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DIE KATEGORIEN
- THE CATEGORIES
= LES CATEGORIES
Mit der Im Jahr 2003 eingeführten Erweiterung der Kategorien für den Inter­
nationalen Wettbewerb folgt VIPER Basel der bewährten und im Konzept des
Festivals verankerten Tradition einer stetigen Orientierung an zeitgenössisch
relevanten Fragestellungen Im Bereich Film, Video und neue Medien.
Veränderte Produktionsweisen und neue Möglichkeiten und Formen der Distri­
bution fordern dazu heraus, die bel VIPER bisher vor allem an den Trägermedien
orientierten Kategorien Film/Video und CD-ROM/Internet zu überdenken.
Verfahren der Bildaufnahme und -generierung, Nachbearbeitung und Vertonung,
Speicherung, Wiedergabe und Übertragung unterliegen einem rasanten Wandel.
Filmemacher und Autoren audiovisueller Werke binden zunehmend digitale
Technologien in den Arbeitsprozess ein und nehmen neue Optionen künstleri­
schen Ausdrucks wahr. Gerade mit Blick auf die breite Verfügbarkelt der
Produktionsmittel und auf erleichterte Möglichkeiten zur Veröffentlichung jen­
seits etablierter Vertriebsstrategien, ist es von Interesse, inhaltlich motivierte
Herangehensweisen, Konzepte und Strategien im Umgang mit den neuen
Medien In den Fokus zu nehmen.
VIPER Basel setzt mit den Kategorien IMAGINATION, PROCESSING und TRANS­
POSITION einen neuen Rahmen für die Auseinandersetzung mit innovativen
Arbeiten und Projekten.
In der Kategorie IMAGINATION geht es um traditionelle und zukünftige Formen
des bewegten Bildes. Sie umfasst analoge und digitale Filme/Videos, Experi­
mentalfIlme, 2D- und 3D-Animationen, erweiterte Formen des traditionellen
Kinos, lineare und non-lineare narrative BIldfolgen, den Einsatz skalierter Dis­
plays sowie Split- beziehungsweise Multiple-Screen Arrangements. Dazu gehö­
ren auch Formen der individuellen und kollektiven Interaktion.
In der Kategorie PROCESSING werden Arbeiten und Projekte bewertet, die einen
prozesshaften Charakter haben. Dabei konnten sowohl Videoperformances als
auch komplexe Interaktive Echtzeitanimationen eingereicht werden. Entschei­
dend war jeweils, dass sich die Arbeit durch einen Live-Charakter auszeichnet,
somit speziell auf eine räumliche und zeitliche Situation Bezug nimmt oder
von der Interaktion mit dem Publikum lebt.
Die Kategorie TRANSPOSITION schllessllch fokussiert Arbeiten und Projekte, die
sich komplexe Kommunikationsnetze - öffentliche wie private, sichtbare wie
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unsichtbare - zum Thema und Aktionsfeld machen. Dabei können sowohl das
Internet als auch drahtlose Übertragungstechnologien eine Rolle spielen.
Aus über 1300 eingereichten Bewerbungen aus über 60 Ländern wurden von
drei international besetzten Kommissionen insgesamt 144 Arbeiten für die drei
Hauptpreise nominiert. Zudem wird übergreifend und gleich dotiert der Swiss
Award vergeben.
Die für den Wettbewerb ausgewählten Werke vermitteln ein lebendiges Spek­
trum experimentellen Filmschaffens, zeigen bei den oft sehr jungen Autoren
einen spontanen und zugleich versierten persönlichen Umgang mit neuen Aus­
drucksformen und führen interessante Projekte vor, die offensiv aber auch
kritisch die wechselseitige Durchdringung von Lebenswelt und neuen Techno­
logien thematisieren. Vielfältig schöpfen sie das Potential digitaler Gestal­
tungsmittel aus, um filmische Realität neu zu definieren, parallele Welten und
Wahrnehmungsebenen zu überlagern, virtuelle Räume zu generieren und neue
Zeitgefüge zu etablieren. Lineare Narrationen werden dabei oftmals demon­
tiert und durch experimentelle Montagen und Collagen ersetzt, in denen sich
Erzählung und Kommentar, Beobachtung und Introspektion, assoziative und
medienanalytische Reflektion durchdringen. Die Grenzen zwischen real und
virtuell verschwimmen, Vertrautes wird verfremdet und der Blick auf Unzu­
gängliches und Fremdes geöffnet. Mit spielerischen wie analytischen, durch
Schönheit bestechenden wie gebrochenen, manchmal verstörenden, manchmal
erheiternden, immer aber ungewöhnlichen und innovativen Perspektiven loten
die nominierten Arbeiten und Projekte auf spannende Weise Höhen und Tiefen
individueller und kollektiver Lebenswelten und Welterfahrung aus.
By extending the categories in 2003 of its international competition, VIPER Basel
is adhering to the tried-and-tested tradition, anchored in the festival concept, of
being constantly oriented around contemporary, relevant issues related to the field
of film, video and the new media. New production methods and possibilities and
forms of distribution constitute achallenge to reconsider the categories on which
VIPER has so far focused, namely the carrier media of film/video and CD-ROM/
Internet. The processes of image generation and recording, processing and sound
tracking, storing, reproducing and broadcasting are subject to swift change. Increas­
ingly, film-makers and authors of audio-visual works are including digital techno­
logies in their working processes and opting for new modes of artistic expression.
In view of the broad availability of production means and easier publication pos­
sibilities, apart from the established distribution strategies, lt is interesting, when
dealing with the new media, to focus on approaches, concepts and strategies
inspired by content.
With its categories IMAGINATION, PROCESSING and TRANSPOSITION, VIPER Basel
provides a new framework in which to engage with innovative works and projects.
The category IMAGINATION focuses on traditional and future forms of the moving
image. It includes analogue and digital film/video, experimental film, 20 and 3D
animation, extended forms of the traditional film, linear and non-linear narrative
pictorial sequences, the use of scale displays and split or multiple screen arrange­
ments, also forms of individual and collective interaction.
The category PROCESSING evaluates works and projects that concentrate on pro­
cess. Both video performances and complex interactive real-time animation works
could be ente red in this category. A decisive component was that the work was
of a "live" character, thus with a special reference to the spatial and temporal situa­
tlon, or involving interaction with the audience.
The category TRANSPOSITION evaluates work and projects that address the theme
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of complex communication networks - both public and private, visible and invisible.
Here both the internet and wireless transmission technologies playa role.
From the more than 1300 entries originating from 60 countries, three internationally­
manned commissions nominated a total of 144 works which will compete for the
three main category prizes. Furthermore, the Swiss Prize, which is of the same

value, will also be presented.
The works chosen for the competition provide a vivid impression of the scope of
experimental film making, illustrate the often very young authors' spontaneous and
at the same time skilled personal handling of new forms of expression, and intro­
duce interesting projects which deal in an forceful and critical way with the theme
of the interpenetration of life and new technologies. The works exploit the full
potential of the digital means in order to re-define filmic reality, to superimpose
parallel worlds and levels of perceptions, to generate virtual spaces, and establish
new time constructs. In order to achieve this, linear narratives are often dismantled
and replaced by experimental montages and collages in which narration and corn­
mentary, observation and introspection, associative and media-analytical reflection
are interwoven. The borders between real and virtual blur, the familiar becomes
allen, our gaze is opened up to the inaccessible, the strange. Using perspectives
that are both playful and analytical, compelling in their beauty and yet broken,
sometimes irritating, sometimes amusing, but always unusual and innovative, the
nominated works and projects are all exciting explorations of the highs and lows
of individual and collective Iifeworlds and experiences.
En faisant evoluer les cateqorles de son concours international en 2003, VIPER Basel
reste fidele a une tradition de renouvellement qui constitue I'un des fondements essen­
tieis du festival avec pour objectif une orientation permanente sur les problernatioues
contemporaines liees au secteur du film, de la video et des nouveaux medlas, Les pos­
slbilites lnedttes qui s'ouvrent a la production et a la distribution et les nouvelles formes
adoptses par celles-ci ont pousse VIPER a revoir des cateqorles jusqu'alors indisso­
ciables de leur support - film/video et cederorn/Internet. Les procsdes d'enregistrement
et de creatlon d'images, de retouche, de traitement et de sonorisation, de stockage,
de restitution et de transfert traversent une phase de profond bouleversement. Les eine­
astes, vldeastes et auteurs d'ceuvres audiovisuelles lnteqrent de plus en plus les techno­
logies numeriques a leur processus de travail et saisissent les nouvellesvoies qui s'ouvrent
a leur expression artistique. Si I'on consldere la disponibilite desorrnais tres large des
moyens de production et les facilites d'editlon existant ä l'ecart des modes de distribu­
tion etablls, il est d'autant plus interessant de mettre en lumlere un certain nombre de
dsmarches, stratsqles et concepts veritablement motives par leur contenu et recourant
d'une tacon ou d'une autre aux nouveaux medtas,
VIPER Basel a renouvele la confrontation avec les medias qu'i1lustrent les travaux et pro­
jets du concours en creant les trois cateqorles IMAGINATION, PROCESSING et TRANS­
POSITION.
La cateqorle IMAGINATION regroupe des travaux et projets touchant aux formes tra­
ditionnelles et futures de I'image anlmee: films et vldeos analogiques ou nurnerlques,
experimentaux ou non, animations 20 ou 3D, formes slarqies du clnerna traditionnel,
narration en images avec sequences üneairesou non, recours aux ocrans multi-echelles,
aux ecrans splittes et aux compositions a ecrans multiples.
La cateqorie PROCESSiNG est plus preclsernent ciblee sur des travaux et projets pre­
sentant le caractere d'un processus. II peut s'agir de videos ou d'animations en temps
reel interactives et complexes, les ceuvres comrnuniquses presentant toutes comme
point commun declslt un facteur «live», ce qui peut signifier qu'elles font reference a une
situation spatiale ou temporelle ou encore qu'elles vivent de leur interaction avec le public.
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La cateqor ie TRANSPOSITION s'ap plique aux travaux et projets qui se donnent pour
sujet et champ d'action les reseaux de communication comp lexes - publics et prives,
visibles ou invisibles. Le reseau Internet et les techniques de communication non filaires
peuvent jouer un röle dans ce contexte.

Les 1300 envois cornmuniques en provenance de plus de 60 pays ont ete evalues par
trois jurys internationaux qui ont retenu 144 ceuvres au titre des trois cateqorles et prix
principaux. Pourvu d'une dotation equlvalente, le Swiss Award qui sera egalement decerne
constitue un prix hors cateqor ie.

Les ceuvres nommses au concou rs presentent un large eventail d 'expertmentatlon et de
creation filmiques. Elles montrent la relation tres spontanes, tres pointue et aussi tres
personneile qu' entretiennent les auteurs souvent jeunes avec les nouvelles formes d'ex­
pression. Eiles creent un acces a des projets lnteressants qui thernatlsent I'imbrication
de la vie et des nouveiles technologies et abordent cette interpenetration sur le mode
offensif ou critique. Eiles puisent aux ressources qu'offrent ä la concept ion les systsmss
nurneriques pour redetinir la reallte filmique, superposer univers paralleles et niveaux de
perception, generer des espaces virtuels et de nouveiles struct ures tempore iles. A la
narration llneaire dont le fil se trouve trequernrnent brlse se substituent des montages et
collages experirnentaux ou s'entrecroisent recit et commentaire, observation et intro­
spection, associations d' idees et analyse des medias. Les limites entre le reel et le virtuel
s'estompent, ce que I'on tenait pour familier prend couleur d' etranqsta, le regard s'ouv re
a I'inaccessible et a I'inconnu. Ludiques ou analytiques, saisissantes de beaute ou frag­
mentaires, parfois deranqeantss , parfois amusantes, toujours inhabitueiles et sortant
de I'ordinaire, les perspect ives devoilees par les ceuvreset projets innovants du concours
sondent sous leurs facettes les plus diverses les univers de la vie individueile et coilec­
tive et le monde comme experience percue et vecue,
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_ INKE ARNS I TRANSPOSITION
Lebt In Berlin. Freie Kuratorin. Dissertation an der Humboldt-Universität zu
Berlln: "Objects in the Mirror May be Closer Than They Appear: Die Avantgarde
im Rückspiegel" (2003), zur Rezeption der historischen Avantgarde in künst­
lerischen Projekten der 1980er und 1990er Jahre in Ex-Jugoslawien und Russ ­
land. Seit 1993 (Co-)Kuratorin u.a, von OSTranenie 93, "Minima Media" Medien­
biennale Leipzig 1994, "IRWIN: Retroprincip 1983-2003" Berlin, Hagen und
Belgrad 2003/04. BuchpublIkationen: "Netzkulturen", "Neue Slowenische
Kunst" (beide 2002). Zahlreiche (Katalog-)Beiträge zur Medienkunst und Netz­
kultur.
Inke Arns beschäftigt sich mit Netzkulturen und zeitgenössischer Kunst aus IN KE AR NS

Osteuropa. Siehe auch http://www.v2.nl/-arns
Lives in Berlin . Independent curator. Dissertation at Humboldt University Berlin:
"Objects in the Mirror May be Closer Than They Appear: The Avant-garde in the
Rear View Mirror" (2003), deals with the reception of the historical avant-garde in
art istic projects of the 19805 and 19905 in ex-Yugoslavia and Russia. Curatorial
work includes OSTranenie 93, "Minima Media" Medienbiennale Leipzig 1994, and
"Irwin: Retroprincip 1983-2003" Berlin, Hagen, Belgrade 2003/04. Books: "Netz­
kulturen" (Net Cultures) and "Neue Slowenische Kunst" (both 2002). Arns has
published widely on issues of net cu lture and med ia art.
Main focal points of Inke Arns ' work are net cultures and contemporary Eastern
European art. See also http://www.v2.nl/-arns
Vit a Berlin. Curatrice independante , doctorante a I'universite Humboldt de Berlin. Sa
these -Objects in the Mirror May be Closer Than They Appear : Die Avantgarde im Rück­
spiegel» (2003) prend pour sujet la recept ion de I'avant-garde historique dans les projets
artistiques des annees 80 et 90 en ex-Yougoslavie et en Russie. Depuis 1993 Curatrice
(adjointe) d'OSTranenie 93, Minima Media: Medienbiennale Leipzig 1994, ,dRWIN: Retro­
princip 1983-2003» Berlin, Hagen et Belgrade 2003- 2004. Publications: «Netzkulturen­
(2002), «Neue Slowenische Kunst» (2002). Nombreuses contributions au texte de cata­
togues dedies a I'art des rnadias et a la culture Internet.
Inke Arns centre son travail sur les cultures Internet et I'art contemporain d' Europe de
l'Est. Voir le site http ://www.v2.nl/-arns
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"Objects in the Mirror May be Closer Than They Appear: The Avant-garde in the
Rear View Mirror" (2003), deals with the reception of the historical avant-garde in
artistic projects of the 1980s and 1990s in ex-Yugoslavia and Russia. Curatorial
work includes OSTranenie 93, "Minima Media" Medienbiennale Leipzig 1994, and
"Irwin: Retroprincip 1983-2003" Berlin, Hagen, Belgrade 2003/04. Books: "Netz­
kulturen" (Net Cultures) and "Neue Slowenische Kunst" (both 2002). Arns has
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_MATTHEW CHALMERS I PROCESSING
Lebt in Glasgow. Lehraufträge In Computerwissenschaften, Co-Forschungsleiter
des Kelvin Institute Glasgow, Projektleiter des Perform-Space-Projekts Basel,
Projektleiter des interdisziplinären Forschungszusammenschlusses Equator
für Glasgow, Mitherausgeber der "Information Visualization"-Serie des Springer­
Verlags. Artikel u.a. für ACM SIGGRAPH, IEEE Visualization, IEEE Computer
Graphics & Applications, IEEE Transactions on Visualization and Computer
Graphics, IEEE Transacations on Neural Networks, J. Documentation, Interna­
tional Journal of Human Computer Studies und das BCS Computer Journal.
Matthew Chalmers beschäftigt sich mit sozialen und wahrnehmungsorientierten

MATT HEW CHA L MERS Fragen des Computerdesigns, der Vlsualisierung, Semiologie und Philosophie
und digitalen Repräsentationen.
Siehe auch http://www.dcs.gla.ac.uk/~matthew/

Lives in Glasgow. Reader in Computer Science, Research Co-Director of the Kelvin
Institute Glasgow, Projektleiter in the Swiss Perform-Space project Basel , Glasgow's
principal investigator in the interdisciplinary research collaboration Equator,
member of the editorial board for the " Informat ion Visualization " book series from
Springer Verlag. Reviews for ACM SIGGRAPH, IEEE Visualization , IEEE Computer
Graphics & Applications, IEEE Transactions on Visualization and Computer Graph­
ics , IEEE Transacations on Neural Networks, J. Documentation, the International
Journal of Human Computer Studies, and the BCS Computer Journal .
His current research aims to take account of social and perceptual issues both in
the design of computer systems, in visualisation, recommender systems and
sem iology/philosophy to computational representation.
See also http://www.dcs.gla.ac.uk/-matthew/
Vit ä Glasgow . Charge de cours en informatique, codi recteu r de recherches du Kelvin
Institute Glasgow, chef de projet du Perform Space de Bäle, chef de projet de recherche
interdisciplinaire Equator pour Glasgow, co-di recteur de publication de la serle «Informa­
t ion Visualization» des edltlon s Springer. Divers articles pour ACM SIGGRAPH, IEEE
Visualization, IEEEComputer Graphics & App licat ions, IEEETransactions on Visualizat ion
and Computer Graphics, IEEETransacations on Neural Networks, J . Documentation,
International Journal of Human Computer Studies et pour le BCS Computer Journal.
Matthew Chalmers travaille essentiellement sur des questions de societe et de perception
liees au DAO (design assiste par ordinateur), EI la visualisation, a la sernioloqle et a la
philosop hie, ainsi qu'aux representat ions nurneriques.
Voir le site http: //www.dcs.gla.ac.uk/ -matthew/
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Verlags. Artikel u.a. für ACM SIGGRAPH, IEEE Visualization, IEEE Computer
Graphics & Applications, IEEE Transactions on Visualization and Computer
Graphics, IEEE Transacations on Neural Networks, J. Documentation, Interna­
tional Journal of Human Computer Studies und das BCS Computer Journal.
Matthew Chalmers beschäftigt sich mit sozialen und wahrnehmungsorientierten

MATTH EW CHALMER S Fragen des Computerdesigns, der Visualisierung, Semiologie und Philosophie
und digitalen Repräsentationen.
Siehe auch http://www.dcs.gla.ac.uk/~matthew/

Lives in Glasgow. Reader in Computer Seien ce, Research Co-Director of the Kelvin
Institute Glasgow, Projektleiter in the Swiss Perform-Space project Basel, Glasgow's
principal investigator in the interd isciplinary research collaboration Equator,
member of the editorial board for the "Information Visualization" book series from
Springer Verlag. Reviews for ACM SIGGRAPH, IEEE Visualization, IEEE Computer
Graphics & Applications, IEEE Transactions on Visualization and Computer Graph­
ics, IEEE Transacations on Neural Networks, J. Documentation, the International
Journal of Human Computer Studies, and the BCS Computer Journal.
His current research aims to take account of social and perceptual issues both in
the design of computer systems, in visualisation, recommender systems and
sem io logy/philosophy to computational representation.
See also http://www.dcs.gla.ac.uk/-matthew/
Vit a Glasgow. Charge de cours en informatique, codirecteur de recherches du Kelvin
Institute Glasqow, chef de prolet du Perform Soace de B äls. chef de orolet de recherche

CÄLIN DAN I PROCESSING
Lebt In Amsterdam und Bukarest. Magister der Kunstgeschichte und Kunst­
theorie. Ausstellungen u.a, bei der B'iennale Venedig, Säo Paulo Biennale, in
der Kunsthai Rotterdam, Vleeshall Mlddelburg, im Museum of Contemporary
Art Chlcago, Zentrum für Kunst und Medientechnologie Karlsruhe, Stichtlng
De Appel Amsterdam, der Galerie Nationale du Jeu de Paume Paris und Im
Moderna Museet Stockholm. Festivals u.a, Ars Electronica Linz, DEAF Rotter­
dam, European Media Art Festival Osnabrück, Internationale Kurzfilmtage
Oberhausen, OSTranenie Internationales Medienforum an der Stiftung Bau­
haus Dessau. Auszeichnungen u.a, des Split Film Festivals und der Videonale
Bonn. Videos, Fotografien und Multimediainstallationen, u.a, "Draculaland" CALIN DAN

(1993) mit subREAL, "On Your Left Bank" (1995), "RA" (2000), "Lost Toys"
(2001), "sony/wmf/pp" (2003).
Schlüsselbegriffe zu Dans Arbeit sind Archive, Schamanismus, Architektur,
Politik, Interaktivität, intelligente Objekte, Inseln und Heimat.
Lives in Amsterdam and Bucharest. MA in Art History and Theory. Exhibitions
inc lude Venice Biennial, Säo Paulo Biennial , Kunsthai Rotterdam, Vleeshall Middel­
burg, Museum of Contemporary Art Ch icago, Zentrum für Kunst und Medientech­
nologie Karlsruhe, Stichting De Appel Amsterdam, Galerie Nationale du Jeu de
Paume Paris, and the Moderna Museet Stockholm. Festivals include Ars Electronica
Linz , DEAF Rotterdam, European Media Art Festival Osnabrück, Internationale
Kurzfilmtage Oberhausen, and OSTranenie Video Forum an der Stiftung Bauhaus
Dessau. Awards from the Split Film Festival and Videonale Bonn. Videos, photo­
graphy and multi-media installations include "Draculaland" (1993) with subREAL,
"On Your Left Bank" (1995), "RA" (2000) , " Lost Toys" (2001), "sony/ wrnf / pp'' (2003).
Key words of his work are archives, shamanism , architecture, politics, interactivity,
smart things, islands, habitat.
Vit EI Amsterdam et a Bucarest. Maltrise d 'histo ire de I'art et de theorie artistique . Expo­
sitions notamment a la Biennale de Venise, a la Biennale de Säo Paulo, a la Kunsthai de
Rotte rdam, au Vleeshall de Middelburg , au Museum of Contemporary Art de Chicago ,
au Centre d 'art et de techn ologie des medtas de Karlsruhe, EI la Fondation Oe Appel a
Amsterd am, ä la Galerie nationale du Jeu de Paume a Paris et au Moderna Museet
Stockho lm. Festivals (exemples): Ars Electronica Linz, DEAF Rotterd am, European Media
Art Festival Osnabrück, Internation ale Kurzfilmtage Oberhausen, OSTranenie Internatio­
nales Medienforum an der Stiftun g Bauhaus Dessau. Distinctions (exemples): Festival
clnernatcqraphlque de Split, Videonale de Bonn . Videos, photographies et installat ions
multimedia «Dracuialand- (1993) avec subREAL, «On Your Left Bank» (1995), "RA"
(2000), "Lost Toys» (2001), «sony/wmt/pp» (2003).
Mots cles du travail: archives, chamanisme, architecture, politlque, interac tivite, objets
intelligents, lies et terroir.

haus Dessau. Auszeichnungen u.a, des Split Film Festivals und der Videonale
Bonn. Videos, Fotografien und Multimediainstallationen, u.a, "Draculaland" CALI N DA N

(1993) mit subREAL, "On Your Left Bank" (1995), "RA" (2000), "Lost Toys"
(2001), "sony/wmflpp" (2003).
Schlüsselbegriffe zu Dans Arbeit sind Archive, Schamanismus, Architektur,
Politik, Interaktivität, intelligente Objekte, Inseln und He imat.
Lives in Amsterdam and Bucharest. MA in Art History and Theory. Exhibitions
include Venice Biennial , Säo Paulo Biennial, Kunsthai Rotterdam, Vleeshall Middel­
burg, Museum of Contemporary Art Chicago, Zentrum für Kunst und Medientech­
nologie Karlsruhe, Stichting De Appel Amsterdam, Galerie Nationale du Jeu de
Paume Paris, and the Moderna Museet Stockholm. Festivals include Ars Electronica
Linz, DEAF Rotterdam, European Media Art Festival Osnabrück, Internationale
Kurzfilmtage Oberhausen, and OSTranenie Video Forum an der Stiftung Bauhaus
Dessau. Awards from the Split Film Festival and Videonale Bonn. Videos, photo­
graphy and multi-media installations include "Draculaland " (1993) with subREAL,
"On Your Left Bank" (1995), "RA" (2000), " Lost Toys" (2001), "sony/wmf/pp" (2003).
Key words of his work are archives, shamanism, architecture, politics, interactivity,
smart th ings, islands, habitat.
Vit EI Amsterdam et a Bucarest. Maltrise d 'histoire de I'art et de theorie artistiq ue. Expo­
sitions notamment a la Biennale de Venise, a la Biennale de Säo Paulo, a la Kunsthai de
Rott erdam, au Vleeshall de Middelburg, au Museum of Contemporary Art de Chicago ,
au Centre d 'art et de technoloole des rnedias de Karlsruhe, a la Fondation Oe Appel a



NICKY HAMLYN I IMAGINATION
Lebt in Lewes, East Sussex. Zur Zeit leitender Lehrbeauftragter für Video- und
Medienkunst und Visuelle Theorie am Kent Institute of Art and Design, Maid­
stone/Kent. Autor und Produzent von über 40 Filmen und Videos. 1976
Studienabschluss Bildende Kunst an der Reading University. 1979-1981 Work­
shops für die London Filmmakers' Co-op. 1981 Mitbegründer des Undercut
Magazine. Essays und Kritiken u.a, in After Image, The Guardian, Art Monthly.
Buchpublikation: "Film Art Phenomena" (BFI) London 2003. Festivals und Aus­
stellungen u.a, New York Film Festival, NFT London, Lux Centre London, Tate
Britain London und Collectif Jeune Cinema Paris.

NICKY HAMLYN In seinen Filmen arbeitet Nicky Hamlyn mit Interaktionen zwischen spezifi­
schen Orten und einer jeweils auf diese Orte abgestimmten Kamerastrategie.
Lives in Lewes, East Sussex. Currently Senior Lecturer in Video Media Arts and
Visual Theory at the Kent Institute of Art and Design, Maidstone/Kent. Over forty
films and videotapes produced since 1974. BA Hons. Fine Art, Reading University,
1976. Workshop Organiser, London Filmmakers' Co-op, 1979-1981. Co-Founder
of Undercut Magazine, 1981. Essays and reviews published in After Image, The
Guardian, Art Monthly. Author of the book "Film Art Phenomena", (British Film
Institute), London 2003. Recent screenings include New York Film Festival, NFT
London, Lux Centre London, Tate Britain, London, Collectif Jeune Oinerna, Paris.
Hamlyn's films are the product of an interaction between a unique location and
a camera strategy which is designed in response to that location.
Vit EI Lewes, East Sussex. Actuellement Senior Lecturer en Arts mediatiques-Video et en
Theorie visuelle au Kent Institute of Art and Design, Maidstone/Kent. Auteur et produc­
teur de plus de 40 films et vldeos, 1976 Diplörne de fins d'etudes artistiques EI la Read­
ing University. 1979-1981 Ateliers EI I'intention de London Filmmakers' Co-op, 1981
Co-fondateur d'Undercut Magazine. Essais et critiques publies entre autres dans After
Image, The Guardian, Art Monthly. Publications: «FilmArt Phenomena» (BFI), London
2003 . Festivals et expositions : New York Film Festival, NFT London, Lux Centre London,
Tate Britain, London, Collectif Jeune Clnerna, Paris (entre autres).
Les films de Nicky Hamlyn sont le fruit d'une interaction entre un lieu precis et une stra­
tegie de camera concue pour lui repondre,
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CASEY REAS I TRANSPOSITION
Lebt in Los Angeles. Gastprofessor am Institut für Design und Medienkunst an
der University of California Los Angeles (UCLA). Studienabschluss Master of
Science (MS) im Bereich Media Arts and Seiences am Massachusetts Institute
of Technology (MIT). Ausstellungen und Vorträge in Europa, Asien und den USA,
u.a, bei der Ars Electronica Linz, im Künstlerhaus Wien, im Museum of Modern
Art New York, im P.S.1 Queens/NY und der Bitforms Galerie New York.
Casey Reas beschäftigt sich mit der Erlorschung abstrakter kinetischer Systeme
anhand diverser digitaler Medien (u.a, Software, Animation und C-Prints) und
arbeitet zur Zeit mit Ben Fry an der Entwicklung von "Processing", einer Platt-
form für Lerngrundlagen zur Computerprogrammierung im Kontext der CASEY REAS

elektronischen Künste.
Siehe auch http://www.groupc.net und http://www.proce55ing.net
Lives in Los Angeles. Currently visiting professor at the Design and Media Arts
department of the University of California Los Angeles (UCLA). Master of Science
(MS) degree in Media Arts and Sciences from Massachusetts Institute of Techno­
logy (MIT). Exhibitions and lectures in Europe, Asia, and the United States, includ­
ing Ars Electronica Linz, Künstlerhaus Vienna, The Museum of Modern Art New
York, P.S.1 Queens/NY, and the Bitforms gallery New York.
Casey Reas explores abstract kinetic systems through diverse digital media includ­
ing software, animation, and c-prints. With Ben Fry he is developing "Processing",
a platform for learning fundamentals of computer programming within the context
of the electronic arts.
See also http://www.groupc.net and http://www.proce55ing.net
Vit EI Los Angeles. Actuellement professeur intermalre EI l'lnstitut de design et de medi­
arts de I'UCLA (University of California Los Angeles). Titulaire d'un «Master of Science»
(MS) dans le domaine «Media Arts and Sciences» au MIT (Massachusetts Institute of
Technology) dans le cursus -Esthetique et lnforrnatlque». Diverses expositions et conte­
rences en Europe, en Asie et aux Etats-Unis. Exemples: Ars Electronica EI Linz, Künstler­
haus de Vienne, Museum of Modern Art de New York, P.S.1 Queens/NYet Bitforms
Galerie de New York.
Enseignement et actlvltes artistlques dans divers domaines du nurnericue - logiciels,
animations et c-prints notamment -, exploration de systemes clnetiques abstraits . Aux
cötes de Ben Fry, Casey Reas devetoppe un systsrne de -processlnq-, plate-forme
d'initiation Ei la programmation sur ordinateur dans le domaine des arts electronlques,
Voir les sites http ://www.groupc.net et http://www.proce55ing.net

NICKY HAMLYN

Lebt in Lewes, East Sussex. Zur Zeit leitender Lehrbeauftragter für Video- und
Medienkunst und Visuelle Theorie am Kent Institute of Art and Design, Maid­
stone/Kent. Autor und Produzent von über 40 Filmen und Videos. 1976
Studienabschluss Bildende Kunst an der Reading University. 1979-1981 Work­
shops für die London Filmmakers' Co-op. 1981 Mitbegründer des Undercut
Magazine. Essays und Kritiken u.a, in After Image, The Guardian, Art Monthly.
Buchpublikation: "Film Art Phenomena" (BFI) London 2003. Festivals und Aus­
stellungen u.a, New York Film Festival, NFT London, Lux Centre London, Tate
Britain London und Collectif Jeune Cinema Paris.
In seinen Filmen arbeitet Nicky Hamlyn mit Interaktionen zwischen spezifi­
schen Orten und einer jeweils auf diese Orte abgestimmten Kamerastrategie.
Lives in Lewes, East Sussex. Currently Senior Lecturer in Video Media Arts and
Visual Theory at the Kent Institute of Art and Design, Maidstone/Kent. Over forty
films and videotapes produced since 1974. BA Hons. Fine Art, Reading University,
1976. Workshop Organiser, London Filmmakers' Co-op, 1979-1981. Co-Founder
of Undercut Magazine, 1981. Essays and reviews published in After Image, The
Guardian, Art Monthly. Author of the book "Film Art Phenomena", (British Film
Institute), London 2003. Recent screenings include New York Film Festival, NFT
London, Lux Centre London, Tate Britain, London, Collectif Jeune Oinerna, Paris.
Hamlyn's films are the product of an interaction between a unique location and
a camera strategy which is designed in response to that location.
Vit EI Lewes, East Sussex. Actuellement Senior Lecturer en Arts mediatleues-Video et en

u.a, bei der Ars Electronica Linz, im Künstlerhaus Wien, im Museum of Modern
Art New York, im P.S.1 Queens/NY und der Bitforms Galerie New York.
Casey Reas beschäftigt sich mit der Erlorschung abstrakter kinetischer Systeme
anhand diverser digitaler Medien (u.a, Software, Animation und C-Prints) und
arbeitet zur Zeit mit Ben Fry an der Entwicklung von "Processing", einer Platt-
form für Lerngrundlagen zur Computerprogrammierung im Kontext der CASEY REAS

elektronischen Künste.
Siehe auch http://www.groupc.net und http://www.proce55ing.net
Lives in Los Angeles. Currently visiting professor at the Design and Media Arts
department of the University of California Los Angeles (UCLA). Master of Science
(MS) degree in Media Arts and Sciences from Massachusetts Institute of Techno­
logy (MIT). Exhibitions and lectures in Europe, Asia, and the United States, includ­
ing Ars Electronica Linz, Künstlerhaus Vienna, The Museum of Modern Art New
York, P.S.1 Queens/NY, and the Bitforms gallery New York.
Casey Reas explores abstract kinetic systems through diverse digital media includ­
ing software, animation, and c-prints. With Ben Fry he is developing "Processing",
a platform for learning fundamentals of computer programming within the context
of the electronic arts.
See also http://www.groupc.net and http://www.proce55ing.net
Vit EI Los Angeles. Actuellement professeur intermalre EI l'lnstitut de design et de medi­
arts de I'UCLA (University of California Los Angeles). Titulaire d'un «Master of Science»
(MS) dans le domaine «Media Arts and Sciences» au MIT (Massachusetts Institute of
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_ SABINE SCHASCHL-COOPER I IMAGINATION
Lebt In Basel. Seit 2001 Direktorin und Kuratorin von Kunsthaus Baselland,
Muttenz/Basel. Studium der Kunstgeschichte an der Universität Wien. Kuratorin
von Einzel- und Gruppenausstellungen u. a, mit Martin Creed, Georgina Starr,
Markus Huemer, Zilla Leutenegger, Michel Blazy, Brigida Baltar, Emmanuelle
Antille und Nic Hess. Herausgeberin zahlreicher Publikationen zur zeitgenös­
sischen Kunst und Co-Autorin des Buches " Skandal: Kunst" (Springer Verlag)
Wien/New York 2000. Regelmässig Beiträge und Kritiken zur zeitgenössischen
Kunst in verschiedenen Magazinen und Ausstellungskatalogen.
Zu Sablne Schaschl-Coopers Arbeitsschwerpunkten siehe
http://www.kunsthausbaselland.ch
Lives in Basel. Director and Curator of Kunsthaus Baselland. Muttenz/Basel since
2001. Studied art history at the University of Vienna. Curator of solo and group
exhibitions with Martin Creed , Georgina Starr, Markus Huemer, Zilla Leutenegger,
Michel Blazy, Brigida Baltar, Emmanuelle Ant iJle and Nic Hess , among others.
Editor of numerous publications on contemporary art and co-author of the book
"Skandal: Kunst" (Springer Verlag) Vienna/New York 2000. Regular contributions
and reviews on contemporary art in various magazines and exhibition catalogues.
For Sabine Schaschl-Cooper's special interests see
http://www.kunsthausbaselland.ch
Vit ä Bäle. Depuis 2001 Directr ice et curatrice de la Maison des Arts du canton de Bäle­
Campagne, le Kunsthaus Baselland, Mult enz/B äle. Etudes d'histoire de I'art a I'universite
de Vienne. Curatrice d'expositions meltant un ou plusieurs artistes a I'honneur avec
Martin Creed, Georgina Starr, Markus Huemer, Zilla Leutenegger, Michel Blazy, Brigida
Baltar, Emmanuelle Antille et Nic Hess, entre autres. t:ditrice de nombreuses publications
consacrsss a I'art contemporain et co-autrice du livre "Skandal: Kunst» (Springer Verlag)
Wien/N ew York 2000. Contributions et crit iques relatives a I'art contemporain reguliere­
ment pubflees dans differents magazines et catalogues d' exposit ions.
Pour en savoir plus long sur le travail de Sabine Schaschl-Cooper, voir le site
hlt p:// www.kunsthausbaselland.ch
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GIACO SCHIESSER I TRANSPOSITION
Lebt in Zürich. Professor für Medien- und Kulturtheorie und Leiter des Depar­
tements Medien und Kunst an der Hochschule für Gestaltung und Kunst
Zürich (HGKZ). Studium der Philosophie und Germanistik an der Freien Univer­
sität Berlin. 1996-2002 Gründer und Co-Leiter des Studienbereiches Neue
Medien an der HGKZ. Gastdozenturen an Hochschulen und Universitäten In
der Schweiz, Deutschland, Österreich und den Niederlanden. Letzte Veröffent­
lichung: "Medien I Kunst I Ausbildung. Arbeit am und mit dem Eigensinn". In:
"Code - The Language of Our Tlme"/Ars Electronica 2003 (Hat je Cantz) Ostfil­
dern 2003.
Giaco Schiesser beschäftigt sich mit Fragen der Medien-, Subjekt- und Kultur­
theorie, der Medienästhetik, Medienkunst und Literatur, mit Demokratie,
Öffentlichkeiten und Alltagskultur. Siehe auch www.xcult.org/texte/schiesser
Lives in Zurich. Professor of media and cul tural theory specializing in Med ia Cul­
ture Studies and head of the med ia and art department at the Hochschule für
Gestaltung und Kunst Zürich (HGKZ). Studied philosophy and German at the Freie
Universität Berlin. 1996-2002 founder and co -director of the New Media depart­
ment at the HGKZ. Guest lectureships at colleges and universities in Switzerland,
Germany, Austria and Holland. Most recent publication "Medien I Kunst IAusbil ­
dung. Arbeit am und mit dem Eigensinn". In: "Code - The Language of Dur Time"/
Ars Electro nica 2003 (Hatje Cantz) Dstf ildern 2003.
Giaco Schiesser works on questions relat ing to the theory of media, subject and
culture, media aesthetics, media art and literature, with democracy, public affairs
and popular culture. See also www.xcult.org/texte/schiesser
Vit a Zurich. Professeur a I'universite des Beaux-Arts (HGKZ) de Zurich en Theorie de la
culture et des medias, plus particulierement en charge des Media Culture Studies et
directeur du departernent Arts et Medias. t:tudes de philosophie et de litterature allemande
ä l'unlverslte Iibre de Berlin. 1996 - 2002 Fondateur et codirecteur du departement Nou­
veaux Medias ä l'universits des Beaux-Arts (HGKZ) de Zurich. Professeur invite aupres
des instituts superieurs et universites de Suisse, d'Allemagne, d'Autriche et des Pays-Bas,
Derniere publication: "Medien I Kunst IAusbildung. Arbeit am und mit dem Eigensinn...
In: "Code - The Language of Our Time../ Ars Electronica 2003 (Hatje Cantz) Ostfildern
2003.

Giaco Schiesser traite les questions liees a la theorie de la culture, du sujet et des rnedias,
ä l'esthetlqus des rnedlas, a I'art des meoias et a la litterature, a la democrat te, aux opl­
nions publiques et a la culture au quotidien. Voir le slte www.xcult.org / texte/sc hiesser
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_ SABINE SCHASCHL-COOPER I IMAGINATION
Lebt In Basel. Seit 2001 Direktorin und Kuratorin von Kunsthaus Baselland,
Muttenz/Basel. Studium der Kunstgeschichte an der Universität Wien. Kuratorin
von Einzel- und Gruppenausstellungen u, a, mit Martin Creed, Georgina Starr,
Markus Huemer, Zilla Leutenegger, Michel Blazy, Brigida Baltar, Emmanuelle
Antille und Nic Hess. Herausgeberin zahlreicher Publikationen zur zeitgenös­
sischen Kunst und Co-Autorin des Buches "Skandal: Kunst" (Springer Verlag)
Wien/New York 2000. Regelmässig Beiträge und Kritiken zur zeitgenössischen
Kunst in verschiedenen Magazinen und Ausstellungskatalogen.
Zu Sablne Schaschl-Coopers Arbeitsschwerpunkten siehe
http://www.kunsthausbaselland.ch
Lives in Basel. Director and Curator of Kunsthaus Baselland, Muttenz/Basel since
2001. Studied art history at the University of Vienna. Curator of solo and group
exhibit ions with Martin Creed , Georgina Starr, Markus Huemer, Zilla Leutenegger,
Michel Blazy, Brigida Baltar, Emmanuelle Antille and Nic Hess , among others.
Editor of numerous publications on contemporary art and co-author of the book
"Skandal: Kunst" (Springer Verlag) Vienna/New York 2000. Regular contributions
and reviews on contemporary art in various magazines and exhibition catalogues.
For Sabine Schaschl-Cooper's special interests see
http://www.kunsthausbaselland.ch
Vit a Bäle. Deouis 2001 Directr ice et curatrice de la Maison des Arts du canton de Bil lp.-

Medien an der HGKZ. Gastdozenturen an Hochschulen und Universitäten in
der Schweiz, Deutschland, Österreich und den Niederlanden. Letzte Veröffent­
lichung: "Medien I Kunst I Ausbildung. Arbeit am und mit dem Eigensinn". In:
" Code - The Language of Our Time"/Ars Electronica 2003 (Hatje Cantz) Ostfll­
dern 2003.
Giaco Schiesser beschäftigt sich mit Fragen der Medien-, Subjekt- und Kultur- GI ACD SCHI ESSER

theorie, der Medienästhetik, Medienkunst und Literatur, mit Demokratie,
Öffentlichkeiten und Alltagskultur. Siehe auch www.xcult.org/texte/schiesser
Lives in Zuric h. Professor of media and cu ltural theory special izing in Med ia Cu1-
ture Studies and head of the media and art department at the Hochschule für
Gestaltung und Kunst Zürich (HGKZ). Studied philosophy and German at the Freie
Universität Berlin. 1996-2002 founder and co-director of the New Media depart-
ment at the HGKZ. Guest lectureships at colleges and universities in Switzerland,
Germany, Austria and Holland. Most recent publication "Medien I Kunst IAusbil-
dung. Arbeit am und mit dem Eigensinn". In: "Code - The Language of Dur Time"/
Ars Electronica 2003 (Hatje Cantz) Dstfildern 2003.
Giaco Schiesser works on questions relating to the theory of media, subject and
culture, media aesthetics, media art and literature, with democracy, public affairs
and popular culture. See also www.xcult.org/texte/schiesser
Vit a Zurich. Professeur a l'universite des Beaux-Arts (HGKZ) de Zurich en Theorie de la
culture et des rnedias, plus particulierernent en charge des Media Culture Studies et
directeur du departernent Arts et Medias. t:tudes de philosophie et de litterature allemande



_ ADAM SZYMCZYK I PROCESSING
Lebt in Basel. Kurator und Autor, Leiter der Kunsthalle Basel. Magister der
Kunstgeschichte an der Universität Warschau, 1994/95 kuratorischer Assistent
des Fllm- und VIdeoprogramms und des Internationalen Ausstellungspro­
gramms am CCA Warschau, 1995/96 Oe Appel Kuratoren-Ausbildungspro­
gramm Amsterdam, 1997-2003 Kurator der Foksal Galerie Warschau. Kurator
zahlreicher Gruppen- und EInzeiausstellungen mit zeitgenössischen Künstlern
wie Pawel Althamer, Douglas Gordon, Susan Hiller, Job Koelewljn, Edward
Kraslnskl, Claudla und Julia Müller, Gregor Schneider, Plotr Uklanskl und
KrzysztOf Wodiczko.

ADAM SZYMCZYK Lives in Basel. Curator and writer, currently director of the Kunsthalle Basel. MA in
art history at the Warsaw University. Curatorial assistant at the Film and Video
Programme and at the International Exhibitions Programme at the CCA in Warsaw
(1994/95). Participated in the Curatorial Training Programme, Oe Appel , Amster­
dam (1995/96). Worked as curator with the Foksal Gallery Foundation in Warsaw
since its inception in 1997 until 2003. Over the past 10 years Szymczyk has work­
ed on group and single exh ibitions wi th contemporary artists including Pawel
Althamer, Douglas Gordon, Susan Hiller, Job Koelewijn , Edward Krasinski, Claudia
and Julia Mueller, Gregor Schneider, Piotr Uklanski, and Krzysztof Wodiczko.
Vit a Bäle. Curateur et ecrlvain, directeur de la Kunsthalle de Bäle. Docteur en histoire
de I'art de l'unlverslte de Varsovie. 1994/ 95 Curateur adjoint du Programme Video et
Film et du Programme de l'Exposition internationale au CCA de Varsovie. 1995/ 96
Membre du programme De Appel de formation aux fonctions de curateur, Amsterdam.
1997-2003 Curateur de la Foksal Galery Fondation, Varsovie. Curateur de nombreuses
expositions collectives et individuelles presentant des artistes contemporains tels
que Pawel Althamer, Douglas Gordon, Susan Hiller, Job Koelewijn, Edward Krasinski,
Claudia et Julia Mueller, Gregor Schneider, Piotr Uklanski et Krzysztof Wodiczko.
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_ ANDREA ZAPP I IMAGINATION
Lebt In Manchester. Zur Zelt AHRB Postgraduate Research Fellow an der Man­
chester Metropolitan Unlversity. 1990 MA in Film- und Medientheorie. Lehr­
aufträge an Kunstinstitutionen und Universitäten In Deutschland, England,
Spanien, Russland und Südamerika. Ausstellungen und Vorträge in Europa,
USA und Japan. Buchpublikationen: "Networked Narrative Environments - as
imaginary spaces of being" (MMU/FACT) Manchester/Liverpool 2003, "New
Screen Media. Cinema/ArtlNarrative" (mit M. Rieser) (BFI/ZKM) London/Karls­
ruhe 2002.
Andrea Zapp beschäftigt sich mit Möglichkeiten narrativer Strukturen Im In-
ternet und vernetzten installativen Umgebungen im öffentlichen Raum . ANOREA ZAPP

Siehe auch www.azapp.de
Lebt in Manchester. Currently based as AHRB Postgraduate Research Fellow at
Manchester Metropolitan University. 1990 MA in film and media theory. Guest lec­
turer at art institutions and Universities in Germany, England, Spain, Russia , South
America. Exhibitions throughout Europe, USA and Japan. Book publications: "Net­
worked Narrative Environments - as imaginary spaces of being" (MMU/FACT)
Manchester/Liverpool 2003, "New Screen Med ia. Cinema/Art/Narrative" (with M.
Rieser) (BFI/lKM) London/Karlsruhe 2002.
Andrea Zapp's art projects and research deal with possible narrative structures in
the Internet and networked public installation environments.
See also www.azapp.de
Vit a Manchester. Actuellement Postgraduate Research Fellow au titre du Arts and
Humanities Research Board a la Manchester Metropolitan University. 1990 Olplöme de
Theorie des Medias et du Film. Professeur invite aupres de plusieurs instituts d'art et
universites en Allemagne, Angleterre, Espagne, Russie et Arnerioue du Sud. Expositions
et conterencss en Europe, aux USA et au Japon, Publications: -Nstworked Narrative
Environments - as imaginary spaces of beinq- (MMU/FACT) Manchester/Liverpool 2003 ,
-New Screen Media. Cinema/ArtiNarrative» (avec M. Rieser) (BFIIZKM) London/Karlsruhe
2002.

Les projets artistiques et de recherohe menes par Andrea Zapp traitent des structu res
narratives possibles sur Internet et des environnements publics mstaues en reseau.
Voir le site www.azapp.de

ADAM SZYMCZYK

_ ADAM SZYMCZYK I PROCESSING
Lebt in Basel. Kurator und Autor, Leiter der Kunsthalle Basel. Magister der
Kunstgeschichte an der Universität Warschau, 1994/95 kuratorlscher Assistent
des Fllm- und Videoprogramms und des Internationalen Ausstellungspro­
gramms am CCA Warschau, 1995/96 Oe Appel Kuratoren-Ausbildungspro­
gramm Amsterdam, 1997-2003 Kurator der Foksal Galerie Warschau. Kurator
zahlreicher Gruppen- und Einzelausstellungen mit zeitgenössischen Künstlern
wie Pawel Althamer, Douglas Gordon, Susan Hiller, Job Koelewljn, Edward
Kraslnskl, Claudla und Julia Müller, Gregor Schneider, Plotr Uklanskl und
KrzysztOf Wodiczko.
Lives in Basel. Curator and writer, currently director of the Kunsthalle Basel. MA in
art history at the Warsaw University. Curatorial assistant at the Film and Video
Programme and at the International Exhibitions Programme at the CCA in Warsaw
(1994/95). Participated in the Curatorial Training Programme, Oe Appel, Amster­
dam (1995/96). Worked as curator with the Foksal Gallery Foundation in Warsaw
since its inception in 1997 until 2003. Over the past 10 years Szymczyk has work­
ed on group and single exh ibitions with contemporary artists including Pawel
Althamer. Doualas Gordon. Susan Hiller. Job Koelewiin. Edward Krasinski . Claudia

chester Metropolitan Unlversity. 1990 MA in Film- und Medientheorie. Lehr­
aufträge an Kunstinstitutionen und Universitäten In Deutschland, England,
Spanien, Russland und Südamerika. Ausstellungen und Vorträge in Europa,
USA und Japan. Buchpublikationen: "Networked Narrative Environments - as
imaglnary spaces of being" (MMU/FACT) Manchester/Liverpool 2003, "New
Screen Media. Cinema/ArtlNarrative" (mit M. Rieser) (BFI/ZKM) London/Karls­
ruhe 2002.
Andrea Zapp beschäftigt sich mit Möglichkeiten narrativer Strukturen Im In-
ternet und vernetzten inst all at iven Umgebungen im öffentlichen Raum. ANOR EA ZAPP

Siehe auch www.azapp.de
Lebt in Manchester. Currently based as AHRB Postgraduate Research Fellow at
Manchester Metropolitan University. 1990 MA in film and med ia theory. Guest lec­
turer at art institutions and Universities in Germany, England, Spain, Russia, South
America. Exhibitions throughout Europe, USA and Japan. Book publications: "Net­
worked Narrative Environments - as imaginary spaces of being" (MMU/FACT)
Manchester/Liverpool 2003, "New Screen Med ia. Cinema/Art/Narrative" (with M.
Rieser) (BFI/ZKM) London/Karlsruhe 2002.
Andrea Zapp's art projects and research deal with possible narrative structures in
the Internet and networked public installation environments.
See also www.azapp.de
Vit a Manchester. Actuellement Postgraduate Research Fellow au titre du Arts and
Humanities Research Board a la Manchester Metropolitan University. 1990 Olplörne de
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ELLEN ZWEIG
(THE CHINESE ROOM) JOHN SEARLE
Strassenszenen in einer chinesischen Stadt, eine Frauenstimme liest chinesi­
sche Schriftzeichen. Während die Kamera Bilder von Passanten, buddhis­
tischen Mönchen und Arbeitern auf Reisfeldern einfängt, werden Fragmente
eines Artikels des Philosophen John Searle zitiert, der Anfang der achtziger
Jahre am Beispiel der Komplexität der chinesischen Sprache beweisen wollte,
dass künstliche Intelligenz niemals die menschliche wird ersetzen können. (IK)
Street scenes in a Chinese town, a woman's vo ice is reading Chinese characters.
While the camera captures images of passers-by, Buddhist monks and workers
in rice-fields, fragments of an article by the philosopher John Searle are quoted.
Searle , writing in the early eighties, uses the complexity of the Chinese language
to prove that artificial intelligence will never be able to replace human intelligence.
Scsnes de rue dans une ville chinoise. Une voix de femme lit des caractsres chinois.
Tandis que la carnera filme des passants , des moines bouddhistes et des travailleurs
dans les rlzieres, lecture est donnee d' extraits d'un article de John Searle. Ce philosophe,
ä l'oree des annees quatre-vingt, entendait prouver, en prenant la cornplsxite de la langue
chinoise comme exemple, que l'lntelligence artificielle ne paurrait jamais se substituer

a I'inlelligence humaine.
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_ INE LAMERS
1 OR 2 THINGS I KNOW ABOUT CHISINAU
Die Kamera folgt Roxana durch die nächtliche post-kommunistischen Haupt­
stadt Moldawiens. In poetisch anmutenden Szenen scheinen Bilder ihrer
Begegnungen auf und verschwinden wieder. Durch weiches Spotlight, das
sanft auf die Szenen fällt, und den ornamentalen Glanz von Scheinwerfern,
Reklametafeln und Fenstern, wird Intimität erzeugt. Leise aber eindringliche
Geräusche unterstreichen die geisterhafte Atmosphäre. (KK)
The eamera follows Roxana through the post-eommun ist eapital of Moldavia at
night . Seenes touehed with poetry show images of her eneounters, fad ing in and
out. Intimaey is ereated by the soft spotlighting of the seenes and the ornamental
glow of headlights, neon adverts and windows. Soft but penetrating sounds un­
derline the eerie atmosphere.
La camsra sult Roxana, de nuit , dans la capitale post-communiste de la Moldavie. Les
images de ses rencontres emergent dans des scenes aux accents poetiques. puis dls­
paraissent ä nouveau. L'intimite est creee par une lurnlere diffuse qui drape dellcaternent
le theätre de ses evolutlons, par les lueurs ornementales des projecteurs, des panneaux
publicitaires et des fenetres. Des bruits faibles mais terebrant s accentuent cette atmos­
phere fantomatique.

_ CHRISTOPHER HILLS-WRIGHT
19.
Die Gesichter der Terroristen vom 11. September 2001 sind so schnell hinter-
einander geschnitten, dass sie nicht mehr voneinander zu unterscheiden sind,
der BIldfluss schwillt zu einem flackernden Crescendo. ,,19." ist ein treibender
Countdown zur Katastrophe und liest sich zugleich als eindringliche Rück­
blende auf Medienwahnsinn, Rassismus und Angst. (PZI
The faces of the 11 September 2001 assassins are edited in such a rap id sequence
that they are no longer distinguishable from each other, the flow of images swells
to a flickering crescendo. "19. " is a dr iven countdown to disaster, and can also be
read as an urgent flashback to media madness, racism and fear.
Les visages des kamlkazes du 11 septembre 2001 se succedent si rapidement qu'il est
impossible da les distinquer ies uns des autres, ie flux des images gonfle en un crescendo
stroboscop lque. Ce film, «19.", est un irreversible compte a rebours vers la catastrophe,
mais il s'interprete aussi comme un insistant rappel de la «mediacrite», du racisme et de

la peur.
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_MARCEL LENZ, JULIA WIEDWALD
8. JUNI
Hella reist durch Island. In den surreal wirkenden Landschaften wird sie jäh
von Erinnerungsblitzen getroffen, grellen, aber zunächst in ihrer Bedeutung
unklaren Bildern eines Mannes. Die Wucht der Erinnerung wirft Hella aus dem
Gleichgewicht, ihre Wahrnehmung verändert sich und eröffnet schliesslich
eine übernatürliche Wirklichkeit. Schlüssig durchdringen sich filmische und
videografische Effekte und Narration. (PZ)
Hella is travelling in leeland. In seemingly surreal landscapes, she is suddenly
struck by flashes of memory, images of a man, dazzlingly bright, but their meaning
is not clear at first. The force of the memories throws Hella off balance, her per­
ceptions change and a supernatural reality finally opens up. Cinematic and video­
graphie effects and narration are interspersed convincingly.
Hella voyage en Islande. Dans des paysages d'outre-monde, elle est abruptement frap­
pse par des eclairs du souvenir, par les images d'un homme, aveuglantes mais tout
d'abord indistinctes dans leur signification. Hella est desarconnee par I'impact du sou­
venir, sa perception se modifie et finit par ouvrir une reallte surnaturelle. Les effets eine
et video s'interpenetrent de maniere convaincante avec la narration.

TATJANA ANA MARUSIC
A WOMAN UNDER THE INFLUENCE - TO CUT A LONG
STORY SHORT . .. .
In fragmentierten Szenen wird eine Frau vorgestellt, die sich in latenter inner-
licher und äusserlicher Bedrängnis befindet. Das Rohmaterial eines amerika­
nischen B-Movies, bei dessen Fernseh-Ausstrahlung es zu deformierenden
Bildstörungen kam, wurde zu einer Triple-Montage verarbeitet. Sie stellt die
Figur der Frau frei und eröffnet einen neuen Blick auf ihre widersprüchliche

Persönlichkeit. (BB)
Fragmentary seenes introduce a woman who is ~n a state.of inward and outwa.rd
distress. Raw material from an American B-movle whose Images were badly dls­
torted when it was shown on TV, was reworked in a tri pie montage. It reveals the
woman's character and sheds new light on her contradictory personality.
Une femme nous est presentee au cours de scen es fragmentaires. Elle semble en proie
a un narcelement latent, mterleur et exterleur, Retravaille, le materlau brut d'un film arne­

ricain de serie B dont la diffusion televisee s'est accompaqnae de perturbations avec
deformation des images est devenu un tripie montage qui llbere le personnage de la
femme et ouvre de nouvelles perspectives sur les contradictions de sa personnalite.
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_ BASIL STÜCHELI
ACKERMANN
"Wir verfolgen Daniel Ackermann an einem ganz gewöhnlichen Arbeitstag, der
mit einem Mord In einem Vorort beginnt und mit einer spätabendlichen Er­
kenntnis endet." Im Stil einer Novelle angekündigt, wird die Authentizität der
Geschichte durch Bildmaterial untermauert, das fortlaufend beweiskräftig In
die Kamera gehalten wird. Zugleich aber demontieren die Bilder In der Absur­
dität Ihrer Beliebigkeit die Glaubwürdigkeit der Narration. (BB)
The story of Daniel Ackermann is introduced in the style of a novella: "We accom­
pany him through a perfectly normal working day, whic h starts with a suburban
murder and ends with a discovery late in the even ing ." The authentic ity is under­
pinned by pictorial material, which is continually held by the camera to make its
point, but at the same time the absurd randomness of the images destroys the
narrative's credibility.
L'histoire de Daniel Ackermann debute comme une nouvelle: -Nous le suivons lors d'une
[ournse de travail tout EI falt normale qui commence par un meurtre dans un faubourg
et qui se termine par une prise de conscience en fin de solree.» l.'autherrtlclte est corro­
boree par des images constamment brandies devant la carnera comme des preuves
lrrefraqables. Mais en rnörnetemps, ces images, absurdes dans leur arbitraire, sapent la
crsdlblüte de la narration.

TERRASWARM: BENJAMIN ARANDA, CHRIS LASCH
AFTER ENO, TRAFFIC_PRIMER_1
Sequenzen aus dem Strom nächtlichen Grossstadtverkehrs und ~on Tauben Im
Flug fOgen sich zu einer rhythmisch versetzten BIldfolge. In der Uberlagerung
des algorithmisch gesteuerten Bildverlaufs - sichtbar gemacht durch eine
kleine Grafik Im unteren linken BIldfeld - mit der dynamischen Eigengesetz­
lichkeit des natürlichen und des technisch-urbanen Schwarmverhaltens, wird
die abstrakte physikalische Logik zum filmischen Moment. (RP)
Sequence s fro m the st ream of nigh t-t ime city traffi c and pigeons in fli ght [oln to
make a rhythmi caJly 'staggered piot ure sequen ce. Abs tract physic al logic becomes
a cinemati c element with in the superimposition patterns of the algorithmically
controlled Image sequence - visible via a small graphie in the bottom left picture
fi eld - and the dynamte Inherent laws of the natural and technica l-urban f10ck

behaviour.
Le flux de la circulation nocturne dans une grande ville et des vols de pigeons se conju-
guent en une succession da sequences aux rythrnes differents. La surimposition des
images - seion un algorithma qua vlsuallse un petit graphique dans le champ inferieur
gauche de l'ecran - fail ressortlr la principe dynamique inhärent ä ces deux mouve­
ments de masse, I'un lechno -urbaln et I'autre naturei, transtormant la logique abstraite

de la physique en un moment filmique.
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et qui se termine par une prise de conscience en fin de solree.» l.'authentlclte est corro­
boree par des images constamment brandies devant la carnera comme des preuves
irrefraqables. Mais en rnöme temps, ces images, absurdes dans leur arbitraire, sapent la
crSdibilite de la narration.
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_JAN-KRISTOF IMBERI, TAl ELSHORST
ALIBI
Die Angestellten haben Feierabend und verlassen ihre Büros. Der Nachtwäch­
ter tritt seinen Dienst an, vier Monitore zeigen die verschiedenen Blickwinkel
der Überwachungskameras. Eine Bildstörung veranlasst ihn zu einem Kon­
trollgang... - und plötzlich verschlägt es den Betrachter mitten ins Geschehen.
Ein Bilderpuzzle, dessen Handlung sich verselbständigt und in neuem Rahmen
etabliert. (PZ)
The employees have finished work for the day and are leaving their offices. The
night-watchman comes on duty, four monitors show the different views provided
by the surveillance cameras. He sets off to check that all is weil because of inter­
ference to one of the images... -and suddenly the viewer is in the thick of things.
A pictorial puzzle whose plot becomes clear and establishes itself in a new frame­
work.
Les ernployes ont fini leur journee et sortent de leurs bureaux. Le veilleur de nuit prend
son service, quatre moniteurs montrent les divers angles de vue des cameras de surveil­
lance. Un detaut d'image l'arnene EI faire une ronde.. . et tout d'un coup I'observateur se
trouve preciplte dans le feu de I'action. Un puzzle en images dont I'action eohappe EI
tout contröls et s'etabllt dans un nouveau cadre.
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ANE LAN

AMERIKA kl "d t . t d ( .. I' h ) KU tl f elAls muslimische Frau ver el e smg er mann IC e uns er au emem
Diwan liegend "America, where are you now?". Er streicht dabei ständig - mit
seiner neuen Identität offensichtlich noch nicht vertraut - die Falten seines
Gewandes zurecht. Hinter der Litanei, die nach dem Antlitz Amerikas fragt,
stellt sich auch die Frage nach der kulturellen Identität der "Protagonistin",

(BB)
The (male) artist, disguised as a Muslim woman is Iying on a divan and singing
"America, where are you now?". As he does SO, he is constantly rearranging the
folds of his clothing - obviously not yet comfortable with his new ldentlty, The lit­
any, enquiring about the true face of America, also questions the cultural identity

of the "female protagonist".
Deguise en musulmane, allonqe sur un canapa, I'artiste (masculin) chante: -America,
where are you now?» Ce faisant, il repasse constamment de la main les plis de son
habit - sa nouvelle identite ne lui est EI l'evldence pas encore tarnillere. Dorrlere cette
litanie qui s'interroge sur le visage de l'Arnerique, se profile aussi la question de l'Identlte

culturelle de «la" protagoniste.
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where are you now?» Ce faisant, il repasse constamment de la main les plis de son
habit - sa nouvelle identite ne lui est EI l'evldence pas encore tarnillere. Dorrlere cette
litanie qui s'interroge sur le visage de l'Arnerique, se profile aussi la question de l'Identlte

culturelle de «la» protagoniste.
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_ NICOLAS PARTY
ARBRES
Eine Serie grafisch gezeichneter Bäume entwickelt in dieser kleinen Anima­
tionsstudie ein charmantes Eigenleben: Kleine schwarze Kügelchen machen
sich von den Bäumen los, wandern an den Baumsilhouetten entlang, purzeln
von den Kronen, kringeln sich die Stämme hoch, nisten sich zwischen Ästen
ein und entschweben leise zum Himmel. (MR)
Aseries of graph ically drawn trees develops a charming life of its own in this little
animation study: tiny little black spheres detach themselves from the trees, wan­
der along the tree silhouettes, tumble off the treetops, curl their way up the trunks,
make themselves at home among the branches and watt gently away into the sky.
Dans cette petite animation, quelques arbres aux graphismes accentues ont decide de
vivre une charmante de vie bien a eux: des boulettes noires se detachent des branches,
suivent la silhouette des arbres, degringolent des taites, s'entortil lent en remontant le
long des troncs, se nichent entre les branchages et s'envolent doucement vers le ciei.

L1ANA DRAGOMAN
ARRIVING_DEPARTING
Es is t unmöglich, nach Haus zurückzukehren, um die Geschichte zu vollenden:
di e Geschichte der FIlm emacherin, der Beziehung zw ischen Mutter und Toch ­
ter. W~ sie unvollständig bleiben muss, springt di e Er innerung ein. Vereinzelte
Bilder aus der Heimatstadt und Gesprächsfragmente dienen der Vergegen­
wärtigung, vergilbte 16mm-Fllmsequenzen treffen auf digitale Vlcleoeffekte.
Das metallische Klicken de r mechanischen Kamera gemahnt an da.sTicken

einer Uhr. (PZ)
It's impossible to go home to f inish the story: the filmmaker's story, about the re-
lationship between mother and daughter. Where the story has to remain incomplete,
memory intervenes. Individual images from the home town and fragments of con­
versation aid recall, yellowing 16mm film sequences confront digital video effects.
The metallic c licking of the mechanical camera suggests a ticking clock.
Impossible de retourner a la maison pour conclure cette histoire : I'histoire de la eineaste.
de la relation mere-fllle. Pour combler les inevitables lacunes, il est fait appel ä la rne­
moire. Des images oparses de la ville d'attache et des entretiens fragmentaires permettent
de se replacer dans le present: des sequences jaunies, tournees en 16 mm, cötolent
des effets videonumeriques . Le cliquetis matallique de la camera rnecanicue rappelle le

tic-tac d'une horloge.
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Dans cette petite animation, quelques arbres aux graphismes accentues ont decide de
vivre une charmante de vie bien a eux: des boulettes noires se detachent des branches,
suivent la silhouette des arbres, deqrinqolent des taites, s'entortil lent en remontant le
long des troncs, se nichent entre les branchages et s'envolent doucement vers le ciei.
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moire. Des images oparses de la ville d'attache et des entretiens fragmentaires permettent
de se replacer dans le present: des sequences jaunies, tournees en 16 mm, cötolent
des effets videonumeriques . Le cliquetis matallique de la camera rnecanicue rappelle le

tic-tac d'une horloge.
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_JAMES AUGER, JIMMY LOIZEAU
AUDIO TOOTH IMPLANT
Das ist der Stoff, aus dem Zukunftsvisionen sind: Radiohören oder Telefonie­
ren mit einem kleinen Zahnimplantat! James Auger hat mit diesem Modell die
Miniaturisierung technischer Geräte auf die Spitze getrieben, ist jedoch weni­
ger an deren tatsächlicher Realisierung als an einer Diskussion um technisch
Machbares, physiologische Grenzen und visionäre Werkzeuge interessiert.
Das Implantat ist Teil des Körpers - ohne ein Körperteil zu sein. (AH)
This is the stuft that fantasies about the future are made of: listening to the radio
or telephoning with a little tooth implant! This model by James Auger pushed
technical miniaturization as far as it will go, but he is less interested in actually
realizing the devices than in discussing what is technically feasible, in physiologi­
cal boundaries and visionary tools. An implant is part of the body-without being
a body part.

Les idees dont sont taites les visions d'avenir: ecouter la radio ou telephoner par I'inter­
mediaire d'un petit implant dentaire! James Auger pousse a I'extrörne la miniaturisation
des equipements techniques, mais ce n'est pas tant la reallsatlon pratique qui l'interes­
se que le debat autour du techniquement taisable, des Iimites de la physiologie et d'une
instrumentation visionnaire. L'implant devient partie lnteqranto du corps sans pour
autant en faire partie.

TOMI GRGICEVIC
BAGER
Der Kiesbagger im See präsentiert sich plötzlich mit einem bedrohlichen Ei-
genleben, zumindest in den Augen der Protagonistin. Sie will es genauer
wissen und schwimmt. Alles bleibt friedlich, bis die Schwimmerin zum Tauch­
gang ansetzt. Etwas lässt sie aufschrecken und ans Ufer fliehen, hinter ihr ist
ein Geräusch, sie packt einen Stein und schlägt zu ... In einer sorgfältig tem­
perierten Studie wird der Grenzverlauf zwischen Realität und Einbildung aus­

gelotet. (PZ)
The gravel dredger on the lake suddenly turns out to have a threatening life of its
own, at least in the protagonist's eyes. She wants to find out more, and starts
swimming, Everything remains peaceful until the swimmer starts diving. Some­
thing frightens her and makes her try to escape back to the shore, there is a noise
behind her, she grabs a stone and hits out ... This carefully tempered study ex­
plores the border between reality and figments of the imagination.
La drague a graviers du lac semble soudain s'animer et receler une menace, aux yeux
de la protagoniste tout du moins. Elle veut en avoir le cceur net et s'approche a la nage.
Tout est calme [usqu'a ce qu'elle se prepare a pionger. Quelque chose la tait sursauter et
se rsfuqier sur la rive, un bruit se produit derriere elle, elle attrape une pierre et trappe ...
Une etude minutieuse et subtile qui sonde la limite tenue entre reallte et imagination.
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des equipements techniques, mais ce n'est pas tant la reallsatlon pratique qui l'interes­
se que le debat autour du techniquement taisable, des Iimites de la physiologie et d'une
instrumentation visionnaire. L'implant devient partie lnteqranto du corps sans pour
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de la protagoniste tout du moins. Elle veut en avoir le cceur net et s'approche a la nage.
Tout est calme [usqu'a ce qu'elle se prepare a pionger. Quelque chose la tait sursauter et
se rsfuqier sur la rive, un bruit se produit derriere elle, elle attrape une pierre et trappe ...
Une etude minutieuse et subtile qui sonde la limite tenue entre reallte et imagination.
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_ ARIANE KESSISSOGLOU
BESUCHERIN
In präzise gesetzten Bildfolgen wird die Geschichte eines Mannes und einer
Frau erzählt. Handlung und Stimmung entfalten sich fast ausschliesslich über
visuelle Informationen, der Einsatz von Sprache ist äusserst reduziert. Die
non-kausale Montage der Sequenzen und eine unterkühlte Inszenierung von
Orten und Gesten deuten auf eine ambivalente Geschlechterbeziehung hin.
(IK)

Precisely placed image sequences tell the story of a man and a woman. Both plot
and atmosphere develop almost exclusively trorn visual information, the use of
language is minimal. The non-causal montage of the sequences and cool presen­
tation of locations and gestures indicate an ambivalent sexual relationship.
Cette histoire d'un homme et d'une femme s'enchalne en sequences rnllllrnetrees. La
trame et I'ambiance se deploient presque exclusivement par I'information visuelle, les
dialogues se reduisent EI leur plus simple sxpresslon, Le montage de sequences sans
lien de causalite et la distanciation de la mise en scene des iieux et des actions revelent

un rapport ambivalent entre les sexes,

HUGO SCHÄR
BIRKENWALZER
Eine Ode an den ukrainischen Winter, dessen Kälte in "Birkenwalzer" emp-
findlich spürbar wird: Eisfischer, die kurz an ihrer Angelschnur ziehen, ein ins
träge, trübe Wasser eintauchender Schwimmer, Athleten an Kraftmaschinen
unter einem frostigen Himmel. Mit ihren eingeschränkten, knappen Bewegun-

en, die ständig Gefahr laufen, einzufrieren, wurden die Szenen an einer star­
~en Kachelstruktur ausgerichtet, die an zwei Rändern das Bild säumt. (PZ)
An ode to the Ukrainian winter, whose coldness makes its presence feit harshly in
"Birkenwalzer": ice fishermen tugging perfunctorily at their fishing-lines, a swim­
mer diving into the sluggish, gloomy water, athletes at exercise machines under a
frosty sky. The scenes, whose limited, confined movements are constantly in dan­
ger of freezing, are aligned on a rigid tile structure placed on two edges of the

image.
Une ode EI I'hiver ukrainien et EI ses frimas dont «Blrkenwalzer» fait sentir toute la riqueur.
Des pecheurs qui tirent sur leurs lignes dans la glace, un nageur qui plonge dans les
eaux troubles et lentes, des athletes s'entralnant sur des appareils de musculation sous
un eiel de givre, Avee le resserrement et l'etroitesse de gestes au bord de se figer dans
I'immobilite du gel, les scones rappellent la riqidite des faiences qui bordent deux des

cötes de l'ecran .
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eaux troubles et lentes, des athletes s'entralnant sur des appareils de musculation sous
un eiel de givre, Avee le resserrement et l'etroitesse de gestes au bord de se figer dans
I'immobilite du gel, les scones rappellent la riqidite des faiences qui bordent deux des

cötes de l'ecran .

HUGO SCHÄR, *1952, lebt in Kleinteil, Schweiz
~d in Kiew Ausbildung/Werdegang Schule für
Gestaltung Luzern, Kunstakademie in Paris, The­
aterprojekte und Kunst im öffentlichen Raum,
seit 1997 Video, seit 2000 Leiter des Ateliers
"Steiner Sarnen Schweiz" Ausstellungen/Preise 2002
Szenografie einer Ausstellung im Hygienemuseum
Dresden, Werkbeitrag Kanton Unterwaiden, 2001
Buchprojekt mit Andrej Kurkow, 1999 Auszeich­
nung Kanton Zug, 1997 Ausstellung Malerei im
Kunsthaus Kiew Werke/Projekte 2003 "Puschkinlift",
2001 "Demarsch", 1999 "AWG (Alles Wird Gut)"

BIRKENWALZER
2002
SCHWElZ
ovo

)



_ VISHAL DAR
BISCOPE: THE WORLD IN A BOX
Eine Fahrt mit dem Biscope durch Indiens Strassen. Was aber ist ein Biscope?
Ein bunt verzierter wackliger Kasten auf wackligen Rädern, gekrönt von einem
Megafon. Eine Guck- und Klangkiste, mit der im Handbetrieb und mobil ein
Patchwork der indischen Kinogeschichte präsentiert wird. Ähnlich wie das
Biscope funktioniert auch Dars Dokumentation: als Begeisterungsinstrument
voller Reminiszenzen an die Faszination Film. {PZl
A bioscope trip through the streets of Ind ia. But what is a bioscope? A co lourfuUy
decorated, wobbly box on wobbly wheels, topped by a megaphone. A peepshow
and sound-case, hand-powered to provide a mobile patchwork oflnd ian cinema
history. Dar 's documentation works rather Iike the bioscope: a device for inducing
enthusiasm, packed with reminiscences of the fascination of film.
Periple en biscope sur les routes d' lnde. Vous avez dit en «blscope»? Boite pelnturluree
et branlante rnontee sur des roues vollees, couronnee d 'un rneqaphone, Visionneuse,
caisse de resonance, mobile et ä commande manuelle pour pressnter un kaleidoscope
de l'hlstoire du oinerna indien. Le documentaire de Vishal Dar fonctionne un peu comme
le blscope, comme un moyen de s'enflammer, de se souvenir et de succomber a la tas­
cination du cinerna.
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Ausstellungen/ Preise 2003 Siggraph San DIego,
1987 Architekturbiennale Ch ile Werke/P rojekte "Eti
(... and thusl", "Cardboard Moonlight", "Indigo",
"Project: Snakeff

URL www.vishaldar.com/hmc/blscope/biscope.html

BISCOPE: THE WOR LO IN A BO X
2 1111113
USA/ I NOI EN
0 1) 0

111111 : 11 : 111 111

1113 2 ·03 3 __ VIPER BASEL . . KATA LOG 2 111 1113 __ NO MINIERUNG I MAGI NATION

caisse de resonance, mobile et ä commande manuelle pour pressnter un kaleldoscope
de I'histoire du cinerna indien. Le documentaire de Vishal Dar fonct ionne un peu comme
le biscope , comme un moyen de s'enflammer. de se souvenir et de succomber a la tas­
cination du cinerna,

,

ROB TYLER
BLENDER: ROTATION TEST 1-3
Eine humorvolle Erkundung eines Haushaltsgeräts mit grossem Dramatik­
potential : der Mixer. Gefrorene Erbsen und Erdbeeren gehen ihren schicksal­
haften Gang und werden zu Frappe zerkleinert und zu Püree gemanscht. Eine
alltägliche Verrichtung präsentiert sich als hoch stilisiertes und äusserst

ästhetisches Happening. (PZl
A humorous look at a household appliance with great dramatic potential: the blen­
der. Frozen peas and strawberries pursue their fateful course and are chopped
down to make chi lied drink or slopped into a puree, An everyday device is pres­
ented as a highly stylized and extremely aesthetic happening.
L'exploration humoristique d'un appareil electrornenaqer - le mixer - vient devoile r tout
son potentiel dramatique: les fraises et petits-pois conqeles en marche vers leur destin
fatidique sont d'abord haches menus et transformes en trappe avant de finir scrases en
puree. Style et esthetique sont mis au service d'une operanon quotidienne qul se hisse
ainsi au rang d'evenement.

ROB TYLER, * 1974, lebt in Portland, Oregon
Ausbildung/Werdegang Washington State Unlverslty
Alte Geschichte, arbeitet als Grafiker Ausstellun­
gen/Preise Museu de Arte Moderna Rio de Janelro,
Portland Art Museum, 111 Minna Gallery San
Franclsco, Oakland Opera House, Aurora Picture
Show Houston, Boston Underground Film Festi­
val, Mlami Beach Clnematheque, 2002 Oregon
Art's Commlsslon Media Fellowship Werke/P rojekte
2003 "Flight 237", "Shopping Cart", "The Beauti­
ful & The Fine", 2002 "A Thing of Wonder", " Wlt h
Color Safe Bleach", "Closer Look at Parking Lots",
2001 "Honky Tonk Dirt"
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son potentiel dramatique: les fraises et petits-pols conqeles en marche vers leur destin
fatidique sont d'abord haches menus et transforrnss en trappe avant de finir scrases en
puree. Style et ssthetique sont mis au service d'une operanon quotidienne qui se hisse
ainsi au rang d'avenernent.

_ VISHAL DAR , *1976, lebt In Ne u Delhl Ausbil­
dung/Werdegang Arbeitet als Architekt und Künstler
Ausstellungen/ Preise 2003 Siggraph San DIego,
1987 Architekturbiennale Chile Werke/ Projekte "Eti
(... and thusl", "Cardboard Moonlight", "Indigo",
"Project: SnakeU

URL www.vishaldar.com/hmc/blscope/biscope.html
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gen/Preise Museu de Arte Moderna Rio de Janelro,
Portland Art Museum, 111 Minna Gallery San
Franclsco, Oakland Opera House, Aurora Plcture
Show Houston, Boston Underground Film Festi­
val, Mlami Beach Clnematheque, 2002 Oregon
Art's Commlsslon Media Fellowship Werke/P rojekte
2003 "FlIght 237", "Shopping Cart", "The Beauti­
ful & The Fine", 2002 "A Thing of Wonder", "Wlth
Color Safe Bleach", "Closer Look at Parking Lots",
2001 "Honky Tonk Dirt"
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_ KIT HUNG
BUFFERING...
Alex und Ricky leben in zwei getrennten Realitäten: Alex in einem engen
Jugendzimmer in der Schweiz, Ricky in einer Art digitalem Kubus inmitten
einer schwarzen Fläche. Mit Hilfe eines Kristalls versuchen die beiden, ihre
Trennung zu überwinden. Eine Kombination aus Filmaufnahmen, Animation
und Schriftsequenzen erzählt eine Liebesgeschichte in Zeiten hochtechnolo­
gisierter Kommunikation. (IK)
Alex and Ricky live in two separate realities: Alex in a cramped young person's room
in Switzerland, Ricky in a kind of digital cube in the middle of a black area. The two of
them use a crystal stone to try to avoid being separated. A combination of film shots,
animation and written sequences teils a love story in an age of high-tech communica­
tions.
Alex et Ricky vivent dans deux realites separees: le premier en Suisse, dans une minus­
eule chambre d'adolescent, le second dans un genre de cube numerlque au milieu d'une
surface noire. A I'aide d'une pierre cristalline, ils tentent de surmonter leur separation.
Ce film combinant images reelles, animations et ssquences scripturaires raconte une
histoire d'amour a l'ere de la cybercommunication.

_KIT HUNG, '1977, lebt in Hongkong und den
USA Ausbildung/Werdegang School of the Art Insti­
tute of Chicago Film, Video und Neue Medien.
Unterrichtet Film und Video an der Universität
Hongkong Ausstellungen/Preise 2003 Berlinale Talent
Campus, Museum of Modern Art Dallas, 2002
und 2001 International Film Festival Rotterdam,
2001 Festival du Court Metrage Clermont-Ferrand,
"Hot Pot-Chinese Contemporary Art" Kunstner­
nes Hus Oslo, Unabhängiger Film- und Videopreis
Hongkong, Preis des Golden Dragon Film Festival
Belgien, Museum of Contemporary Art Santa
Monica Werke/Projekte "In My Space of Loneli­
ness", "ICQ@ab", ,,[:nv:s:ble peop/e]", "I Am Not
Wh at You Want"
URL www.buffering.net
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eule chambre d'adolescent, le second dans un genre de cube numerlque au milieu d'une
surface noire. A I'aide d'une pierre cristalline, ils tentent de surmonter leur separation.
Ce film combinant images reelles, animations et ssquences scripturaires raconte une
histoire d'amour a l'ere de la cybercommunication.

_KIT HUNG, '1977, lebt in Hongkong und den
USA Ausbildung/Werdegang School of the Art Insti­
tute of Chicago Film, Video und Neue Medien.
Unterrichtet Film und Video an der Universität
Hongkong Ausstellungen/Preise 2003 Berlinale Talent
Campus, Museum of Modern Art Dallas, 2002
und 2001 International Film Festival Rotterdam,
2001 Festival du Court Metrage Clermont-Ferrand,
"Hot Pot-Chinese Contemporary Art" Kunstner­
nes Hus Oslo, Unabhängiger Film- und Videopreis
Hongkong, Preis des Golden Dragon Film Festival
Belgien, Museum of Contemporary Art Santa
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URL www.buffering.net
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HOLGER MADER, ALEXANDE!l STUBLIC,
HEIKE WIERMANN, THOMAS KONER
BUT OVER THE EDGES
Auf die Aussenwände eines Kubus werden Bilder des urbanen Umfeldes pro-
jiziert. Über Eck verlaufen Det~i1s der Bilder In einer formal abstra.hlerten ,
digital generierten Struktur weiter. Die derart hervorgehobenen Ausschnitte
funktionieren wie Zitate: Sie lassen ihren ursprünglichen Kontext anklingen
und verselbständigen sich zugleich zu neuen räumlichen Strukturen. (BB)
Typical urban images are projected on to the outside walls of a cube. Details of
the images pass diagonally in a formally abstract and digitally generated structure.
The details that are highlighted in this way work like quotations: they give a hint
of their original context and at the same time make themselves independent as

new spatial structures.
Des images d'un cadre urbain sont proletees sur les parois exterleures d'un cube. Des
detalls de ces images se repercutent d'angle en angle dans une structure virtuelle au
formalisme abstrait. Ainsi mis en valeur, ces extraits sont comme des citations: ils ent­
rent en resonance avec leur contexte d'origine et forment spontanernent de nouvelles

structures spatiales.

HOLGER MADER, '1970, Ausbildung/Werdegang
1993-1998 Hochschule für Gestaltung Karlsruhe

Medienkunst
ALEXANDER STUBLIC, '1967 Ausbildung/Werde­

Q;g 1993-1999 Hochschule für Gestaltung Karls­
ruhe Kunstwissenschaft, Medientheorie und
Philosophie

HEIKE WIERMANN, '1971 Ausbildung/Werdegang
1992-2000 Technische Hochschule Karlsruhe
Architektur
_THOMAS KÖNER, '1965 (Ton)
leben in Köln Gemeinsame Ausstellungen/Preise 20021
2003 "Dissimile" Kunsthalle Baden-Baden, 2002
"Surlace city" Plan 02 Tanzschule, 2001 Zentrum
für Kunst und Medientechnologie Karlsruhe Wer­
ke/Projekte 2001 "Cube", 2002 "Surlace City"
URL www.webblick.de
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detalls de ces images se repercutent d'angle en angle dans une structure virtuelle au
formalisme abstrait. Ainsi mis en valeur, ces extraits sont comme des citations: ils ent­
rent en resonance avec leur contexte d'origine et forment spontanerneut de nouvelles

structures spatiales.
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Architektur
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"Surlace city" Plan 02 Tanzschule, 2001 Zentrum
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ke/Projekte 2001 "Cube", 2002 "Surlace City"
URL www.webblick.de
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_ BLAST THEORY
CAN YOU SEE ME NOW?
Eine Versteckspiel in den Strassen der Stadt: Mit tragbaren Computern und
GPS-Systemen ausgestattet bewegen sich Blast Theory-Mitglieder durch das
städtische Umfeld. Sie jagen über das Internet zugeschaltete Avatare, die
ihrerseits über Live-Audiostreams an den physischen Aktionen der Läufer teil­
haben. Wird ein Spieler aufgespürt, gibt es ein Foto vom Tatort - ohne das
Opfer. Realität und Virtualität verschmelzen zu einem Interaktionsfeld, in dem
die Abwesenden sichtbar und die Anwesenden unsichtbar werden. (MR)
Agame of hide-and-seek in the streets of the city: Blast Theory members move
around the town, equipped with portable computers and Global Positioning Systems,
They are hunting avatars connected via the Internet, and these in their turn are
involved in the runners' physical actions via live audlo-strearns. If a player is de­
tected, there is a photograph of the crime scene-without the victim. Reality and
virtuality fuse in an interactive field in which those absent become visible and
those present invisible.
Un jeu de cache-cache dans les rues de la cite: equipes d'ordinateurs portables et de
systemes GPS, des membres de Blast Theory evoluent dans la ville. Ils se mettent en
chasse d'avatars connectes par Internet et qui, de leur cöto, partieipent en live et par
audiostream aux aetions physiques des pisteurs. Si un joueur est detecte, une photo du
site est generee - sans la vietime. La roallte et la virtualite se fondent en un ehamp inter­
aetif dans lequel les absents deviennent visibles et les presents invisibles.

DEBRA SCACCO

CIRCLING d I· t D' B'ld ' d .Das Licht im Raum zirkuliert un pu srert, re I sequenzen srn von emem
Audlo-LooP unterlegt, aus dem drei Klangcharaktere heraus zu hören sind: ein
organischer (Regen) , ein emotionaler (Famlllenplauderei) un~ ein funktionaler
(ein Transportband). Bild- und Tonspur produzieren ein Ambiente, das mal ver­
traut wirkt, ma l fremd, das anzieht und abstösst, ein- und ausschliesst. (PZ)
The light in the room circles and pulsates. The picture sequences are accornpa­
nied by an audio loop in wh ich three types of sound can be made out: one organic
(rain), one emotional (family chit-chat) and one functional (conveyor belt). The im­
ages and soundtrack produce an ambience that sometimes seems familiar, some­
times strange, attracting and repelling, including and excluding.
Cireulation et pulsation de la lurniere dans I'espaee. Les sequences sont saus-tendues
par une boucle audio artlculee autour de trois motifs sonores: de nature organique (pluie),
affeetive (eauserie en familie) et fonetionnelle (eonvoyeur). Les bandes image et son
creent une ambianee parfois farnillere et parfois etranqere, attirante et repoussante, ac­

eueillante et glagante.

DEBRA SCACCO, *1976, lebt in London Ausbil­
dung/Werdegang 1998 Richmond University London
Studio Art Ausslellungen/Preise "Intervals" ATA San
Fransisco, "Art/Can" Michael Perez Gallery New
York, Arte Digital Rosario Argentinien, "Covert"
Whole Gallery Baltimore, "Other" The Century
Gallery London, "Mutiny" The Barge House Lon­
don, "Cream" 1181 Atlanta, ,,15:17 11 Photofusion
London, "Loop" The Spitz Gallery London, "Mark
8" October Gallery London Werke/Projekle "The
Untitled (Milk) Series", "L'Adieu"
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_BLAST THEORY, ge9ründet 1991 in London
Ausbildung/Werdegang 2004 Thinkers in Residence
Adelaide Australia, Gastkünstler 2002 Banff New
Media Institute Canada, 1997 Künstlerhaus
Bethanien Berlin, 1995 ICA London Ausstellungen/
Preise ICA London, Banff Television Festival, Cairo
International Festival tor Experimental Theatre,
DEAF Rotterdam, lobende Erwähnun9 Transme­
diale Berlin, 2003 Prix Ars Electronica (Goldene
Nica Interaktive Kunst) Werke/Projekte 2003 "Uncle
Roy All Around You", "Vicinity" TV-Produktion
mit BBC Interactive, 2002 "Trucold", 2001 "An
Explicit Volume", 1999 "Desert Rain", 1998 "Kid­
nap", n 10 Backwards", 1995 "Something Ameri­
can", 1994 "Stampede", "Invisible Bullets", 1991
"Gunmen Kill Threeu

URL www.blasttheory.co.uk
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chasse d'avatars connectes par Internet et qui, de leur cöto, partieipent en live et par
audiostream aux aetions physiques des pisteurs. Si un joueur est detecte, une photo du
site est generee - sans la vietime. La roallte et la virtualite se fondent en un ehamp inter­
aetif dans lequel les absents deviennent visibles et les presents invisibles.
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par une boucle audio artlculee autour de trois motifs sonores: de nature organique (pluie),
affeetive (eauserie en familie) et fonetionnelle (eonvoyeur). Les bandes image et son
creent une ambianee parfois farnillere et parfois etranqere, attirante et repoussante, ac­

eueillante et glagante.
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dung/Werdegang 1998 Richmond University London
Studio Art Ausslellungen/Preise "Intervals" ATA San
Fransisco, "Art/Can" Michael Perez Gallery New
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_ MARKO LAMPISUO
CURRICULUM VITAE
"Curriculum Vitae" zeigt das monotone Geschehen einer Vernissage, Personen
stehen in Gruppen zusammen. Zu langsamen Kameraschwenks und Überblen­
dungen ist die Stimme eines Erzählers zu hören. Kurze Sätze wie: "Ich habe
mit dem Assistenten des Bildhauers geschlafen", oder: " Ich habe gute Förde­
rer... " fügen sich zu einem zusammenhängenden, bewegten Lebenslauf, der
den gleichförmigen Bil de rn des Ku nst ereignisses entgegen steht. (IK)
"Curriculum Vitae " sho ws th e monotonaus routi ne of an open ing , with people
standing around in gro ups. The voice of a narrator can be heard , accompanying
slow camera pans and dissolves. Short sentenc es like "I slept wi th th e sculptor's
assista nt " or "I have good sponsors..." come tagether to form a coh erent , lively
CV, co nt rast ing wit h the monotonous images at the art event.
"Curriculum Vitae» retrace le deroulernent languissant d' un vernissage. Oe petits grou­
pes de personnes se sont torrnes, on entend la voix d'un narrateur alors que la carnera
pivote lentement et que les images s'int erpenetrent en fondu enchaine. Des propos
laconiques tels que «J'ai couche avec I'assistant du sculpteur - ou «J'al de bons sou­
tiens•.." s'agencent en une trajectoire rnouvementse et coherente. aux antipodes des
images sans relief relatant ce rendez-vous artistique.

THOM KUBLI, SVEN MANN
DETERRITORIALE SCHLING~N
11 kurzfrequentiert e UKW-Sender schicken digital gesamplete Rhythmen und

f mentierte Klänge In den Ausstellungsraum, in dem sie üb er tragbare
rag k oo A fRadiogeräte empfangen und abgespielt werden onnen. u . der Grundlage

des Radioprinzips - als f rühe low-cost Variante drahtloser Übertragung und
ortsungebundener Empfangbarkelt - entsteht in dieser Interaktiven Klangin­
sta ll ation und Performance Im dynamischen Zusammenspie l ein konzertantes
Netzwerk, ei ne über Klangschleifen defin ierte Raumstruktur. (MR)
11 VHF transmitters send digitally sampled rhythms and fragmented sounds into
the exhibition gallery, where they can be received and played on po rta ble radios.
Work ing on the radio princlple - as an earl y variant on wire less transmission and
non-statlonary reception - a concertante network, a spattat structure defined via
sound loops, is created within the dyn amic interpl ay of t his interactive sound

installation and performance.
11 stations FM envoient dans la salle d'exposition des rythmes compiles numerique­
ment et des sons fragmentes. La, ils peuvent ötre captes et ecoutes grace a des radios
portatives. Cette installation audio interactive, sur le principe de la radio, fonctionne
comme une variante prscoce et econo rnlque de la TSF et des recepteurs fixes. Elle con­
stitue une performance a couplage dynamique et genere un ressau cancerta nt, une
structure spatiale jatonnse par des boucles sonores.

OETERRITORIAL E SCHL I NGEN
201il2
DEUTSCHLAND
INTERAKTI VE SDUND PERFORM ANCE
HAR DWARE : t1 RAD I DTRAN SMITT ER, 2 MONI­
TDRE, G~ MAC INTOSH COM PUT ER, 2 PC
LAPTOPS, MINI OISK PLA YER, MIKROFON,
CA. ~Iil RADIOS
SOFTW AR E: SUPERCOLLIOER. MA X/MSP

THOM KUBLI, * 1969, lebt in Köln Ausbildung/Wer­
degang 1990-1994 Future Music School Aschaf­
fenburg Jazzgitarre und Komposition , 1998
Gründung Klangkunst-Label BMB-Lab, seit 1999
Kunst hochschule f ür Medien Köln Medi en k unst
Werke/ Projekte 2003 ..Ich steck in de inen Ohren
mehr oder wen iger" , " Gel iege··, "Vi ri ll o · Cubes" ,
" Menage a3z ", IIDea r Vanda"
_ SVEN MANN, * 1970 , lebt in Köln Ausbildung/
Werdegang 1992-1998 Universitäten Ma inz und
Heidelberg Physik, 1999-2002 Kunsthochschule
f ür Medien Köln Medienkunst Ausstellungen/Preis e
2003 Transmediale Berl in , 2002 Urban Drift Kon­
ferenz Be r l in , 2002 Ars Elect ro n ica Linz Werke/
Projekte 2003 " Pi ercing the Imaginary" , 2002 " Fol ­
t erkammer eines Geometrisch Geübten " , 2001
" Det eSt ruct u res" (m it Dr. Nils Röller), " Klangw iese
m it Oberbeleuchtung"
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portatives. Cette installation audio interact ive, sur le principe de la radio, fonctionne
comme une variante precoce et econom ique de la TSF et des recepteurs fixes. Elle con­
stitue une performance a couplage dynamique et genere un ressau concertant, une
structure spatiale jalonnee par des boucles sonores.

_ MARKO LAMPISUO, * 1970 , lebt in Tampere.
Finnland Ausstellungen/Preise 2003 Kunsthalle
Lophem Brü9ge, 2002 Galleria Rajatila Tampere
Werke/ Projekte 2002 " We Wanted to Be Bad" .
"Be a ut iful Song", "Consequence s ", 2001 "The
Goodness and Badness of Ob jects"

pivote lentement et que les images s'Interpenstrent en fondu enchaine, Des propos
laconiques leis que «J'ai couche avec I'assistant du sculpteur » ou «J'al de bons sou­
tiens... » s'agencent en une trajectoire mouvementee et coherente. aux antipodes des
images sans relief relatant ce rendez-vous artlstique.
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_MARKO LAMPISUO, * 1970 , lebt in Tampere.
Finnland Ausst ellungen/Preise 2003 Kunsthalle
Lophem Brü9ge, 2002 Galleria Rajatila Tampere
Werke /Projekte 2002 " We Wanted t o Be Bad" ,
IIBeautiful Song", IICons eq uenc es", 2001 llThe
Goodness and Badness of Objects"
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He ide lberg Physik, 1999-2002 Kunsthochschule
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MARC TOB lAS WINTERHAGEN, ' 19 77 , lebt in
Oldenburg Ausbildung/ Werdegang 1998-1999 Uni-
versität GöttIngen Publizistik und Philosophie,
2002 FlImpraktikum in Auroville Indien Ausstellun­
gen/ Preise 2003 Preis WorldFest Houston, Mel­
bourne Film Festival , Split Festival of New Film,
Preis Deutsche Amateur-Filmfestspiele Melssen,
European Media Art Festival Osnabrück, 2003
Rencontres Internationales Paris/Berlln (auch
2002) Werke/ Projekte 2003 "Experimente einer
traumatischen Quelle des Unbehagens" (Ged ichte),
"Was Ist Europa? fi, " Die Diarien Arien", " Olden...
burg DoKuMe", 2002 "Breathing", 2001 "Was
welsst Du über Mona L.1"

OI E REI SE NA CH JE RUSALEM - THE MUS ICAL
CHAIRS
2002
INDIEN
BETA CAM SP
~0 :06:45

MARC TOBlAS WINTERHAGEN
I E REISE NACH JERUSALEM - THE MUSICAL CHAIRS
D . 5 iel Die Reise nach Jerusalem" scheidet aus, wer beim Abbrechen der
Beim P " . , . Ab de ü b d ht I I hlk ke inen Stuhl abbekommt. Mit einem ins sur euer re en, zug e c
~r~~hütternden Plot treibt Winterhagen die Spielidee auf die Spitze: Ein
Schuss ist zu hören, das ausscheidende Kind sackt zu Boden, ein Clown diri­
giert mit einem Grammophon das Drama. Der In Indien gedrehte Film liefert

inen radikalen Kommentar zur Gewalt gegen Kinder. (PZ)
~hen the music stops at "Musical Chairs" the perso n who do es not get to a chalr
in time ls elim lnated. Winterhage n pushes the idea of the game as rar as it w ill go
wlt h a plot that t ips lnto absurdlty, and is deeply sho ck ing at the same time : a shot
rings out, the child who has been elim inated slumps to the grou nd, a clown at the
gramophone dlrect s the drarna, ThJs f ilm made in lndia prov ides a radical com­

mentary on violence against chlldren.
Dans -Les cna ses mustcaes -. ast elimlne le joueur qul ne trouve pas OU s'asseolr
quand la muslqua s'interrompt. Tobias Winterhagen pousse cette ldee ä r extröme et
Imagine un scenario qul vire a l'absurde, et qul nous booteverse aussi: un coup da teu
etaque, I'enlanl disqualifie s'effondre, un clown dlrige ce drarne avec un gramophone.
Ce film tourne an Inde est un cornrnentalre cinglant sur la vlalence exercee contre les

enrants.

_ VIOLETA VOJVODIC, *1971, lebt In Novl Sad
und Belgrad Ausbildung/ Werdegang Kunstakademie
Novi Sad Ma lerei, 2000 Fakultät Bildende Kunst
Belgrad Postgraduiertenstudium Malerei
_ EDUARD BALAZ, *1972, lebt In Novl Sad und
Belgrad Ausbildung/We rdegang Kunstakademie Novi
Sad Malerei, seit 1998 Fakultät Bildende Kunst
Belgrad Postgraduiertenstudium Malerei Aus­
stellungen/ Preise 2003 UNESCO Digital Arts Award
der International Academy of Media Arts and
Sclences Japan, Ars Electronica Linz, Electronic
Language International Festival Säo Paulo, Inter­
actlvA-Blennale of New Media and Electronic
Arts Mexiko, 2002 Viper Basel, Urban Festival
Zagreb, International Festival of Young Independ­
ent Artists Ljubljana, 2000 Preis der Yugoslav
Blennial of Young Art1sts Werke/ Projekte 2002
"Lapsus Memoriae", 1999-2001 " Urt lca Medlca­
mentum Est"
URL www.urtica.org/interjections

_URTICA ART AND MEDIA RESEARCH GROUP:
VIOLETA VOJVODIC, EDUARD BALAZ
DICTIONARY OF PRIMAL BEHAVIOUR/INTERJECTIONS
Urticas Wörterbuch versammelt Laut-Einwürfe spontaner Reaktionen, die in
allen Sprachen eine ähnliche Anwendung finden: Ein erstauntes "Ohl", ein
verstehendes "Aha!", ein anerkennendes "Oho!" werden kulturenübergreifend
gebraucht und verstanden, Im digitalen Wörterbuch werden den Lauten eigens
entwickelte Piktogramme zugeordnet. Sie bilden eine visuelle Zeichenspra­
che, die im Dienste globaler Verständigung steht. (MR)
Urt ica's dictionary collects interjected sounds frorn spontaneous reactions that
are used simi larly in aillanguages: an astonished "oh!", an understanding "aha!",
an acknowledging "oho!" are used and understood across cultures. The sounds
are allocated specially developed pictograms in the dictionary: this produces a
visual sign language in the service ot global understanding.
Le dictionnaire d'Urtica recense les exclamations et onornatopees exislant dans loutes
les langues pour exprimer des reactlons spontanees: un «Oh! » de surprise, un "Aha!"
cornprehenslt, un «Oho!» d'approbation sont utlllses et compris dans tout es les cultures.
Cet e-dictionary compile ces expressions et les affecte a des pictogrammes speciaux,
donnant ainsi naissance a une langue de signes visuels au service d'une communication
planetalte.

;tr'b ... ~
hu r.rah 001 yuck, Q -
booho o psst h'rn

• 0 ~c:::::>
ooh ugh oops

CD DICTIONARY OF PRIMAL BEHAVIOUR
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cornprehenslt, un «Oho!» d'approb ation sont utlllses et compris dans toutes les cultures.
Cet e-dictionary compile ces expressions et les affecte a des pictogrammes spsclaux,
donnant ainsi naissance a une langue de signes visuels au service d' une communication
planeteire.

;,tr'b ... ~
hur.rah ocr yuck, Q -
boo hoo psst h'rn
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ooh ugh oops
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_VIOLETA VOJVODIC, *1971 , lebt In Nov l Sad
und Belgrad Ausbildung/ Werdegang Kunstakademie
Novl Sad Malerei, 2000 Fakultät Bildende Kunst
Belgrad Postgraduiertenstudium Malerei
_EDUARD BALAZ, *1972, lebt In Novl Sad und
Belgrad Ausbildung/ Werdegang Kunstakademie Novi
Sad Malerei, seit 1998 Fakultät Bildende Kunst
Belgrad Postgraduiertenstudium Malerei Aus­
stellungen/ Preise 2003 UNESCO Digital Arts Award
der International Academy of Media Arts and
Sclences Japan, Ars Electronica Linz, Electronic
Language International Festival Säo Paulo, Inter­
actlvA-Blennale of New Media and Electronic
Arts Mexiko, 2002 Viper Basel, Urban Festival
Zagreb, International Festival of Young Independ­
ent Artists Ljubljana, 2000 Preis der Yugoslav
Blennial of Young Artists Werke/ Projekte 2002
"Lapsus Memoriae" , 1999-2001 " Urt lca Medica­
mentum Est"
URL www.urtica.org/interjections
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imagine un seenarte Qui vire a I'absurde, et qul nous bouteverseaussI: un coup da tau
etaqua. I'enfan! disqualifie s'effondre, un clown dirige ce drarne avec un gramophone.
Ce film tourne an Inde est un commentalre cinglant sur la vlolence sxercee contre les

enfanis.

MARC TOBlAS WINTERHAGEN, *1977, lebt in
Oldenburg Ausbildung/W erdegang 1998-1999 Un i-
versität Göttingen Publizistik und Philosophie,
2002 FlImpraktikum in Auroville Indien Ausstellun­
gen/ Preise 2003 Preis WorldFest Houston, Mel ­
bourne Film Festival, Split Festival of New Film,
Pre is Deutsche Amateur-Filmfestspiele Me lssen,
European Media Art Festival Osnabrück, 2003
Rencontres Internationales Paris/Berlln (auch
2002) Werke/ Projekte 2003 "Experimente einer
traumatischen Quelle des Unbehagens" (Gedichte),
"Was Ist Europa?", "Die Diarien Arien", "Olden..
burg DoKuMe", 2002 "BreathingU

, 2001 "Was
welsst Du über Mona L.?"
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_FLORIAN KRAUTKRÄMER
DREI STUDIEN
Für die Dauer eines Augenzwinkerns werden in grobkörnigen Aufnahmen ein­
zelne Personen sichtbar. Intervalle von unterschiedlicher Länge und wech­
selndem Rhythmus unterbrechen die Chronologie der Bilder als schwarze und
weisse Frames, ein experimentelles Musikstück für Klavier und Flöte bildet
dazu eine autonome akustische Struktur. Das Zusammenspiel von Ton und
Bild positioniert den Film zwischen Vergangenheit und Gegenwart. (IK)
Individual people appear very briefly in coarse-grained shots. Intervals of different
length and with changing rhythms interrupt the chronology of the pictures as
black-and-white frames, and an experimental piece of music for piano and flute
provides an autonomous acoustic structure. The interplay of sound and image
positions the film between the past and the present.
Le temps d'un clin d'ceil, diverses personnes apparaissent sur des prises de vue au grain
grossier. Des intervalles de dures inegale et de frequence variable forment des trous
noirs et interrompent la chronologie des images; un morceau de musique experimentale
pour piano et flute constitue une structure acoustique autonome. L'agencement de
I'image et du son situe le film entre le passe et le present.

_ FLORIAN KRAUTKRÄMER, <1977, lebt In Braun­
schweig Ausbildung/We rdegang Seit 1999 Hoch­
schule für Bildende Künste Braunschweig Freie
Kunst Ausstellungen/ Preise 2003 Kulturzentrum
Puschkinskaja 10 St. Petersburg, 2003 Interna­
tionale Münchner Filmwochen, Vldeoex Zürich
(auch 2002), 2002 EntreVues Festival du Film
Belfort, Stutt9arter FlImwinter, 2001 Duisburger
Filmwoche, European Media Art Festival Osnab­
rück, 2000 Museum für Moderne Kunst Frankfurt
Werke/Projekte 2003 "Ich höre Schritte auf der
Treppe", 2002 "Studie über d ie ZeitII , "Der Duft
der Engelstrompete", 2001 " Mein Film Probe­
streifen", " Fo nt aine de Vaucluse", 1999 "Wir
sehen"

DRE I STUDIEN
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URSULA BACHMAN
DWELLING INCIDEN~S ..
Der User ist zu Besuch in einem ungewohnlichen Haus. Durchs Balkonfenster
hindurch kann er zunächst ins Innere hineinhorchen, einm~1 im Haus ange-

gt stell en sich dann die Bewohner vor, bevor es welter rn eines der Wohn ­
~~m'er und schllesslich In die Tiefgarage geht. Geführt wird der Besucher
du rch eine Kombination aus Realsequenzenc

, Sound und sensiblen Patterns.

(BB)
The user Is vlsit lng an unusual house. First of all he can listen through Into the
inside through the balcony wlndow, and once he has go t Into the house the oc cu-

ants introduce themselves, befo re he moves on into one of the IIvlng room s and
~nallY Into the basem ent garage. The vis ltor is led through a combination of real
sequences, sound and sensit ive patterns.
L'utilisateur est en visite dans une maison surprenante. II commence par ecouter ce qui
se passe a I'interieur par la tsnetre du balcon. Une fois qu'il est entre dans la maison,
les occupants se presentent , et il se rend alors dans I'une des salles de sejour puis, pour
finir, dans le garage souterrain. Le visiteur est guide par une combinaison de sequsnces
reelles, de SOllS et de motifs sensibles.
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grossier. Des intervalles de dures inegale et de trequence variable forment des trous
noirs et interrompent la chrono logie des images; un morceau de musique experimentale
pour piano et flute constitue une structure acoustique autonome. L'agencement de
I'image et du son situe le film entre le passe et le present.
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se passe a I'interieur par la tenetre du balcon. Une fois qu'il est entre dans la maison,
les occupants se presentent , et il se rend alors dans I'une des salles de sejour puis, pour
finir, dans le garage souterrain. Le visiteur est guide par une combinaison de ssqusnces
reelles, de sons et de motifs sensibles.

_ FLORIAN KRAUTKRÄMER, <1977 , lebt in Braun­
schweig Ausbildung/Wer degang Seit 1999 Hoch­
schule für Bildende Künste Braunschweig Freie
Kunst Ausstellungen/ Preise 2003 Kulturzentrum
Puschkinskaja 10 St. Petersburg, 2003 Interna­
tionale Münchner Filmwochen, Vldeoex Zürich
(auch 2002), 2002 EntreVues Festival du Film
Belfort, Stuttgarter FlImwinter, 2001 Duisburger
Filmwoche, European Media Art Festival Osnab­
rück, 2000 Museum für Moderne Kunst Frankfurt
Werke/Projekte 2003 "Ich höre Schritte auf der
Treppe", 2002 "Studie über die Zelt", "Der Duft
der Engelstrompete", 2001 " Mein Film Probe­
streifen", "Fontaine de Vaucluse", 1999 "Wir
sehen"

URSULA BACHMAN, * 1963 , lebt in Zürich Aus­
bildung/Werdegang 1988 Hochschule für Gestaltun9
und Kunst Luzern, 1991 Fine Arts University of
Blrmingham, 2002 Multimedia Producer School of
Audio Engineering Zürich, Professorin Hoch­
schule für Gestaltung und Kunst Luzern Ausstellun­
gen/ Preise 2003 Mesopotamien Institute for Culture
Bagdad, 2002 Arabic Cultural Center Mezzeh
Damaskus, 2000 Malson Internationale de Rennes,
1999 Kunsthalle Dresden, 1995 Swlss Institute
New York, 1994 Kunstmuseum Luzern Werke/ Pro­
jekte 2002 "Soft City", 2001 "Fireplaces", " Die
Strasse in die Stadt", 2000 "com.le caire", "Bast­
garten", 1998 "Schauplätze"
URL www.bachman.ch
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CHIARA PASSA, * 1973 , lebt in Rom Ausbildung/
Werdegang Accademia d i Belli Arti Neapel und
Rom Ausstellungen/Pr eise 2003 Palazzo delle Espo­
s iz ionl Rom , Pescara Electronic Artists Meeting,
Biennale of Young Artists Athen , 2002 Placentla
Arte Piacenza, Museo D'Arte Contamporanea
Siena, Digital Clip Art Festival Turin , 2001 Galle­
ria Gabrlela Mistral Santiago de Chile, 2000 Gal ­
leria D'Arte Contemporanea Catania Werke/Projekte
2003 " Ps ichede li k al f lesh " , 2002 "Calling a Con­
versation in Universe", 2001 "The Yellow Film",
"The Essential Circle", " Super Place Project",
2000 "Splder's Web", "Pipeline Project", 1998
"Time 80mb the Lovell

URL www.chlarapassa.it

CH IARA PASSA
EXTEN(Z)SION PROJECT

f Ile vie r Wände werden virtuelle Raumerweiterungen projiziert. die je nach
Au 'e ungsrlchtun9 der Besucher verschiedene An- und Einsichten gewähren.
::;e~stände bewegen sich, Fenster werden geöffnet, eine Tü r führt schliess­
lieh auf die rohen Koordinaten eines abstrakten grauen Daten-Raums. Ins
Zent rum der ins Virtuelle ausgedehnten Raumstrukturen und -koordinat en
setzt Passa Immer den wahrnehmenden Körper des Besuchers. (MR)
Virtual room extensions are projected on 10 all to ur walls, olfering a who le varlety
of views anellnsigh ts acc ording to the elirecti on the visito rs are moving in. Objects
move winelows are opensd, ultlmatel y a door leads to t he raw co -or dinates of an
abstr~ct, grey data spacs. Passa always places the vtslto r's per ceiving body at the
eentre of Ihe spatial structures. with co -orelinates extending virt ually around it.
Des extensions virl uelles de r espace sont proletees sur tes quatre murs. Elles decouv­
rent au vislteur elifferentes visions et perspecli ves selon la direclion qu'Il prend. Des
objets se deplacent, des fenatres s'ouvrent. une por te d öbouche finalement sur les
coordonnees nues d'un espace grls et abst reit qul n'est qu'un ensemble oe donnäes.
Passa place le corps du visiteur et sa perceptio n au cosur des structures et coordon­
nees spatiales qui s'etend ent virtuellement autour de lui.

_BILL GAVER, *1959 AusbildungIWerdegang Mit­
arbeiter am Interaction Design Department des
Royal Co llege of Art London
_ ANDY BOUCHER, * 19 74 AusbildungIWerdegang
Royal College of Art London Industriedesign, Mit­
arbeiter am Interaction Desl9n Research Studio
des Royal College of Art London
_ SARAH PENNINGTON, * 19 72 Ausbildung /W erde­
gang Glasgow School of Art Bildende Kunst und
Fotografie, Mitarbeiterin am Interaction Design
Research Studio des Royal College of Art London
_ BRENDAN WALKER, * 1971 Ausbildung/Werdegang
Royal College of Art und Imperial College London
Industriedesign, Mitarbeiter am Wellcome Wing
Sc ience Museum London, M itarbeiter am Inter­
action Design Department des Royal Co llege of
Art London
leben in London Gemeinsame Ausstellungen/Pr eise
2003 CHI Tutorial Fort Lauderdale, International
Conference on Appliance Design HP Labs Bristol,
Tate Modern London, 2000 Museum of Modern
Art New York Werke/ Projekte " Equat or" , "Cultural
Probes", "Presence", "Knowledge Workplaceu ,

"Alternatives", "Audio Photography", "Chromo 11"
URL www.interaction.rca.ac.uk

_BILL GAVER, ANDY BOUCHER, SARAH PENNINGTON,
BRENDAN WALKER
ELECTRONIC FURNITURE FOR THE CURIOUS HOME
Ein Wohnzimmertisch als Fernseher und Fenster zur Welt: Auf einem in die
Tischplatte eingelassenen Monitor ziehen englische Ortschaften vorüber, je
mehr Objekte man auf dem Möbelstück abstellt, desto schneller die Bewegung
der Bilder. Der überwiegenden Zweckorlentierthelt elektronischer Gebrauchs­
gegenstände wird ein dezentes Designobjekt entgegen gestellt, das zu all­
täglichem Müssiggang und gelegentlicher Tagträumerei einladen will. Eine
interaktive Installation für den spielerischen Wohngebrauch. (MR)
A liv ing-room table as television and window on the world: small English towns
and villages move by on a mon itor set in the table- to p, and the more objeets are
plaeed on the lable, t he taster the pietures move . A disereet des igner objeet
addresses the overwhelmingly tunetional quality ot eleetronie deviees. It is intend­
ed to invite us to regular idling and oeeasional daydreams. An interaetive installa­
t ion tor tun at horne.
Une table de salon rnuee en televlssur et en tenötre sur le monde: des locajtes anglaises
defilent sur un moniteur encastre dans la tab le; les images sont d' autant plus rapides
que sont nombreux les objets deposes sur le meuble. A la fonctionnallts de principe de
la plupart des articles electroniquss fait pendant un objet au design discret , invitant a
l'olsivete au jour le jour, et parfois a la reverie svelllee. Installation interactive conteraut
un aspect ludique a culture du chez-sol.

ELECTRONI C FURNITURE FOR THE CURIoUS
HoM E
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GRoSS BRI TA NNIEN
INTERAKTIVES MOBILI AR
HARDWARE : MASSGEFERTI GT ER TI SCH , PC,
TFT MONITOR, LOAD SENSOREN , ELEK­
TRONI SCHER KO MPA SS, VA CUUM FLUDRE SCENT
DoT-MATRIX DI SP LAY
SOFTWARE: BES Po KE C-PR oGRAM
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oernent surun rnoruteür encastrs cans ra tarne: res Images sont a autant lOS aproes
que sont nombreux les objets deposes sur le meuble. A la toncticnnallte de principe de
la plupart des articles electronlques fait pendant un objet au design discret, invitant a
l'olslvete au jour le jour, et parfois ä la reverie eveillee. Installation interactive conterant
un aspect ludique a culture du chez-soi.

ELECTRONI C FURNITURE FoR THE CUR IoUS
HoME
2 ~ 1iI 3

GR oSSB RIT AN NIE N

_ BILL GAVER, * 1959 AusbildungIWerdegang Mit­
arbeiter am Interaction Design Department des
Royal College of Art London
_ANDY BOUCHER, * 19 74 AusbildungIWe rdegang
Royal College of Art London Industriedesign, Mit­
arbeiter am Interaction Design Research Studio
des Royal College of Art London
_SARAH PENNINGTON, *1972 Ausbildung/ Werde­
gang Glasgow School of Art Bildende Kunst und
Fotografie, Mitarbeiterin am Interaction Design
Research Studio des Royal College of Art London
_BRENDAN WALKER, * 1971 Ausbildung/ Werdegang
Royal College of Art und Imperial College London
Industriedesign, Mitarbeiter am Wellcome Wing
Science Museum London, Mitarbeiter am Inter­
action Design Department des Royal College of
Art London
leben in London Gemeinsame Ausstellungen/ Preise
2003 CHI Tutorial Fort Lauderdale, International
Conference on Appliance De s ign HP Labs Bristol,
Tate Modern London. 2000 Museum of Modern
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objets se deplacent, des fenatres s'ouvrent, une porte d öbouche finalement sur les
coordonnees nues d'un espace grls et abstralt qul n'est qu'un ensemble de donn äes.
Passa place le coros du visiteur et sa perception au cceur des structures et coordon­
nees spatiales qui s'etendent virtuellement autour de lui.

CHIARA PASSA, * 1973 , lebt in Rom Ausbildung/
Werdegang Accademia di Belli Arti Neapel und
Rom Ausstellungen/P reise 2003 Palazzo delle Espo­
sizioni Rom, Pescara Electronic Artists Meeting,
Biennale of Young Artists Athen, 2002 Placentla
Arte Piacenza, Museo D'Arte Contamporanea
Siena, Digital Clip Art Festival Turin, 2001 Galle­
ria Gabrlels Mistral Santiago de Chile, 2000 Gal ­
leria D'Arte Contemporanea Catania Werke/P rojekte
2003 "Psichedelikalflesh", 2002 "Calling a Con­
versation in Universe", 2001 "The Yellow Fllm u

,

"The Essential Circleu , " Super Place Project",
2000 "Splder's Web", "Pipeline Project", 1998
"Time 80mb the Love"
URL www.chiarapassa.it
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FAMILIE KRASSNICK
2002
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JÖRG DAIBER, *1968, lebt in Berlin Ausbildung/
Werdegang Theatertechnik in Berlin, Special
Effects in Kalifornien, 1996-2000 Animatronic
Figurenbauer, Puppenspieler in Berlin, 2001
Gründung "Spoonfilm" Ausstellungen/Preise 2003
Internationaler Medienkunstpreis ZKM/SWR
Karlsruhe/Baden-Baden, Auszeichnungen Olhares
Alternativos Festival de Imagens Lissabon,
Ismailia International Festival Kairo, 2002 Inter­
film Internationales Kurzfilmfestival Berlin, Leip­
ziger Festival für Dokumentar- und Animations­
film Werke/Projekte "A-lien & B-lien", "T-Mobile
Yeti", "Tabaluga"
URL www.spoonfilm.com

FAMILIE KRASSNICK
2002
DEUTSCHLAND
DV
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la mere ont prevu de confier le fils en adoption pour son dixieme anniversaire. Ils prete­
rent adopter un nouvel enfant que de payer les studes du plus age. La mise en scene
des mannequins fait appel aux techniques classiques de la narration cinematographique:
vues d'ensemble, zooms et gros plans, champs et contre-champs.

JÖRG DAIBER, *1968, lebt in Berlin Ausbildung/
Werdegang Theatertechnik in Berlin, Special
Effects in Kalifornien, 1996-2000 Animatronic
Figurenbauer, Puppenspieler in Berlin, 2001
Gründung "Spoonfilm" Ausstellungen/Preise 2003
Internationaler Medienkunstpreis ZKM/SWR
Karlsruhe/Baden-Baden, Auszeichnungen Olhares
Alternativos Festival de Imagens Lissabon,
Ismailia International Festival Kairo, 2002 Inter­
film Internationales Kurzfilmfestival Berlin, Leip­
ziger Festival für Dokumentar- und Animations­
film Werke/Projekte "A-lien & B-lien", "T-Mobile
Yeti", "Tabaluga"
URL www.spoonfilm.com

JÖRG DAIBER
FAMILIE KRASSNICK

Schaufensterpuppen dargestellt stehen die Krassnicks für eine junge Ber-
Von y ppie VorzeigefamIlie. Doch ein unglaubliches Ereignis bricht den schö·
li ner u • . .
nen Schein: Der Sohn der Familie soll an semem zehnten Geburtstag zur

d t lon frei gegeben werden. Vater und Mutter wollen lieber ein neues Kind
: d: : tieren, als dem alten ein Studium zu finanzieren. Klassische Techniken
der filmischen Harration - Totale, Zooms,und Close-ups, Schuss und Gegen­
sohuss - setzen die Puppen in Szene. (JJ()
The Krassni cks, represented by shop-wlndowdummies, stand for a model, youn5:)
Berlin yuppie famlly. But an lncred lble lncldent makes things Ieok less Ideal : the
son of the family Is to be put up for adopti on on hls tenth birthday. Father arid
mother woufd rathe r adopt another child than pay for the older boy's education.
Classical cinematic narrative techniques -Iong shots, zooms and e1ose-ups, shot
and counter-shot - set the scene for the dummies.
Representes par des mann~q.uins, les Krassnick incarnent une familie modele de j~unes

yuppieS Berlinols. Mais un evenement incroyable bnse ce bonheur de tacade: le pere et
ia mere ont prevu de confier le fils en adoption pour son dixieme anniversaire. Ils prete­
rent adopter un nouvel enfant que de payer les studes du plus age. La mise en scene
des mannequins fait appel aux techniques classiques de la narration cinematographique:
vues d'ensemble, zooms et gros plans, champs et contre-champs.

_DENIS SAVARV, *1981, lebt in Granges-pres­
Marnand Ausbildung/Werdegang Ecole Cantonale
d'Art de Lausanne Ausstellungen/Preise 2002 Swiss
Award VIPER Basel, Courtisane Film Festival
Gent, Festival für Videokunst Bern Werke/Projekte
2002 IlSans Titre", "Dessins Animes", "Empire 01
the A-Tom"

_DENIS SAVARV, *1981, lebt in Granges-pres­
Marnand Ausbildung/Werdegang Ecole Cantonale
d'Art de Lausanne Ausstellungen/Preise 2002 Swiss
Award VIPER Basel, Courtisane Film Festival
Gent, Festival für Videokunst Bern Werke/Projekte
2002 IlSans Titre", "Dessins Animes", "Empire 01
the A-Tom"

ment occasionnel d'eclairaqe dans la salle. Mais on entend les notes de I'orgue, frap­
pees et tenues une Ei une, et deux voix qui se coneertent sur la qualite des sons. La pla­
titude de I'image est contrebalancee par la profondeur spatiale que supqere le volume
sonore,

DENIS SAVARY
FACTEUR D'ORGUE
In einem leeren Konzertsaal wird eine Orgel gestimmt. Während die Standka­
mera, die das Instrument im Raum zentral in den Blick nimmt, neben einem
gelegentlichen Wechsel der Saalbeleuchtung keinerlei Bewegung verzeichnet,
sind die einzeln anhaltend angeschlagenen Orgeltöne und zwei Stimmen zu
hören, die sich über die Qualität der Töne verständigen. Mit der monotonen
Bildfläche konkurriert eine über das Klangvolumen aufgerufene Raumtiefe.
(MR)
An organ is being tuned in an empty concert hall. The stationary camera, which
positions the instrument in the empty space at the centre of the image, does not
record any movement other than an occasional change in the hall's lighting, but
we can hear individual notes on the organ being sounded continuously and two
voices discussing the quality of the notes. Spatial depth conjured up by the volu­
me of sound competes with the monotonous surface of the image.
Un orgue est aceerde dans une salle de eoneert deserte , La carnera fixe braquee sur
I'instrument dresse en plein eentre ne eapte aucun mouvement, si ce n'est un change­
ment occasionnel d'eclairaqe dans la salle. Mais on entend les notes de I'orgue, frap­
pees et tenues une Ei une, et deux voix qui se coneertent sur la qualite des sons. La pla­
titude de I'image est contrebalancee par la profondeur spatiale que supqere le volume
sonore,

FACTEUR D'DRGUE
2003
SCHWEI2
VIDEO INSTALLATION
PROJEKTOR, DV PLAYER, DV, LAUTSPRECHER

FACTEUR D'ORGUE
2003
SCHWEI2
VIDEO INSTALLATION
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_ MASAKI FUJIHATA
FIELD-WORKS@LAKE-SHINJI
"Field-Works" umfasst eine Reihe von Projekten, die kollektive Erinnerung im
Internet rekonstruieren. Orte, Personen und Gespräche - im Elsass, in England
oder Japan - werden über Video und GPS dokumentiert und anschliessend in
dreidimensionale Topographien im Netz übersetzt. Eine Einladung zur Interak­
tion mit jeweils spezifischen geographischen, persönlichen und technischen
Formen raum-zeitlicher Wahrnehmung. {AHl
"Field-Works" includes a number of projects reeonstrueting teehnical memory on
the Internet. Plaees, people and eonversations - in Alsaee , England or Japan - are
reeorded on video and GPS and fin ally translated into three-dimensional topogra­
phies on the Internet. An invitation to interaet with geographieal , personal and
teehnical forms of space-time pereeption, specifically in eaeh ease.
«Field-Works» englobe une serls de projets qui reproduisent les rnernolres collectives sur
Internet. En Alsace, en Angleterre ou au Japon, des lieux, personnes et entret iens sont
enreqistres sur video et GPS puts docurnsntes sur le Net sous forme de topographies
tridimensionnelles. Une invitation Ei interagir avec les aspect s geographiques, personneis
et techniques de la perception spatio-temporelle.

ADAM DEWHIRST
FLEETHECUNT

und Streifen mimen eine Bildstörung. In gleichförmigem Takt laufen
FI!mmerln . I 've been hurt before" . oder: " Give me a cigarette" über den Bild·
Satze w e. 11

I Ein Auto fährt eine Strasse entlang, das elektronische Schlagzeug
:~:;~~ löt1:IICh wie eine Sch iesserei. Unter dem Eindruck der Imperativen Sät·
ze und des grafischen Stils der SChl~g~ellenentsteht, aufgeladen durch den

res siven KJang, ein abstrakter Krimi. (KKl
~~~kerl ng and Iines on the scre en mimic interferenee . In a unifo rm rhy thm, sente n­
ce Iike: " I' ve.been hurt befo re", or: " Give me a cigaretle" pass across the sereen.
A car drives alon g astreet , t he eleetronie percuss io n sud denly sounds Iike a
snoct-out - An abst ract thrille r is ereated through the impression ereated by t he
imperative sentence s and the graph ie style of the headlines, emotionally charged

by the aggressive sound.
Des vacillements et des dechirures simulent une perturbation de I'image. Des propos du
genre - rv e been hurt betors» ou «Give me a ciqarette- detilent uniforrnernent Ei l'ecran .
Une voiture passe dans la rue, la batterie electron ique resonne soudain comme une
fusillade. Le mode irnperatif et le graphisme de phrases Ei I'impact exacerbe par des
sonorites agressives donnent I'impression de suivre un polar abstrait qui se noue et se

denoue sous nos yeux.

FLEETHECUNT
2~11I3

AUSTRAL!EN
D~I D

00 : 07 :30

ADAM DEWHIRST, ' 1974, lebt In Sydney Ausbil­
dung/ Werdegang 1993-1997 Sydney Unlversity
Politische Ökonomie , 1998-1999 University of
Western Sydney Kultur und Kommunikation Aus­
stellungen/ Preise 2003 Sydney Film Festival

FLEETHECUNT
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Une voiture passe dans la rue, la batte rie electronique resonne soudain comme une
fusillade. Le mode lmpsratlf et le graphisme de phrases Ei I'impact exacerbe par des
sonorites agressives donnent I'impression de suivre un polar abstrait qui se naue et se

denoue sous nos yeux.

ADAM DEWHIRST, ' 1974, lebt in Sydney Ausbil­
dung/ Werdegang 1993-1997 Sydney Unlversity
Politische Ökonomie, 1998-1999 Universlty of
Western Sydney Kultur und Kommunikation Aus­
stellungen/ Preise 2003 Sydney Film Festival

_MASAKI FUJIHATA, '1956, lebt in Tokio Ausbil ­
dung /Werdegang Professur Medienkunst National
University of Fine Arts and Music Tokyo Ausstel­
lungen/ Preise 2002/03 Zentrum f Or Kunst und Me­
dientechnologie Karlsruhe, Museum of Contem­
porary Art Helslnki , 2002 Transmediale Berlin,
2001 Yokohama Triennale, 2000 Tsumaarl TrIen­
nale Niigata Japan, 1999 Perspective Budapest,
200112000/1999/1996 Ars Electronlca Llnz
(2001102 Jurymit9Iied), 1996 Prix Ars Electronlca
Linz (Goldene Nica) Werke/ Projekte 2003-2005
" M ersea Circle", 2003 "Field-Works@Alsace",
2001 Field-Work@Hoyama" , 1999 "Nuzzle Afar",
1996 "Global Interior Project #2 ", 1995-1997
" Beyo nd Pages", 1992 " Rem ovab le Reality" (mit
Keiichi Iri e), 1990 " Forb idden Fruits"
URL www.f1eld-works.net/

_MASAKI FUJIHATA, '1956, lebt in Tokio Ausbil­
dung/ Werdegang Professur Medienkunst National
University of Fine Arts and Muslc Tokyo Ausstel­
lungen/ Preise 2002/03 Zentrum f Or Kunst und Me­
dientechnologie Karlsruhe, Museum of Contem­
porary Art Helslnki, 2002 Transmediale Berlin,
2001 Yokohama Triennale, 2000 Tsumaarl TrIen­
nale Nii9ata Japan, 1999 Perspective Budapest,
2001/2000/1999/1996 Ars Electronlca Llnz
(2001102 Jurymitglied), 1996 Prix Ars Electronlca
Linz (Goldene Nica) Werke/ Projekte 2003-2005
"Mersea Circle", 2003 "Field-Works@Alsace",
2001 Field-Work@Hoyama", 1999 "Nuzzle Afar",
1996 "Global Interior Project #2 ", 1995-1997
" Beyond Pages", 1992 "Removable Reallty" (mit
Keiichl Irie), 1990 "Forbidden Fru its"
URL www.f ield-works.net/

Internet. En Alsace, en Angleterre ou au Japon, des lieux, personnes et entret iens sont
enregistres sur video et GPS puls docurnentes sur le Net sous forme de topographies
tridimensionnelles. Une invitation Ei interagir avec les aspects geographiques, personneis
et techniques de la perception spatio-temporelle.
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_ SIMON GOODCHILD
FLYBYE
Eine Hausfrau und vier Fliegen stehen im Kampf um zwei Spiegeleier. Sonores
Summen und Bruzzeln begleiten die Handlung. Während die erste Fliege einer
herab sausenden Gabel zum Opfer fällt und im Magen der Hausfrau endet,
gelingt es einer anderen, vom begehrten Spiegelei zu probieren: ein Alltags­
drama in einer geometrisch abstrahierten Zeichentrickwelt. (IK)
A housewife and four flies are fighting over two fried eggs. The action is accornpa­
nied by sonorous buzzing and sizzling. The first fly falls victim to a rapidly descen­
ding fork, and ends up in the housewife's stomach, another manages to try the
longed-for fried egg: an everyday drama in a geometrically abstract cartoon world.
Une rnenaqere et quatre mouches se disputent deux osuts sur le plat. Un bourdonne­
ment et un gresillement sonores scandent I'action. Alors que la prerniere mouche suc­
combe a un violent coup de fourchette et se retrouve dans I'estomac de la culslnlere,
une autre parvient a goOter l'ceut tant convolte. Tragedie du quotidien dans un monde
de dessins anirnes et de formes geometriques abstraites.

GE RHARD GEIGER
FRANZ UND KLARA

r Fil m " Klara" zeigt ein Fest. In kurzen, fragmentierten Sequenzen sieht
~:n Personen, die gemeinsam ein Gesangsstück einstudieren und hört Satz­
fe tzen In ungarischer und deutscher Sprache. Die Gesellschaft erscheint als

thmlslerte Montage von Gebärden und Klängen. In "Franz" beobachtet
::: Kamera erneut eine kleine gesellige Runde. Ober ein Flackern von Bild und
Ton und die rasterartige Aufteilung des Bildschirms entsteht ein Ornament
kommunikativer Gesten und menschllche.r Handlungen. (KK)
TIle film "Klara" shows a celebratio n. In short, fragmented sequences 'Ne see peo ­
pte comlng tO.gether to rehearse a cho ral piece and hear scraps of sentences in
Hungarian and German. Tt!e occaslon appears as a rhythmic montage of gestures
snd sounds. In "Franz" the camera Is agaln looking at a small social group. An
ornament rnade up of communicative gestures and human actions is created by
the use of flickering images and sound and the gr id-like division of the screen.
"Klara» est I'histoire d'une töte. Des personnes repetant un morceau de chant apparais­
sent dans des sequences courtes et fraqmentees, et I'on entend des bribes de phrases
en allemand et en hongrois. Les convives sont mis en scene dans un montage rythme
de gestes et de sonorltes , -Franz- relate les observations de la carnera lors d'une re­
union entre amis. Le sautillement de I'image et du son ainsi que le tramage de l'ecran
servent d'ornement aux gestes de la communication et aux actions humaines.

_SIMON GOODCHILD, *1976 Ausbildung/Werdegang
1992-1993 Lincoln College of Art and Desi9n,
1993-1995 DeMontfort University Lincoln Kunst
und Desi9n, 1995-1998 The University of Wales
College Newport Animation Ausstellungen/Preise
2003 Filmfest Dresden für Animations- und Kurz­
film, Britspotting British Independent Film Festival
Berlin, 2002 Brisbane International Film Festival,
Cinema Tout Ecran Genf, Cinanima International
Animated Film Festival Lissabon, Interfilm Inter­
nationales Kurzfilmfestival Berlin, Kurzfilmtage
Winterthur, Stockholm International Short Film
Festival Werke/Projekte 2003 "Loop Loop", 1998
"Tye-Ming", "Kayak", .,Maybe"

GERHARD GEIGER, *1969, lebt in Frankfurt am
Main Ausbildung/Werdegang 1992-1999 Studium
Film in Frankfurt am Main und Budapest, seit 2002
Assistent Staatliche Hochschule für Bildende
Künste Städelschule Frankfurt am Main Film/Video
Ausstellungen/Preise 2002 London Filmfestival,
Helsinki Filmschau, Independent Film Show Neapel,
2001 VIPER Basel, Ann Arbor Film Festival,
2000 Museum für Moderne Kunst Frankfurt,
Kunsthalle Basel, Kurzfilmtage Oberhausen
Werke/Projekte 2002 "Poderei 2001 ", 1997-1999
"Palatca Frühling 1997". 1995 "Hephaestion",
1993 "Klara"

FLYBYE
2002
GRoSSBRITANNIEN
BETACAM SP
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ment et un gresillement sonores scandent I'action . Alors que la prerniere mouche suc­
combe a un violent coup de fourchette et se retrouve dans I'estomac de la culslnlere,
une autre parvient a goOter l'ceut tant convolte. Tragedie du quotidien dans un monde
de dessins anirnes et de formes geometriques abstraites.

FRANZ UNO KLARA
2ß03
DEUTSCHLAND
FILM/VIDEO INSTALLATION
lGMM LooPPRoJEKToR, DVo PLAYER,
PRDJEKToR, lGMM, DVD
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en allemand et en hongrois. Les convives sont mis en scene dans un montage rythme
de gestes el de sonorltes, -Franz- relate les observations de la carnera lors d'une re­
union entre amis. Le sautillement de I'image et du son ainsi que le tramage de l'ecran
servent d'ornement aux gestes de la communication et aux actions humaines.

_SIMON GOODCHILD, *1976 Ausbildung/Werdegang
1992-1993 Lincoln College of Art and Design,
1993-1995 DeMontfort University Lincoln Kunst
und Design, 1995-1998 The University of Wales
College Newport Animation Ausstellungen/Preise
2003 Filmfest Dresden für Animations- und Kurz­
film, Britspotting British Independent Film Festival
Berlin, 2002 Brisbane International Film Festival,
Cinema Tout Ecran Genf, Cinanima International
Animated Film Festival Lissabon, Interfilm Inter­
nationales Kurzfilmfestival Berlin, Kurzfilmtage
Winterthur, Stockholm International Short Film
Festival Werke/Projekte 2003 "Loop Loop", 1998
"Tye-Ming", "Kayak", .,Maybe"

GERHARD GEIGER, *1969, lebt in Frankfurt am
Main Ausbildung/Werdegang 1992-1999 Studium
Film in Frankfurt am Main und Budapest, seit 2002
Assistent Staatliche Hochschule für Bildende
Künste Städelschule Frankfurt am Main Film/Video
Ausstellungen/Preise 2002 London Filmfestival,
Helsinki Filmschau, Independent Film Show Neapel,
2001 VIPER Basel, Ann Arbor Film Festival,
2000 Museum für Moderne Kunst Frankfurt,
Kunsthalle Basel, Kurzfilmtage Oberhausen
Werke/Projekte 2002 "Poderei 2001 ", 1997-1999
"Palatca Frühling 1997". 1995 "Hephaestion",
1993 "Klara"
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FROZEN WAR
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JOHN SMITH, *19 5 2 , lebt in London Ausbildung/
Werdegang 1974-1977 Royal College of Art Lon­
don, Professur für Kunst an der University of
East London Ausstellungen/ Preise 2003 Open Eye
Gallery L lverpool, Tampere Film Festival, 2002
Pearl Gallery London, Kurzfilmtage Oberhausen,
Uppsala Film Festival, 2001 Cork Film Festival,
Preise der Festivals von Oberhausen, Hamburg,
Leipzig, Chicago, Cork, Uppsala, Graz, Palermo
und Bangkok Werke/P rojekte 2003 "Worst Case
Scenario" , 2001 "Lost Sound", 1999 "The Kiss" ,
"The Waste Land" , "Regressionu, 1996 "BlIghtll

,

1992 IIGargantuanii, 1991 "Slow Glass", 1987
IIThe Black Tower", 1986 "Om", 1976 "The Girl
Chewing Gum"

JOHN SMITH, *1952, lebt in London Ausbildung /
Werdegang 1974-1977 Royal College of Art Lon­
don, Profe ssur für Kunst an der Un iversity of
East London Ausstellungen/ Preise 2003 Open Eye
Gallery L iverpool, Tampere Film Festival, 2002
Pearl Gallery London, Kurzfilmtage Oberhausen,
Uppsala Film Festival, 2001 Cork Film Festival,
Preise der Festivals von Oberhausen, Hamburg,
Leipzig , Ch icago, Cork, Uppsala, Graz, Palermo
und Bangkok Werke/ Projekte 2003 "Worst Case
Scenario" , 2001 IILost Sound", 1999 "The Kiss " ,
II The Waste Land" , " Regression u

, 1996 " BlI g ht ll
•

1992 "Gargantuan" , 1991 "Slow Glass", 1987
IIThe Black Tower", 1986 "Om ", 1976 "The Girl
Chewing Gum"
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Slen" - d' un homme dans 113 stud io da la BBC. 5'agil -11da la derniere photograph ie de
cet homma avanl qu'i1 ne meure? La -guerre gelee- souleve des questions concernant
ta realite d' une experience dont tes mass mäoias rendent parfois compte de rnani äre

etrange.

JOHN SMITH
FROZEN WAR

I m iri schen Hotelzimmer k.ommt es plötzlich zu einer Unterbrechung der
In e ne

h i htensendung. In langsamem Zoom holt die Kamera das eingefrorene
Nac r chblld heran das um 1.41 Uhr zur Bildunterschrift: "St ri ke on Afghanistan"
Fem se '

Mann Im BBC-Studio ~elgt. Ist es das letzte Bild des Mannes vor seinem
~~n .
Tod? Der " eingefro rene Krieg" wirft Fragen auf, die eine manchmal bizarre

senmedial vermittelte Kriegserfahrung betreffen. (IK)
m~:ws broadca st Is suddenly interrupted in an Irlsh hotel room. Tha cam era slowly
Aoom s In on the frozen telev ision image, showing a man in the BBC studio at 1.41 ,
z .th the picture caption "Strik e on Afghanistan", Is th is the last image of this man
WI , f
before his death? The "Fro.zen War" ralses questions about an expenence 0 war
Ihat is often bizarrely conveyed by th e rnass media.
Dans une ehambre d'hOtel, en Irlande, le journal televlse est so~daineme.nt coupe , t.en­
lernent. la carnera zoome sur l' lmage - gelee a 1 h 41 et eous-utree -SInke on Afghanl­
slan. - d 'un homme dans le studio de la BBC, 5'agil-i1 da la derni äre pnotoqraphle de
cet hemme avanl qu' il ne meure? La -guarre gelee- sooleve des questlons concernant
Ia realite d'une experienca dont les mass medlas rendem parfois campte oe maolere

etrange .

_ J UN MIYAZAKI, *19 65 , lebt in Tokio Werke/Pro­
jekte 2002 "A Little Planet", 2001 "TImescape",
1999 "Border Land"

_JUN MIYAZAKI, *1965, lebt in Tokio Werke/P ro­
jekte 2002 "A Little Planet", 2001 "Timescape",
1999 "Border Land"

_JUN MIYAZAKI
FRONTIER
In sachlich gehaltenen Schwarzweissaufnahmen kundschaftet Jun die Platten­
bau-Siedlung aus, in der er einen kurzen aber einprägsamen Teil seiner Kind­
heit verbracht hat. Zu weichen elektronischen Klängen und fernen KInder­
stimmen fixiert die Kamera Ecken und Winkel, Müllhalden, Baustellen, den
Spielplatz und Parkanlagen. Bildern einer verlassenen und manchmal unheIm­
lichen Betonwüste steht die persönliche Suche nach dem Blick des Kindes
entgegen, das sich hier seine eigene Welt eingerichtet hatte. (KK)
Using eoolly objeetive black-and-white shots, Jun explores the slab -constructlon
housing estate in which he spent abrief but memorable part of his childhood. The
camera eaptures nooks and crannies, spoil heaps, building sites, the playground
and parks. A personal search for the perspeetive of a ehild who once put his own
world together here is set against images of a deserted and sometimes eerie eon­
erete desert.
Dans des images en noir & blane d 'un e grande sobrlete, Miyazaki Ju n explore le grand

ensemble ou il a passe une partle, breve mais marquante, de son enfanee. Sur une
musique electronique douce, entrecoupee de voix d'enfants, la carnera s 'attarde dans

les eoins et reeoins, les depotoirs , les ehantiers , les terrain de jeux et les park ings . Ces

images d 'un monde betonne, deserts et parfois etrangement op pressant font face au

regard personnel et investigateur de I'enfant qui s'e tal t arnenaqe ici un mond e bien a lui.

ensernore 0 I a passe une parue, oreve IIIalS n rarqua nre; oe SO" errrancevotr ne
musique electron lque douce, entrecou pse de voix d 'enfants , la carnera s' attarde dans

les co ins et reeoins , les depotoirs, les ehantiers, ies terrain de jeux et les parkings, Ces

images d' un mond e beton ne, deserts et parfois etrangement oppres sant font face au

regard personnel et investigateur de I'enfant qui s'eta it arnenaqe ici un monde bien a lui.
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_ ADAM LUDD
Ga
Von treibender Musik begleitet und durch hektisch wechselnde Ikons, Grafi­
ken und Zeitungsbilder überlagert, ziehen flimmernde Stadtansichten Genuas
vorbei. Eine der Momentaufnahmen zeigt - im Verweis auf die Ereignisse des
Weltwirtschaftsgipfels von 2001 - ein auf die Mauer gesprühtes "G8", Verklä­
renden Bildern der italienischen Stadt werden Überblendungen gegenüber
gestellt, die sich als Kommentar zu Strategien westlicher Wirtschaftssysteme
lesen lassen. (IK)
Fliek ering views of the eity of Genoa go by, aeeompa nied by driving musie , and
overlaid with frantiea lly ehanging ieons, graphies and news paper pietures. One of
the snapshots shows - a referenee to the 2001 world economic summ it - a "GS"
sprayed on the wall. Transfigured images of the Italian city are cross-faded with
images that can be read as a commentary on Western economic strategies.
Accornpaqnee par une musique endiablee, survolee par un ballet erratique d'i e6nes, de
graphismes et de photos de presse, la ville de Genes defile en images sautillantes. En
evocatlon des svenements survenus lors du Sammet oconornlque mandial de 2001, I'un
des lnstantantos montre un "G8" tague sur un mur. Des images ramantisantes de eette
eite italienne sont mises en regard avee des fondus enchaines a lnterpreter eamme des
eommentaires sur les strateqles econornicues de l'Oeeident.

THE BLUESOUP GROUP: DANIEL LEBEDEV,
ALE X DOBROV, ALEXANDER LOBANOV

~~~Cht Ist zunächst völlig durch welsses Nebelgas verdeckt. Ein Ventilator
bringt innerhalb kurzer Zeit das Gas zum Verschwinden, die Konturen eines
dl Ita l generierten Raums werden sichtbar. Mit fe in nuancierten visuellen
ü:ergängen zwischen noch Verdecktem und bereits Frei~elegtemwird der
Wechsel von der Unsichtbarkeit ZUT Sichtbarkeit als ein Uberjlang einer siche­

ren In eine ungesicherte Situation angedeutet. (IK)
At first the view is complete ly obllterat ed by white mist. A fan makes the gas
dlsa ppear withi n a sho rt t ime, th e out llnes of a dig itally generated space become
visible. The use of finely nuanced visu al trans ittons trom what is stili con cealed to
what has already been revealed suggests that the change from invisibi li ty to visibi ­
IIty ls a shlft trom a secure to a po ten tially Insecure situ atio n.
o 'abord. la vue ast totaiernent boucnee par un broulllard da couleur btanche, dlsslpe an
quelQues instants saulernerst par un ventüateur, Apparaissent alors ies contours d 'un
espace g6nere numMquemenl. Les degrad6s visuels subtiles et nuances entre ce qui
est encore occultä si ce qul esl (leja devolle suggerenl o 'lnterpreter ta transltlon de l'ln­
visible au visible comme le passage d' une situation assurse aune snuatlon Incerla lne,
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grap isrnes e de photos de presse, ravTne e Genes detlle en Images saunrranTes. n
evocatlon des svenements survenus lors du Sammet econornique mondial de 2001, I'un
des instantantes mantre un "G8" tague sur un mur. Des images ramantisantes de cette
cite italienne sont mises en regard avee des fondus enchaines a interpreter eomme des
eommentaires sur les strateqies econorruques de l'Oeeident.
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_ ANNMARIE LANESEY
GETTING OFF
Von dick verpackten Beinen wird Strumpfhose um Strumpfhose Schicht für
Schicht abgestreift. Kurz vor der Freilegung des Beins endet die Aufzeich­
nung. Lanesey erforscht Fragen von Identität, Körperlichkeit und Erotik und
veranschaulicht deren intern wirkende Kräfte und Mechanismen. Der eigene
Körper ist Bühne und Träger einer Performance, zu der "Getting Off" die aus­
gefeilte Aufbereitung liefert. (PZ)
Pair of tights after pair of tights is stripped off thickly packed legs, layer by layer.
The recording ends shortly before the leg is revealed. Lanesey explores questions
of identity, physicality and eroticism, and illustrates the internal workings of their
forces and mechanisms. Her own body is the stage and protagonists for a perform­
ance for wh ich "Getting Off" is the polished preparation.
Des jambes enveloppees d'epais bandages sont dsqaqees collant apres collant, couche
apres couche. Les prises de vue cessent peu avant la mise a nu. Annmarie Lanesey
explore les questions d'ldentlte, de corporeite et d'erotisrne, tout en mettant en evidsn­
ce leurs forces et principes actifs interleurs. Son propre corps est le theätre et le support
d'une prestation pour laquelle «Gettinq Off» fournit un subtil conditionnement.

D

MATT WOLF
GOLDEN GUMS
I ei nem videografischen Se lbstbekenntnis legt Wolf Momente seiner K ind-

h

n
It des Erwachsenwerdens und seiner Homosexualität offen. Eine Montagee • .

von Amateurfilmaufnahmen - der Vater filmt den kleinen Sohn In seinen Int im-
sten Moment en ~, tagebuchartigen Notizen, Portraits se iner Freunde und lex i ­
kalisch en Texten zur "narzisstischen Persönlichkeitsstörung" spiegelt Wolfs
Assoziationen. Zentrales Motiv ist dabei ein Gipsabdruck seiner Zähne, den er
mit Gol dspray einfärbte, um ihn einem Freund zu schenken. (KK)
Wolf reveals moments from his childhood, adolescence and his homosexuality in a
video self-declaration. A montage of amateur film shots-the father films his little
son at his most intimate moments - diary-like notes, portraits of his friends and
lexical essay son "narcissistic personality disorders" reflects Wolf's associations.
rne central motif here is a piaster cast of his teeth he sprayed gold as a present

tor a friend.
Dans Getteconfession video, Matt Wolf devolle quelques stations de son enfance, de
son accession a I'age rnür et de son homosexualite. Ce montage reallse a partir de films
amateurs - le pere filmant son fils dans les situations les plus intimes -, de notes rappe­
lant un Gamet, de portraits de ses amis et de textes sur le «trouble narcissique de la
personnalite» retlete les associations mentales de I'auteur. Le motif central est une
empreinte de ses dents, incrustee dans le plätre et qu'il a vaporisee d'or pour I'offrir a

un ami.
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explore les questions d'ldentlte, de corporeite et d'erotisrne, tout en mettant en evidsn­
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_ THE BLUESOUP GROUP: DANIEL LEBEDEV,
ALEX DOBROV, ALEXANDER LOBANOV
GUTEN MORGEN
Von einem an- und abschwellenden Klang begleitet sammeln sich vor einem
dunklen Hintergrund Piktogramme weisser Schneekristalle. In schnell steigen­
der Zahl füllen sie den Vordergrund und hellen ihn auf: Aus Schwarz wird zar­
tes Violett und schliesslich eine gänzlich weisse Schneekristall-Fläche. Ein
kurzer visueller Aphorismus des Sichtbarwerdens und Verschwindens. (IK)
Pictograms of white snow crystals fly forward against a dark background, accom­
panied by a rising and falling swell of sound. They fill up the foreground in rapidly
increasing numbers and make it brighter: black becomes a delicate purpie, and
ultimately a completely white expanse of snow crystals. A short visual aphorism ot
becoming visible and disappearing.
Accornpaqnes d'un sonerite qui enfle puis reflue, des cristaux de neige pictographiques
se detachent sur un fond sombre et foncent vers le devant de I'image. Toujours plus
nombreux, ils occupent le premier plan et l'eclairclssent: le noir se transforme en un
dellcat violet, pour finir par former une etendue sntlorornont blanche de cristaux de nei­
ge. Aphorisme visuel fugace sur I'apparition et la disparition.

_DANIEL LEBEDEV, *1974 Ausbildung/Werdegang
1999 Institut für Architektur der Staatsakademie
Moskau Design und Videokunst, "Studio of Indi­
vidual Directing" Moskau
_ALEX DOBROV, *1975 Ausbildung/Werdegang
1998 Institut für Architektur der Staatsakademie
Moskau Design und Videokunst
_ALEXANDER LOBANOV, *1975 Ausbildun/Werde­
gang Staatsuniversität für Kunst und Kultur
Moskau Mediendesign und Medienkunst
leben in Moskau Gemeinsame Ausstellungen/Preise
2003 Kunsthalle Düsseldorf, Tate Modern London,
Gelman Galerie Moskau, 2002 Art Frankfurt, Me­
dien Kunst Archiv Wien, 2000 Preis VideoLisboa,
Team-Work-Award Stuttgarter Filmwinter, 1998
European Media Art Festival Osnabrück Werke/
Projekte 2003 "Vestibule", "Gas", 2001 "Three
Wishes", 2000 "Five Stars", 1999 "Mute", "Air",
"In Time of Trouble", 1998 "Enlightenment", "Fot
Ever in the Wake of the Sun"

CHRISTOPHER MUSGRAVE

GVRE
ZU minimalistischen elektronischen Beats flackern synchronisierte Farbfelder,
die synästhetische Wahrnehmung von Klang und Bild steigert sich zur ekstati­
schen Raumerfahrung. Eine von Musgrave selbst entwickelte Software gene­
riert in dieser Klang- und Videoinstallation auf der Grundlage "natürlicher"
Audio- und Bildinformationen improvisierte abstrakte Kompositionen. (MR)
synchronized colour fields flicker to minimalist electronic beats; synaesthetic per­
ception of sound and image is heightened to the pitch of experiencing space
ecstatically. Software developed by Musgrave himself generates improvised
abstract compositions in this sound and video performance on the basis of "natu­

ral" audio and image information.
Des rythmes electroniques minimalistes provoquent la pulsation synchronlsee de
champs de couleur. Les synssthesles visuelles et sonore s'intensifient pour culminer en
une experience extatique de I'espace. Un logiciel cree par Musgrave lul-rnerne genere
les compositions abstraites a partir d'informations 'naturelles' - sons et images.

CHRISTOPHER MUSGRAVE, *1969, lebt in Ant­
;;rpen Ausbildung/Werdegang Autodidakt, Candidate
Laureate am Hoger Instituut voor Schone Kuns­
ten Antwerpen Ausstellungen/Preise 2003 "Abstrac­
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Capital Region Troy USA, 2002 "Transcinema" San
Jose Museum of Modern Art Werke/Projekte 2002
"Linea H
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se detachent sur un fond sombre et foncent vers le devant de I'image. Toujours plus
nombreux, ils occupent le premier plan et l'eclairclssent: le noir se transforme en un
delicat violet, pour finir par former une etendue sntlorornont blanche de cristaux de nei­
ge. Aphorisme visuel fugace sur I'apparition et la disparition.
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Des rythmes electroniques minimalistes provoquent la pulsation synchronlsee de
champs de couleur. Les synssthesles visuelles et sonore s'intensifient pour culminer en
une experience extatique de I'espace. Un logiciel cree par Musgrave lul-rnerne genere
les compositions abstraites a partir d'informations 'naturelles' - sons et images.
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_ MONIKA RECHSTEINER
HAVEN BEELDSCHERM
Durch eine Einpark-Linse erfasst die Kamera einen Ausschnitt des Hafens von
Rotterdam. Der Blick geht so durch einen Rahmen (Linse) im Rahmen (Moni­
tor), ein Bild im Bild entsteht, innerhalb dessen sich Schiffe, Vögel und Pas­
santen bewegen. Dazu Geräusche von einer Strasse, die man nicht sieht: Ein
Spiel mit dem Nebeneinander von Wahrnehmungsebenen, dem Prinzip der
Bild-Entstehung und eine filmische Würdigung des nebensächlich Passieren­
den. (MR)
The camera captures a srnall section of Rotterdam harbour through a parking lens.
This rneans that the eye is looking th rough a frame (Iens) in a frame (monitor), cre­
at ing a picture in a picture, inside which sh ips, birds and passers-by are moving
around. There are also sounds from an unseen road: this work is playing with jux­
taposed levels of perception, the principle of picture origins, and is a cinematic
homage to trivial happenings.
A travers une lentille grand- angle la carnera embrasse une partie du port de Rotterdam.
Le regard passe d'un premier cadre (Ientille) a un second (scran): Ei I'interieur de I'image
dans I'image, on apereölt des navires, des oiseaux et des passant s en mouvement. Tan­
dis que se font entendre les bruits d 'une rue invisible: juxtaposition ludique de niveaux
de perceptio n, principe de la genese des images, hommage en images aux evemements
incidents.

LUKAS BARDILL, GABRIELA GERBER
HINTERBERG
Eine ausgestorbene Winterlandschaft mit Strasse, an deren Rand ein Orts-
schil d steht . Gasthausgeräusche konterkarieren die Ereignislosigkeit der Ein­
stell ung. Als ein Mann die Strasse entlang geht, wird es still , als er das Schild
erreicht , zeigt e in Wechsel der Distanz an dass dort keinerlei Information
angebracht ist. Weitere Perspektivwechsel vermitteln die Ratlosigkeit des
protagonisten , der bis in die Nacht fragend vor dem Ort.sschild ausharrt. (IK)
A dead winter roadside iandsc ape with a road, at the side of which is a place­
narne sign . Inn noises cut against the lack of action in the shot. Silence falls when
a man goes along the road. When he gets to the sign, a distance shift shows that
there is no information at all on it. Other perspective changes convey the protago­
nlst's sense of being at a loss as he stands questioningly by the sign unt il night

falls.
Un paysage d 'hiver, pas ärne qui vive. En bordure de route , un panneau top onymique.
Rien ne se passe, hormis des bruits provenant d 'une auberge. Le silence revient lors­
qu'u n homme remonte la route jusqu'au panneau. Un coup de zoom montre qu'il n 'y a
rien d'i ndique. D'autres changements de plans trahissent le desarroi et la perp lexite du
protagoniste qui , jusque dans la nult, reste comme clous devant ce panneau.

_MONIKA RECHSTEINER, '1971, lebt In Basel
Ausbildung/ Werdegang Hochschule für Gestaltung
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Rien ne se passe, hormis des bruits provenant d 'une auberge . Le silence revient lors­
qu'un homme remonte la route jusqu'au panneau. Un coup de zoom montre qu'il n'y a
rien d'i ndique. D'autres changements de plans trahissent le dssa rroi et la perplexite du
protagoniste qui, jusque dans la nuit, reste comme cloue devant ce panneau.

_ MONIKA RECHSTEINER, ' 19 7 1 , lebt In Basel
Ausbildung/Werdegang Hochschule für Gestaltung
und Kunst Luzern, Atelierstipend ien In Nalrs und
Helslnkl Ausstellungen/ Preise 2003 "Wort und Bild
Festifall" Neuhausen am Rheinfall , 2002 Kunst­
halle Helslnki, Gallery Muu Helsinki, 2001 Galerie
o.T. Luzern, 2000 Kunsthalle St. Gallen
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dans I' image, on apere ölt des navires, des oiseaux et des passants en mouvement. Tan­
dis que se font entendre les bruits d' une rue invisible: juxtaposit ion ludique de niveaux
de perceptio n, principe de la genese des images , hommage en images aux evenements

incidents .
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TAKAHIKO IIMURA
IAM (NOT) SEEN
Eine augenzwinkernde Reflexion über das Sehen, das Sichtbare und das Un­
sichtbare. Auf dem Monitor flimmern ein Rahmenmuster, ein Portrait limuras
und eines des französischen Philosophen Jacques Derrida. limura nimmt
Derridas " Ich höre mich im sei ben Moment, in dem ich spreche" zur Grundlage
und gesellt dem Sprechen und Hören das Sehen hinzu. " Ich werde (nicht) ge­
sehen" gerät so zu einem komplexen Wahrnehmungsexperiment. (PZ)
A light-hearted reflection on seeing , the visible and the invisible. The monitor shows
a flickering frame pattern , a portrait of limura and one of the French philosopher
Jacques Derrida. limura bases his work on Derrida's "I hear myself at the same
time that I speak" and then adds see ing to speaking and hearing. " I am (not) seen "
tnus becomes a complex experiment in perception.
Une reflexion sur la vision, le visible et I'invisible qui prend la forme d'un clin d'ceil, l.'ecr an
presente dans ses scintillements une bordure, un portrait de limura et un portrait du
philosophe franr;:ais Jacques Derrida. limura prend pour base de depart la formule de
Derrida «Je m'entends au moment meme ou je parle» et ajoute la vision Ei la parole et Ei
I'ecoute. «I am (not) seen- devient ainsi une experience complexe sur la perception .
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TAKAHIKO IlMURA, * 193 7, lebt In Tok io Ausbil­
;Ju;;g/werdegang Experimentalfilme und Videos
se it den 60er Jahren Ausstellungen/ Preise 1999
Pre is Black Maria Film and Video Festival, Galerie
National du Jeu de Paume Paris, 1998 Gast­
künstler Banff Art Centre Canada, 1977 Centre
Georges Pompidou Paris, 1975 Museum of Modern
Art New York, 1964 Preis International Experi­
mental Festival Brüssel Werke/ Projekte 2002 "See­
ing/Hearing/Speaking", 1998-1999 "Observer/
Observed", 1982 "A I U E 0 NN", 1972 " A Loop
Seen as a Une",,,1 Models Reel 1u , 1967 "Whlte
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presente dans ses scintillements une bordure, un portrait de limura et un portrait du
philosophe franr;:ais Jacques Derrida. limura prend pour base de depart la formule de
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TAKAHIKO IIMURA, * 193 7, lebt In Tokio Ausbil­
;Ju;;g/werdegang Experimentalfilme und Videos
seit den 60er Jahren Ausstellungen/P reise 1999
Pre is Black Marla Film and Video Festival, Galerie
Nat ional du Jeu de Paume Paris, 1998 Gast­
künstler Banff Art Centre Canada, 1977 Centre
Geo.ges Pompidou Paris, 1975 Museum of Modern
Art New York, 1964 Preis International Experi­
mental Festival Brüssel Werke/ Projekte 2002 "See­
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_MICHAEL MANDIBERG, * 19 77 , lebt In Los
Angeles Ausbildung/W erdegang 1998 San Francisco
Art Institute Kunst, 2000-2003 Rhode Island
School of Design, Brown University Rhode Island,
Ca llfornla Institute of the Arts Fotografie und
Medienkunst Ausstellungen/ Preise 2003 Ars Elec­
tronlca Llnz, 2002 Transmediale Berlin, 2001
Zentrum für Kunst und Medientechnologie Karis­
ruhe , "Net.Ephemera" Moving Image Gallery New
York Werke/ Projekte 2002 " The Exchange Program",
2001 "Shop Mandiberg"
URL www.mandiberg.com
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Angeles Ausbildung/W erdegang 1998 San Francisco
Art Institute Kunst, 2000-2003 Rhode Island
School of Design, Brown Un lversity Rhode Island,
Callfornia Institute of the Arts Fotografie und
Medienkunst Ausstellungen/ Preise 2003 Ars Elec­
tron lca Linz, 2002 Transmediale Berlin, 2001
Zentrum für Kunst und Medientechnologie Karis­
ruhe , " Net .Ephemer a" Movlng Image Gallery New
York Werke/Projekte 2002 " The Exchange Program",
2001 "Shop Mandiberg"
URL www.mandiberg.com
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se de leur ressemblance. t.'ecran est subdivise en deux parties: la carnera filme au-des­
sus de la täte du premier, elle filme au-dessus de la töte du second, et les deux leles
vues de l'arrtere se rejoignenl au centre pour une vision qui illustre et confirme le sens
de leur rencontre .

MICHAEL MANDl BERG
HOW 010 WE GO A WHOLE YEAR WITHOUT THIS?
Zwei junge Männer - einer von ihnen ist Mandiberg selbst - sitzen sich im
Gespräch gegenüber. Beide haben dicke rote Locken, weswegen gemeinsame
Freunde sie gelegentlich verwechselt haben. Humorvoll und mit Sensibilität
tauschen sie sich über Ihr ähnliches Äusseres aus. Der Bildschirm ist zweIge­
teilt: Einmal filmt die Kamera über den Kopf des einen, einmal über den des
anderen hinweg, in der Mitte treffen ihre Hinterköpfe aneinander. Hier bestä­
tigt sich optisch der Grund ihrer Begegnung. (KK)
Two young men - one of them is Mandiberg himself - are sitting opposite each
other, talking. Both of them have th ick red curls, so mutual fr iends sometimes
confuse them with each other. They discuss their similar appearance humorously
and sensitively. The screen is split into two, with the camera filming aseparate
image over each man 's head ; the backs of their heads meet in the middle. The
reason for the ir meeting is confirmed visually.
Deux hommes jeunes - I'un d'entre eux est Mandiberg - sont assis tace-a-face et s'en­
tretiennent. Tous deux ont une tignasse dense de cheveux roux et boucles, et iI arrive a
leurs amis communs de les confondre. Les deux hommes parlent avec humour et fines­
se de leur ressemblance. L'ecran est subdivise en deux parties: la carnera filme au-des­
sus de la täte du premier, elle filme au-dessus de la töte du second, et les deux teles
vues de I'arriere se rejoignenl au centre pour une vision qui illustre et confirme le sens
de leur rencontre.
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JAY ROSENBLATT, ' 1955, lebt in San Francis co
Ausbildung/Werdegang San Francisco State Un lv er ­
si ly Fi lm, Leh ra uf t rag Film am San Francisco Art
Institute Ausstellungen/ Preise Spec ial Jury Award
Aspen Shorlsfest, Preis NashviHe Film Festival ,
Tribeca Film Fe st iv al Florida, Film Festival Hot
Docs Toronto, Vis ions du Reel Nyon, Documenta ry
Film Festival Säo Paulo, Atlanta Film Festival
Werke/ Projekte 2002 " Prayer", 2001 "Nine Lives
(The Eternal Moment of Now}" , 2000 " K ing of t he
Jews ll

, 1999 " Rest r ict ed U
, 1998 " Human Remains" ,

1994 "The SmeH 01 Burnlng Ants" , 1990 " Sho rt of
Br eath "

JAY ROSENBLATT
iUSED TO BE A FILMMAKER
20 Jahre lang war er Filmemacher, doch dann kam Ella und Rosenblatt war
von nun an vor allem eins: Vater. Klassische Filmbegriffe leiten Kapitel ein, die
in kurzen Sequenzen den jungen Vater und die filmreife kleine Tochter präsen­
tieren: Der "Est abl ishing Shot" zeigt Rosenblatt beim Windelwechseln, die
Handkamera ("Handheid") wird durch ein Milchfläschchen ersetzt, in einem
Fade out" sehen wir Ella, wie sie sich in den Schlaf weint... (MR)

He was a filmmaker for tw enty years, then along came Ella, and from then on Rosen­
blatt was one th ing above all: a father. Classic cinematic procedures and shoo ting
principles functi on as chapter headings, presenting the young fathe r and the film-rea­
dy !ittle daughter: the "Establishing Shot" shows Rosenblatt chaning nappie s, the
"handheld" camera is replaced by a baby 's bottle, and in a "Fade Out" we see Ella
crying herself to sleep...
Rosenblatt fut eineaste pendant 20 ans, puis Ella vint, et de cet instant , Rosenblatt tut pere
avant tout. Les titres sont presentes au moyen de quelques techniques tilmiques et principes
d'enregistrement classiques et les chapitres font decouvrir en courtes sequencss le nouveau
pere et sa vedette de petite fille: l'Establishing Shot nous montre Rosenblatt changeant le
bebe, la camera portative est rsmplacee dans Handheld par un biberon et en guise de Fade
Out nous voyons Ella pleurer et s'endormir...

_ BENNY NEMEROFSKY RAMSAY, ' 1973, l ebt in
Berl in und Toronto Ausbildung /Werdegang 2003
Ga stkü nstler Künstlerhaus Büchsenhausen Inns­
bruck Ausstellungen/Preis e 2003 Pr eis M edi a Art
Biennale Wroclaw Polen, Pre is KurzfilmfestIval
Hamburg, Preis Kurzfilmtage Oberh au sen, Preis
Lesbian & Gay Film Festival Toronto Werke/P rojekte
2003 " When the Music Stops" , " My Troubles
Begin" , "Aud it io n Tape", 2002 "Live t o Tell ", 2001
" Forever Young " , 2000 " J e Changerais d 'Avis " ,
"S yste m Failure", 1998 IIWhite"

_ BENNY NEMEROFSKY RAMSAY
I AM A BOYBAND
Gleich vierfach multipliziert präsentiert sich der Filmemacher als komplette
Boygroup. Im Quartett interpretiert er das erste Gesangsbuch des Rennais­
sance-Komponisten John Dowland, und zwar so soft, wie die Boyg roups ihre
seichten Liebeslieder singen. Mit schmalziger Tolle oder als Held mit Sonnen­
brille, mal im T-Shirt, mal in Trainingsjacke, persifliert Ramsay normierte Dar­
stell ungsmodi. (KK)
The fi lm-maker multipl ies him self by four to appear as a co mp lete boy band. As
a quartet , he inte rprets the fi rst songbook by t he Renaissance co mposer Jo hn
Dowland , and he does this as softly as boy bands sing their shallow songs.
Neme rofsky satirizes standard ized presenta tion modes, with a schmalzy quitt or
as a hero with sunglasses, sometimes in aT-shirt , sometimes in a den im jacket.
Le eineaste se quadruple pour former son propre boys band. Ce «quatuor» interprete le
premier livre de chants de John Dowland, un compositeur de la Renaissance, de manie­
re aussi douceureuse que les boys bands declarnant leurs chansons d' amour ä I'eau de
rose. La mache gominee, en dur a cuire derriere ses lunettes de soleil, en t-shlrt ou en
jeans, Nemerofsky raille les normes de la mise en scene.
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premier livre de chants de John Dowland, un compositeur de la Renaissance, de rnanie­
re aussi douceureuse que les boys bands declamant leurs chansons d'amour ä I'eau de
rose. La msche qorninee. en dur a cuire derrie te ses lunettes de soleil. en t-sh irt ou en
jeans, Nemerotsky raille les normes de la mise en scene.

_ BENNY NEMEROFSKY RAMSAY, '1973, lebt in
Berlin und Toronto Ausbildung /Werdegang 2003
Gast kü nst ler Künstlerhaus Büchsenhau sen Inns­
bruck Ausstellungen/ Preise 2003 Pr eis Media Art
Biennale Wroclaw Polen, Preis Kurzfi lmfestival
Hamburg, Preis Kurzfilmtage Oberh ausen, Preis
Lesbian & Gay Film Festival Toronto Werke/ Projekte
2003 "When the Music Stops", "My Troubles
Beg in", "Audition Tape", 2002 "Live to TeIl II, 2001
" Forever Young", 2000 "Je Changer ais d 'AvisiI
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d'enregistrement classiques et les chapitres font decouvrir en courtes sequences le nouveau
pere et sa vedette de petite fille: l'Establishing Shot nous montre Rosenblatt changeant le
bebe, la camera portative est rernplacee dans Handheld par un biberon et en guise de Fade
Out nous voyons Ella pleurer et s'endormir...

JAY ROSENB LATT, ' 1955, lebt in Sa n Francisco
Ausbildung/ Werdegang San Francisco State Un lv er­
sily Fi lm , Lehrauftrag Film am San Francisco Art
Institute Ausstellungen/ Preise Special Ju ry Award
Asp en Shortsfest, Preis Nashville Film Festival,
Tribeca Film Fest ival Florida, Film Festival Hot
Docs Toronto, Vis ions du Reel Nyon, Documentary
Film Festival Säo Paulo , Atlanta Film Festival
Werke/ Projekte 2002 "Prayer", 2001 "Nine Lives
(The Eternal Moment of Now}", 2000 "King of the
Jews ll

, 1999 " Res t ri ct ed U
, 1998 " Human Remalns",

1994 "The SmeH of Burn lng Ants", 1990 "Short of
Breath "
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de I'etre et du paraltre et s'attache a I'empreinte laissee par la mainmise des hommes
sur le paysage. Oe subti ls fondus enchaines associent les vues a des circonstances et
lieux reels, ä Salzbourg et a l'Erzberg. Les marges sont consacrees a la thernatisation
ludique de grandeurs cinernatoqraphiques - texte et image, espace, temps, vitesse.

BADY MINCK
IM ANFANG WAR DER BLICK
Auf einer Reise durch 1800 österreichIsche Postkartenlandschaften stellt der
Dichter Bodo Fragen nach Sein und Schein und spürt der Vereinnahmung der
Landschaft durch den Menschen nach. Trickreiche Überblendungen verbinden
die postkartenansichten mit realen Orten und Gegebenheiten, Salzburg und
dem Erzberg. Spielerisch werden am Rande kinematografische Grössen - Text
und Bild, Raum, Zeit und Geschwindigkeit - thematisiert. (PZ)
rne poet Bodo travels through 1800 Aust rian postcard landscape ask ing questions
about appearance and reality and gain ing a sense how man has come to dominate
the lands cape. Cunning cross-fades link the postcard views with real places and
events , Salzburg and the Erzberg. Major c inematic topics - text and image, space,
time and speed - are playfully addressed on the periphery.
Au fil de 1800 paysages autrichiens sur cartes postales, le poste Bodo pose la question
de I'etre et du paraltre et s'attache a I'empreinle lalssse par la mainmise des hommes
sur le paysage. Oe subt ils fondus enchalnes associent les vues a des circonstances et
lieux rsels, a Salzbourg et a l'Erzberg. Les marges sont consacrees a la thernatisation
ludique de grandeurs clnernatoqraphique s - texte et image, espace, temp s, vitesse.

BADV MINCK, * 1960 , lebt in Luxemburg und
W;";,n Ausbildung/Werdeg ang Akademie der Bilden­
de n Künste Wien Bildhauerei, Hochschule t ü r
Angewandte Kunst Wien Experimenteller Film,
Künstlerin und Kuratorln u.a. tür die Akademie
der Künste Berlin und die Internationalen Kurz­
filmtage Oberhausen Ausstellungen/Preise 2003
Quinzaine des Realisateurs Cannes, 2002 Kunst­
halle Wien, 2001 " Bat ofar" Paris, 2000 Kunsthalle
Fribourg, 1998 Weltaussteliung Lissabon, 1994
Centre Pompidou Paris, 1993 Museum of Fine
Arts Houston Werke/Projekte 2000 " Elek t roansp ra­
ehe", 1996 "M ecanomagie lf

, 1995 nAttwengers
Luft", 1988 "Dar Mensch mit den modernen Ner­
ven", 1984 "Thrill e r"
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BADV MINCK, * 1960 , lebt in Luxemburg und
W;";,n Ausbi ldung/Werdeg ang Akademie der Bilden­
den Künste Wien Bildhauerei, Hochschule tür
Angewandte Kunst Wien Experimenteller Film,
Künstlerin und Kuratorln u.a. für die Akademie
der Künste Berlin und die Internationalen Kurz­
filmtage Oberhausen Ausstellungen/Prei se 2003
Quinzaine des Realisateurs Cannes, 2002 Kunst­
halle Wien, 2001 "Batofar" Paris, 2000 Kunsthalle
Fribourg, 1998 Weltaussteliung Lissabon, 1994
Centre Pompidou Paris, 1993 Museum of Fine
Arts Houston Werke/Projekte 2000 "Elektroanspra­
ehe", 1996 "M ecanomagie ll

, 1995 nAttwengers
Luft", 1988 "Der Mensch mit den modernen Ner­
ven ", 1984 "Thrill er"

_ BJ ÖRN PETER (Regie), * 1974, lebt in Hamburg
Ausbildung/Werdegang Universitäten Marburg und
Hamburg Deutsche Sp rache und Literatur,
Psychologie und Philosophie, 1999 Hochschule
für Film und Fernsehen München Produktionsas­
sistenz "Unter Wasser", 2003 Internationale
Schlossfestspiele Baden-Württemberg Ludwigs­
burg Regieassistenz lIl a clemenza di Tito" Aus­
stellungen /Preise 2003 Dresdner Schmalfilmtage,
OpenEyes Filmfest Marburg Werke/Projekte 2002
"Soul fl

J 1999 lIThe Spreadu

_ A LEXA NDER BAUKNECHT (K amera), *1976,
lebt in Stuttgart

_ BJÖRN PETER (Regie), * 1974, lebt i n Hamburg
Ausbildung/Werdegang Universitäten Marburg und
Hamburg Deutsche Sprache und Literatur,
Psychologie und Philosophie, 1999 Hochschule
für Film und Fernsehen München Produktionsas­
sistenz "Unter Wasser", 2003 Internationale
Schlossfestspiele Baden-Württemberg Ludwigs­
burg Regieassistenz lIla clemenza di TitoU Aus­
stellungen/ Preise 2003 Dresdner SchmalfIlmtage,
OpenEyes Filmfest Marburg Werk e/ Projekte 2002
"Soulf', 1999 lIThe Spreadu

_ A LEXA NDER BAUKNECHT (Kamera), *1976,
lebt in Stuttgart
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cute tous ses gestes comme un automate. Au moment ou cet homme poursuivi par des
visions, entre etat de veille et cauchemar, prend la fuite, les images se mettent a vibrer
de tension. Le monde lnterieur et I'univers exterieur se superposent, et une rencontre
inattendue vient en conclusion.

_BJÖRN PETER, ALEXANDER BAUKNECHT
IDENTIFY
In einem grauen Wohnblock klingelt der Wecker, der Protagonist steht auf,
zieht sich an und geht in die Fabrik. Sein Alltag verläuft so mechanisch wie
die monotone Fliessbandarbeit, alle seine Handlungen vollzieht er automa­
tisch. Als der Mann, zwischen Wachsein und Alptraum von Visionen verfolgt,
davon rennt, kommt Spannung in die Szenerie. Innen- und Aussenwelt überla­
gern sich und am Ende steht eine unerwartete Begegnung.
The ala rm clock goes off in a grey block of flats , the protagonist gets up, dresses
and goes to the factory. His day is as mechanical as the monotonous work at a
co nveyor belt , he does everything automatically. Tension is introduced to the sce ­
ne when the man runs away, between waking and nightmare, pursued by visions.
Inside and outside worlds overlap , and at the end comes an unexpected confron­

tation .
Dans un HLM lugubre, le rovell sonne. Le protagoniste se leve, s'hab ille et se rend a
I'usine. Sa vie quotidienne est aussi rE3g lee et monotone que le travail a la chalne, il exe­
cute tous ses gestes comme un automate. Au moment ou cet homme poursuivi par des
visions, entre etat de veille et cauchemar, prend la fuite, les images se mettent ä vibrer
de tension. Le monde interleur et I'univers exterleur se superposent , et une rencontre
inattendue vient en conclusion.
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_EVA BAJER, PETER GOTZOLL, SIMON MAYER
INBETWEEN TWO ROOMS
Von isolierten Zimmern aus suchen ei n Mann und eine Frau energisch aber
zunächst vergeblich Kontakt zur Aussenwelt. Auf die nackten Zimmerwände
werden durch Wunsch, Verlangen und Imagination generierte Bilder projiziert.
In ihnen sind Raum und Zeit aufgehoben und das Unmögliche wird möglich:
Über die Wände hinweg gelingt eine Verständigung. Elegant und trickreich
verweben sich Filmaufnahmen und computergenerierte Bilder zu einer elegi­
schen Fiktion. (PZ)
A man and a woman are t rying, energet ically but in vain, to make co ntact with the
outside wor ld from isolated rooms. Imag e-projections derived f rom wish es, long­
ings and imaginat ion are cast on to the ba re walls of the rooms. Spac e and ti me
are canc elled out in th em, and the impossible becomes possibl e: an unde rsta nd ­
ing is successfully reached despite the wall s. Film shots and co mputer -generated
images are woven to gether elegantly and art fully to cre ate an elegiac ficti on.
lsoles dans des ehambres, un homme et une femme eherehent avee I'energie du deses­
poir a etablir un eontaet avec le monde exterieur. Les images surgies de leurs souhaits ,
aspirations et imagination sont projetees sur les eloisons nues. Elles abolissent I'espace
et le temps, et I'impossibl e se reallse: la eommunication traverse les murs. Avec beau­
coup d 'eleqance et d'artifice, les prises reelles et les images de synthese se fondent en
une fietion elegiaque.

_ EVA BAJER, * 1975
_ PETER GOTZOLL, * 19 72
_SIMON MAYER, * 19 72
leben In Malnz Ausbildung/Werdegang Stud ium
Fachhochschu le Mai nz Medi en desi gn Ausstellungen/
Preise 2002 Preis Wettbewerb "Kurz und Schön"
WDR und Kunsthochschule für Medien Köln,
Pre is "Animago" Wettbewerb Frankfurt am Ma in,
2001 Galerie Neurotitan Berlin Werke/P rojekte
2002 "What it is", "Play" , 2001 "Take Me Some­
where Nice", 2000 "Last Words She Said Before
Leav ing", 1999 "Death of Mondrian"
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aspirations et imagination sont projetees sur les eloisons nues. Elles abolissent I'espaee
et le temps, et i' impossible se reallse: la eommunieation traverse les murs. Avec beau­
eoup d'eleqance et d'artifiee, les prises reelles et les images de synthese se fondent en
une fietion elegiaque.

MARK SHEPARD
INDUSTRIAN PILZ
Mit ei ner Anwendung de r Pilzkunde (Mykologie) auf das Entwicklungsverhalten
\Ion Indust r iegebi et en nimmt Shepard die problematische post-industrielle
Situat ion in Ostdeutschland in den Blick. In einer Über lagerung dokumentari­
scher, narrativer und mykologischer Sequenzen liest sich " Indust r ian Pilz" als
eine " schizo-geographische" Stud ie zu Industrialisierungsphänomenen. (BB)
Shepard applies mushroom lore (mycology) to the development theory of industrial
areas to add ress the problemat ic post-industrial situation in East Germany. "In­
dustria n Pilz " superimpo ses documentary, narrat ive and myt hological seq uences
to create a "schizo-geographical st udy " of industrializ at ion phenomena.
«Industrian Pilz» - ou la myeologie appllquee a l'evolutlon des zones industrielles.
Shepard s'att aehe a la problernatlque de la situation post- industrielle en Allemagne de
l'Est. La superposition de ssquences documentaires, narratives et myeolOgiques font
«d' lndustrian Pilz" une etude «schizoqeoqraph ique» des phenornenes lies a I'industriali-

sation.

MARK SHEPARD, * 196 7, lebt in New York Aus­
bildung/ Werdegang 1991 Cornell Univers ity Archi­
t ektur, 1996 Columbia University Advanced
Ar ch lt ectural Des ign, 1998 Hunter Coll eg e New
York Bildende Kunst, M itbe grün der vo n "Dots ­
per inch" , Lehrauftra g an der Universit y of the Arts
Ph il adelphia und an der School of Art and Design,
New York State Un iversity Ausstellungen/ Preise
2003 "Hard Times" Jessica Murray Projects New
York, 2000 Impakt Festival Utrecht, 1999 "Area­
le99 " International Artfestival Region Pot sdam
Werke/P rojekte 1999 " Re: Production", " Pll zc ont ai­
ner "
URL www.an d inc.org
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Shepard s'att aehe ä la problernat lque de la situation post- industrielle en Allemagne de
l'Est. La superposition de ssquences documentai res, narratives et myeologiques font
«d' lndustrian Pilz» une etude «schizoqeoqraphique» des phenomenes lies a I'industriali-

sation.

_ EVA BAJER, * 1975
_PETER GOTZOLL, * 19 72
_ SIMON MAYER, * 19 72
leben in M ai nz Ausbildung/ Werdegang Studium
Fachhochschu le Ma inz Mediendesign Ausstellungen/
Preise 200 2 Preis Wettbewerb "Kurz und Schön"
WDR und Kunsthochschule für Medien Köln,
Pre is "Animago" Wettbewerb Frankfurt am Ma in,
2001 Galerie Neurotitan Berlin Werke/ Projekte
2002 "What it is", " Play" , 2001 "Take Me Some­
wh er e Nice", 2000 " Last Words She Said Before
Lea ving", 1999 "Death 0' Mondrian "

MARK SHEPARD, * 196 7, lebt in New York Aus­
bildung/W erdegang 1991 Cornell Univers ity Archi­
t ektur, 1996 Columbia University Advanced
Archit ec t ural Des ig n, 1998 Hunter Co ll ege Ne w
York Bildende Kunst, M itbegründer von " Dot s­
per inch" , Lehrauftrag an der University of the Arts
Philadelphia und an der School of Art and Design,
New York State Un iversity Ausstellungen/P reise
2003 " Hard Times" Jessica Murray Projects New
York, 2000 Impakt Festival Utrecht, 1999 "Area­
le99 " International Artfestival Region Potsdam
Werke/P rojekte 1999 " Re: Production" , "Pllzc ont ai ­
ner"
URL www.andinc.org

INBETWEEN TWD RDDMS
21111113
DEUT SCHLAND
BETACAM SP

INDUSTRIA N PILZ
ZI1I 0 3
USA/ DEUT SCHL AND
0,'0



_ J UDITH PICHLMÜLLER
IN FALLEN
Vor weissem Hintergrund taucht eine Frau auf und ab, mal Ist sie ganz out of
focus, mal nur am Rand des Bildes zu sehen. Übereinander gelegte Stimmen
bilden ein rhythmisches, wellenartiges Klanggefüge, das sich strukturell mit
dem Bild verflicht. Im spannungsgeladenen An- und Abschwellen des Tons und
im Aufstehen- und Fallenlassen der Gestalt vermittelt sich der subjektive
Zustand eines fragilen Slch-Dazwischen-Befindens. (IK)
A woman appears and disappears against a white background. Sometimes she is
out of focus, sometimes only visible on the edge of the image. Voices superim­
posed over each other form arhythmie, undulating sound structure that weaves
itself into the structure of the image. The subjective feeling of being fragile and in­
between is conveyed by the tense ebb and flow of the sound and the rising and
fall ing f igure.
Sur fond blanc, une femme apparalt puis dispara1t a nouveau, parfois hors champ, par­
fois en bordure de I'image. Des voix en superposition constitu ent une structure sonore
rythmique et ondulante qui s'entrelace structurellement avec I'image. La tension gene­
ree par les variations du volume sonore, par I'apparition et la disparition du personnage
permet de suqqerer cet etat subjectif d 'un entre-deux precaire,

RACHEL REUPKE
INFRASTRUCTURE
Vier Panorama-Ansichten zeigen imaginäre Verkehrsknotenpunkte in den
Alpen: einen Flughafen, eine Zugstrecke, eine Autobahn und einen Hafen. Das
gleichförmige Fliessen der Verkehrsströme wird durch plötzlich ins Bild ren­
nende Figuren unterbrochen. Vor dem Hintergrund der gewaltigen Landschaft
verschwindend klein, werden sie dennoch zu Protagonisten elementarer

Erzählungen. (IK)
Four panoramic views show imaginary traffic junctions in the Alps: an airport, a
railway line and a port. The even flow of the traffic streams is suddenly interrupted
by figureS running into the picture. They are tiny against the background of the
massive landscape, but nevertheless they become protagonists of elemental nar­

ratives.
Quatre vues panoramiques de plaques tournantes imaginaires dans les Alpes: un aero­
port , une voie ferree, une autoroute et un port. L'ecoulernent uniforme des flots de circu­
lation est tout d'un coup interrompu par des personnages qui font irruption dans I'image.
Bien que minuscules par rapport a des paysages qui les ecrasent, ils vont pourtant se
muer en protagonistes de reclts fondamentaux.

"
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_ NETOCHKA NEZVANOVA
INTERBODY
Darsteller dieser Adaption des dadaistischen Stücks "Le Cmur ä Gaz" von
Tristan Tzara sind ein Auge (die Künstlerin), ein Herz (die Stadt), sowie Mund,
Nase, Ohr, Hals und eine Augenbraue (verkörpert durch Süsswasserpolypen).
An fünf Orten der Stadt positioniert und über Internetzugänge vernetzt, fan­
gen Videokameras das städtische Leben ein, die mikroskopisch erfassten
Polypenbewegungen setzen Suchmaschinen in Gang. Die Bildergebnisse wer­
den auf den Körper der Künstlerin (das Auge) projiziert. (MR)
The performers in this adaptation of Tristan Tzara's Dada play "Le Cceur 11 Gaz"
are an eye (the arttst), a heart (the city) and also mouth, nose , ear, neck and one
eyebrow (played by hydra organisms). Video cameras posit ioned at five locations
in the city and Iinked via Internet access capture urban Iife , and microscopically
recorded polyp movements trigger search engines. The resultant images are pro­
jected on to the artist 's body (the eye).
Dans cette adaptation de la piece dada'iste -Le Cceur ä Gaz» de Tristan Tzara, les
acteurs sont un ceil (I'artiste elle-rnärne), un cceur (la ville), ainsi qu'une bouche, un nez,
une oreille, un cou et un soureil que representent des polypes d'eau douce. Placees en
cinq endrolts de la ville, des carneras video multiplexees via Internet eaptent la vie urbaine.
Le mouvement des polypes est saisi a l'echeüs microscopique et declenche des moteurs
de recherche. Les images qui en resultent sont projetees sur le corps de I'artiste (l'csil).

LI U WEI
iS FIGHTING OUR MACHINE?
Ober AU5schnitte aus alten KriegsfIlmen und Bilder historischer Umstürze
fü hrt der Blick in das heutige Peklng mit seinen neonblinkenden, westlich
orient ierten Konsumtempeln, eingeschoben werden Zweikampf-Szenen tradi­
tionell er chinesischer Handpuppen. Eine aus massenmedialen Aus- und Mit­
sCllOitten komponierte Geschichtsschreibung zeigt Fragmente der Entwick­
lung eines widersprüchlichen Nebeneinanders von zentralistischer Trad ition
und Industriegesellschaft im heutigen China. (BB)
Excerpts trom old war fil ms and images or historical upheavals take us Into con ­
temp orary Peking with lts neon-üashma, Western -style consumer temples, Inter­
spersed with single combat scenes using tradltional Chinese glove puppets. History
assembled from mass media excerpts and recordi ngs shows fragments trom the
development ot centrallst tradition and ind ust ria l society in contemporary China ,

juxtaposed contradicto rily.
t.e regard s'at tarde sur les extraits d'a nciens films de guerre et les scenes ternolqnant
de bOuleverSemants historiques, puis plonge dans le Pekin actuel ou des neons cligno­
tants slgnalent les temples d' une consommation a I'occ identale tandis que passent des
seimes da lulte enlre les elassiques marionnettes chlnoises. Cette historiographie corn­
posee apartlr d'extralts et d'enregistrements tires des masses-rnedias presente sur le
mode fragmentarisle la cohabitation des contraires que vit la Chine actuelle dans son
evolution entre centralisme traditionnel et societe industr ielle.
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scenes de lulte enlre les classiques marionnettes chinoises. Celte historiograph ie corn­
poses apartlr d 'extralts et d'enregistrements tlres des rnasses-rnedias presente sur le
mode fragmentariste la cohabitation des contraires que vit la Chine actuelle dans son
evolution entre centralisme traditionnel et soclete industrielle.
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une oreille, un cou et un soureil que representent des polypes d'eau douce. Placees en
cinq endroits de la ville, des carneras video rnultiptexees via Internet captent la vie urbaine.
Le mouvement des polypes est saisi EI l'echelle microscopique et dsclenche des moteurs
de recherche. Les images qui en resultent sont projetess sur le corps de I'artiste (I'ceil) .
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_ SANDEEP MEHTA
IT NEVER WAS YOU
Eine Frau treibt durch die nächtliche Grossstadt. Sie wird auf einen Mann auf­
merksam, verliert ihn immer wieder und erlebt schliesslich mit ihm das Mor­
gengrauen. In Zeitraffer bewegen sich die Protagonistin und ihre Umgebung
zu den Rhythmen elektronischer Musik. Menschen, Verkehrsmittel und Lichter
verschmelzen zu einem einzigen visuellen Fluss. (IK)
A woman is wandering around the city at night. A man attracts her attention, she
keeps losing hirn and finally experiences daybreak with him. The protagonists '
movements and surroundings are speeded up to the rhythms of electronic music.
People, means of transport and lights blend into a visual flow.
Une femme erre dans la nuit d'une ctte geante. Elle remarque un homme , le perd sans
cesse de vue, puis partage le petit matin avec lui. La protagoniste et le milieu dans
lequel elle evoiue suivent en accelere les rythmes de la musique electronique. Les pas­
sants, les moyens de transport et les lurnleres se fondent dans une confluence visuelle.
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Une femme erre dans la nuit d'une ctte geante. Elle remarque un homme, le perd sans
cesse de vue, puis partage le petit matin avec lui. La protagoniste et le milieu dans
lequel elle evoiue suivent en accelere les rythmes de la musique electronique. Les pas­
sants, les moyens de transport et les lurnleres se fondent dans une confluence visuelle.

STOJA VUKOVIC
JE N' AI PAS ENCORE TROUVE DE TITRE A CETTE VIDEO.
J l tfESITE ENTRE (,TU EST COMME UNE DAME» ET
cePEINDRE SANS RIEN»
Die Fllmemacher in br in gt einer Im Bild nicht sic htbaren ältere n Serbo-Kroat ln
geduldig bei, "Mon grand-p ere eta lt artiste" auszusprechen (leider hakt es
Immer an der selben St elle). Zum Geräusch eine s Staubsaugers fährt
anschliessend die Kamera durch ein Zimmer, schliesslich macht sich die
Künstlerin vor einer Leinwand im Garten in brüchigem Französisch Gedanken
zur Malerei - eine Auseinandersetzung mit der eigenen kulturellen, sprach­
lichen, weiblichen und künstlerischen Identität. (KK)
TM female film -maker is patiently teaching an elderly Serbo-Croat woman, who
ls not in the frame, to say "Mon grand-pere etalt artiste" (unfortunately it always
goes wrong at the same point). Then, accompanied by the sound of a vacuum
cleaner, the camera tracks through a room, and finally the artist brings out a few
thoughts about painting in awkward French in front of a canvas in the garden.
La cineaste apprend patiemment a une vieille femme serbo-croate se tenant hors
champ a prononcer «Mon qrand-pere etait artiste- (malheureusement, la langue fourche
toujours au msme endroit). Alors qu'on entend le bruit d'un aspirateur, la carnera explore
une plece. Enfin, I'artiste, debout devant un ecran dans le jardin, formule dans un francals
heurte des considerations sur la peinture. Reflexion sur l'ldontite culturelle et linguistique,

sur le statut de femme et d'artiste.
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fatal; les commentaires aeerbes de Tobias Kipp sont couronnss par une pique d'hu mour
noir. Cinq absurdites quotidiennes nous sont presentess dans un monde petrifie en
fagade, l.'inquietant, e'est que Kalkheim n'est pas un simple decor, Kalkheim existe vrai­
ment.

_TOBlAS KIPP
KALKHEIM
Eine böse Satire auf den Eigenheim-Fetischismus: Die Bewohner von Kalk­
heim hantieren mit dem Staubsauger, dem Rasenmäher, der elektrischen
Motorsäge und spielen mit der Fernsteuerung. Was als harmlose Verrichtung
beginnt, nimmt einen fatalen Lauf, Kipps deftiger Kommentar kulminiert in
einer schwarz humorigen Spitze. Präsentiert werden fünf alltägliche Absur­
ditäten in einer zur Fassade erstarrten Welt. Beunruhigend dabei: Kalkheim ist
nicht bloss Kulisse, Kalkheim gibt es wirklich. (PZ)
A wicked sat ire on the fetish for having a home of your own: the residents of Kalk ­
heim busy themselves with vacuum cleaners, lawnmowers and electric power
saws , and play with remote controls. Something that starts as a harm less set of
events takes a fatal turn , Kipp's capable commentary culminates in a darkly humor­
ous climax. Five everyday absurdities are presented in a world that has oss it ied
into a facade. The disturbing thing about it is: Kalkheim is not just a setting, there
really is such a place.

Satire vitriolee eontre le fetiehisme de la propriete individuelie: les habitants de Kalkheim
manipulent I'aspirateur, la tondeuse a gazon, la seie electrlque, font mumuse avee la
telecommande, Ce qui debute comme un passe-temps innocent va prendre un tour
fatal; les commentaires aeerbes de Tobias Kipp sont couronnss par une pique d'hum our
noir. Cinq absurdites quotidiennes nous sont presentees dans un monde petrifie en
fagade, L'inquretant, e'est que Kalkheim n'est pas un simple decor, Kalkheim existe vrai­
ment.
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_ ANDREAS STÄUBLE
JETZT
Silvester, kurz vor Mitternacht: Episoden aus Vergangenheit, Gegenwart und
Zukunft treffen aufeinander, auseinander liegende Orte verschmelzen, Hand­
lungsabläufe drehen sich gegenläufig ineinander. Pünktlich zur Jahreswende
aber ist alles vorbei. Eine assoziative Bildfolge und Inseln szenischer Verd ich­
tung visualisieren zwischen räumlichen und zeitlichen Dimensionen flatternde
Empfindungen. (PZ)
New Year's Eve, shortly before midnight: episodes from the past, present and future
meet , locations that are a long way apart fuse together, plot sequences curl into
each other. But punctually at the turn of the year, it 's all over. An associative
sequence of images and islands of scenic density display fluttering perceptions of
space and time as dimensions.
La Saint-Sylvestre - peu avant minuit: des episodes passes, prssents et futurs se tele­
seopent tandis que fusionnent des lieux pourtant eloiqnes et que differentes aetions se
eroisent en spirales inversees - puis tout cesse a I'instant exact du changement d' annee.
La succession des images et des associations portees par ces l lots de concentration
scenlque visualise les sensations qui volettent a la jonetion de I'espaee et du ternp s.

La Saint-Sylves re - peu avam mlnUl1: aes eI.J1SUueS I-'ös se" , ' " '''''"''' " c rc ncn-c c ' v'v

scopent tandis que fusionnent des lieux pourtant elolqnes et que differentes actions se
eroisent en spirales lnversses - puis tout cesse a I'instant exaet du changement d'annee.
La succession des images et des associations portees par ces Ilots de concentration
scenique visualise les sensations qui volettent a la jonetion de I'espace et du temps.
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KATRIN SAHNER
KONSTRUKTION #05 (POOL)
In einem Raum, der sich mit Wasser füllt, klinkt sich eine Frau In einen Ver­
suchsaufbau ein, der sie Ober eine am Boden befestigte Sellumlenk-Konstruk­
tl on mit einer Luftmatratze verbindet. Anstatt den Körper über Wasser zu hal ­
ten, wird die Matratze so zum lebensbedrohlichen Instrument: Mit steigendem
Wasserpegel zur Decke treibend, wird sie die Frau schließlich unter Wasser
ziehen. Eine zugleich präzise kalkulierte wie riskante experimentelle Situa­

t ion. (BB)
A woman in a room that is f1l1ing up with water is fastening herself int o an experi­
mental structure con nectlng her to an Inflat able mattress via a system of guiding
ropes that is flxed to the ground. But instead of keeping her body above the water,
the mat tress becom es a Iife-threatening instrument: as the water-Ievel rises, It will
finally pull the woman under wat er. An experimenta l situation tha t ls as precisely

calculated as lt ls risky.
Dans une oiece qul se remplit d'eau, une femme s'amarre aun systerne d'experimenta-
non qul la relle ä un matetas pneumatique par un assemblage oe cäoles de guidage
'fixes au sol. Au lieu de rnalnteolr le corps au-deSSLJSda l'eau, le matelas se transforme
en Instrument mettant en perä la vie de la emme, et elle rlsque d'ätre immergee des qua
rea u aura attetnt un certaln nlveau. Situatton sxpärfmentale tout aussi bien calculäe qua

perilleuse.

_ TARIK HAYWARD
LA LlGNE
Hoch konzentriert verfolgt der Künstler mit den Bewegungen seines Kopfes
eine Linie, die auf dem Ballezimmerspiegel angebracht ist. Auf seiner Stirn
m~rkieren zwei Streifen das Feld, von dem die Linie im Spiegelbild eingefasst
sel.n soll. Hayward selbst hält dabei die Kamera auf den Spiegel gerichtet: In
Spiegel und Aufnahme werden so der Filmprozess wie das Gefilmte sichtbar
das reduzierte Experiment liest sich als medienreflexives Spiel. (BB) ,
Concentrating intensely, the art ist follows a line on the bathroom mirror with the
movements of his head . Two stripes on his forehead mark the fie ld that ls intended
to frame th~ Hne in the mirror image. Hayward himself is holding the camera point­
ed at the rmrror : thus both in the mirror and the shot, the filming process and what
is be ing f ilmed, are visible. The reduced exp eriment reads like a media-reflexive
game.

Tres,eoneentre, I'artiste, en faisant des mouvements de la t öte, suit une ligne traeee sur
le ml r~1r de,la salle de balns, Sur son front, deux raies marquent I'espaee apartir duquel
dort s Insenre,la II?n~ dans le miroir. Tarik Hayward lui-rnerne maintient la carnera dirigee
sur le rmroir: I operation filmante et le sujet filme apparaissent ainsi dans le miroir et dans
l'irnaqe. Cette experteneo miniature est eomme un jeu de reflexion sur les rnedias.
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le mir~i r de,la salle de balns, Sur son front, deux raies marquent I'espaee apartir duquel
dort s Insenre,la II,gne dans le rnlroir. Tarik Hayward lul-m örne maintient la carnera dirigee
sur le rruroir: I operanon filmante et le sujet filme apparaissent ainsi dans le miroir et dans
I'image. Celle experteneo miniature est eomme un jeu de reflexion sur les rnedias.
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_SACHIKO HAYASHI
LAST MEAL REQUESTED
Drei bekannte Fälle von Menschenrechtsverletzungen stehen im Mittelpunkt:
Saddam Husseins Einsatz chemischer Waffen in Halabja 1988, die polizei­
lichen Übergriffe auf Rodney King in Los Angeles 1991 und die öffentliche Hin­
richtung einer Frau in Afghanistan 1999 werden durch Dokumentationsmaterial
in Bild und Ton aufgerufen. Eine Collage medialer Vermittlung und der Kon·
struktionsmechanismen kollektiver Erinnerung. (AH)
This work centres around th ree fam ilia r human righ ts violation cases: Saddam
Husse in's use of chem ica l weapons in Halabja in 1988, the police attacks on Rodney
King in Los Angeles in 1991 and the public execution of a woman in Afghanistan
in 1999 are invoked by sound and visual documentary material. A collage of media
communication and collective memory's construction mechanisms.
Trois cas cslebres d'atteinte aux droits de I'homme: le bombardement chimique d' Halabja
a I'instigation de Saddam Hussein en 1988, le passage a tabac de Rodney King par des
policiers a Los Angeles en 1991 et l'execution publique d'une femme en Afghanistan
en 1999. Des images et enregistrements a caractere documentaire les cornmernorent.
Un collage qui illustre le transfert medial et les rnecanlsrnes de creation d'une msrnoire
collect ive.

........--- ---------------------~

_ KAVEH BAKHTIARI
LES MILLE MAIS UNE NUIT
Nur ein Staubsauger bleibt übrig, als d ie iranische Familie vor der Emigration
den Hausstand auflöst. Was ist damit passiert? Die Frage leitet das Interview
mit dem Vater ein und steht für die Suche nach der kulturellen Identität des
Filmemachers. Doch obwohl sich der Befragte der forschenden Kamera ver.
weigert und dem Sohn die Antwort letztlich schuldig bleibt - "Um etwas über
den Staubsauger herauszufinden, musst Du in den Iran zurückkehren" -, findet
doch, vorsichtig, eine Annäherung statt. (MR)

Only a vacuum cleaner is left as the Iranian tamily break up the household betore
emigrating. What has actually happened? This questions introduces the interview
wi th the father, and suggests a search tor the fHm-make r's cultu ral ident ity. But
alth ough the man qu estioned refuses to co-operate with the explori nq camera and
ult imatel y never answers the son's quest ion - "You'lI have t o go back to Iran to
find somethlng out about the vacu um cleaner" - th ey dO, 1entatively, come closer
toge ther.

Avanl d 'emigrer, cette familie iranienne liquide tout son equipement menager. hormls
l'asplrateur; Qu est-] advenu de lui? Cette queslion amorce I'interview du para et svmbo­
~ Ise la qu~te d'ldenttte culturelle du eineaste. Pourtanl , bien que le päre.se sousnaveaux
invastlqatlons da la camera et reste redevable da la reponse ason fII$ - -Pour savolr
quoi que ce soit sur I'aspirateur, tu dois retourner en Iran» - , un timide rapprachement
va avoir Iieu.
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policiers a Los Angeles en 1991 et l'execution publique d'une femme en Afghanistan
en 1999. Des images et enregistrements acaractere documentaire les commemorent.
Un collage qui iIIustre le transfert medial et les mecanisrnes de creation d 'une memoire
collective.
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~Ise la qu~te d' ldenlIle culturelle du eineaste. Pourtant , bien que le päre se soustraya aux
invastlqations da la camera et reste redevable de la repOnsea son fIIs - -Pour savoir
quoi que ce soit sur I'aspirateur, tu dois retourner en Iran» -, un timide rapprochement
va avoir Iieu.
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_MARKUS PASSERA, MARLEN SCHLAWIN
LETZTE REISE .
Die Flucht einer Journalistin vor einer guerillaartig organis ierten amerikanI­
schen Medienaufsicht endet in einem Unfall. Ihre Erinnerungen an der Grenze
zwischen Leben und Tod führen auf eine Reise quer durch die USA. In die
Ruhe endlos weiter Landschaftsbilder br icht das hektische Chaos flimmernder
Medienbilder ein. In der Montage treffen unterschiedliche Narrationsstränge
aufeinander, die das manipulative Potential einer gegenseitigen Aufladung von
Wort und Bild kreativ ausschöpfen. (BB)
A fema le journalist is running away from Amer ican med ia surveillance, organ ized
guerrilla sty le, and ends up involved in an accid ent . Her memo ries on the border
between life and death take her on a journey acrass the whole of the USA. A h~ctic
chaos of fl ickering media images constantly disturbs the peace of the expansive
landscape images. Differe nt narrative stra nd come together in the montage, crea­
tively exploit ing the manipulative potential of mutually charged words and images.
Une journaliste est victime d'un accident en tentant d'schapper a une autorite amencal­
ne de contröle des mecias orqanlsee en guerilla. Ses souvenirs, a la fronfiere entre la vie
et la mort, nous emrnenent en voyage EI travers les Etats-Unis. La serenite de paysages
s'etalant a perte de vue est sans cesse perturbee par I'irruption oesordonnee d'images
scintillantes. Le montage est fait de sorte que se rencontrent diverses trames narratives
tiranl le meilleur parti creatlt du potentiel de manipulation d'une surchauffe recioroque
du texte et de I'image.
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s'etalant a perte de vue est sans cesse perturbee par I'irruption desordonnee d'images
scintillantes. Le montage est fait de sorte que se rencontrent diverses trames narratives
tiranl le meilleur parti creatlt du potent iel de manipulation d'une surchauffe reciproque
du texte et de I'image.
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_JOHANNA DOMKE
LET THE WIND BLOW
Von einem Berg aus blicken ein sitzender Mann und eine stehende Frau re ­
gungslos auf eine Im Tal gelegene. entfernte Sta dt. Ihre statische Haltung
konstrastierend we chseln in beschleunigtem Zeitfluss Wolkenbildungen, Witte­
rung. Tageszeiten und das Lichtermeer im Tal. Zu hören sind ru hige, reduzierte
Klänge und das Rauschen des Win des . der die Hose der Frau zum Flattern
bringt. (IK)

A seated man and a stand lng woman , both moti on less, are looki ng at the hor izon ,
with a panoramie view of a town In the valley in front of them. This st atie image
is set agalnst cont rastlng, speeded- up images ot c loud form at ions, weather, times
of day and the sea of ligh ts in the distant town . Peac eful , redueed sounds can be
heard, along with the rushing wind, whieh flutters the woman's trousers.
Faisant lace au panorama d'une ville dans la valloo, un homrne asstset une lemme deboul
fixen! I'horizon, immobiles. Par centraste avee eette Image stalique, des Iormattons
nuaqeuses. des preclpitaflons. les cycles de la lournee et une myriade de lumleres Inon­
dant la viUe dans le lolnlajn alternent en surcadence. Des sons palslb les et elou ffes sont
cercepttotes, de rnäme que le vent qul mugit el falt froufrouler le pantalon da la lemme.
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fixen! I'horizon, immobiles. Par centraste avec cette Image statique, des tormatlons
nuageuses, des preclpitations, les cyctes de la lournöe et une myriade de lumieres inon­
dant la ville dans le lolntain allernenl en surcadence. Des sons palslbles el elouffes sont
nercepuotes. de rnäme que le vent qul mugil el lait froulrouler Je panlalon de la femme.
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BART STOLLE, OVIL BIANCA
LFMS0103 (LOVE IS THE WAY I WALK IN GRATITUDE)
In ihrer flackernden Choreografie erinnern die Strukturen flirrender Quadrate
und Zahlencodes an die Optik des frühen Experimentalfilms. Immer wieder
setzt sich der Rahmen der Patterns neu, dehnt sich aus, verschluckt sich selbst.
Eine unüberschaubare Weite entsteht und manifestiert sich In einer virtuellen
Fahrt durchs Weltall. Der letzte Rahmen birgt eine überraschende Wendung.
Stolles Animation li est sich als Visualisierung eines Gefühls in Codes und
grenzenlosen, virtuellen Räumlichkeiten. (88)
The flickering choreography of these structures made up of flickering squares and
numerical codes is reminiscent ot the visual quality of early expe rimental cinema .
The framework of the pattern in constantly reset , extended, and then swallows
itself up. An immense distance is created and revealed in a virtual journey through
space. The last f rame contains a surprising twist. Sto lle 's animation reads like
emotion made visual in codes and boundless virtual spaces.
Des structures faites de ouacruateres et de codes numerlques qui vacillent et les trern­
blotements de cette onoraqraphie instable nous rappellent les debuts du film experi­
mental. Le cadre des motifs se relnvonte sans cesse, s'etire, s'absorbe en lui-meme.
Une etendue illimitee se cree et se traduit par un deplacernent virtuel dans I'espace. Le
dernier cadre rscele un tournant surprenant. L'animation de Stolle se Iit comme la visua­
lisation d'un sentiment sous forme de codes et d'espaces virtuels infinis.

BART STOLLE, * 1974 , lebt In Antwerpen Aus­
bildung/Werdegang 2000 Royal Academy for Fine
Arts Gent Angewandete Kunst, Werbung und
Öffentlichkeitsarbeit, 2003 Hlgher Institute for
Fine Arts Antwerpen Ausstellungen/ Preise 2003
" In / Out Space" Higher Institute for Fine Arts Ant­
werpen, 2001 Preis International Shortfilmfestlval
Leuven Belgien, MTV European Muslc Channels
Paris Werke/Pr ojekte "NonstopII, "Performance on
the Summerbeach"

OVIL BIANCA (Musik), Werke/ Projekte "The Wlde
Aibum" (CD), "Gravity = Love" (CD)

LFM S~ 1~3 ( LOV E I S THE WAY I WALK IN
GR AT ITUOE)
2~~3

BELGIEN
DVO

~~ :~S :4~

084-085 . . VI PER BAS EL. . KATA LOG 2~03 .. NOM INIERUNG IMAGINA TI ON

UIUltiJ IlOIIL0 U G v O L Le;.; "-'I l V I \"It:f I ....... I'-"" .... 11 IVLl..A IV ' ..... " .... '-''-' , .....t-'t-''-' " .....'' ~ , "" ..., '-"'-' ...... .....~ ..... ....~ ...

mental. Le cadre des motifs se relnvente sans cesse, s'etire, s'absorbe en lut-rnerne.
Une etendue illimitee se cree et se traduit par un deplacernent virtuel dans I'espace. Le
dernier cadre racele un tournant surprenant. L'animation de Stolle se lit comme la visua­
Iisation d'un sentiment sous forme de codes et d'espaces virtuels infinis.
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Arts Gent Angewandete Kunst, Werbung und
Öffentlichkeitsarbeit, 2003 Hlgher Institute for
Fine Arts Antwerpen Ausstellungen/ Preise 2003
" In / Out Space" Hlgher Institute for Fine Arts Ant­
werpen, 2001 Preis International Shortfilmfestlval
Leuven Belgien, MTV European Muslc Channels
Paris Werke/ Projekte "Nonstop", "Performance on

the Summerbeach"
OVIL BIANCA (Musik), Werke/ Proiekte "The Wide

Aibum" (CD), "Gravity =Love" (CD)

L FMS~1~3 ( LOVE I S THE WAY I WA LK I N
GRA TITUOE )
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_SARA JORDENÖ
LOCATION INTERVIEWS
Fünf Frauen werden von der Interviewerin auf Ihre Herkunft hin befragt. Kaum,
dass sie Ins Erzählen kommen, unterbricht sie Jedoch die Fragende und ver­
langt nun von den Frauen, ihre Aussagen über Herkunftsort und Familie zu
verändern. Diese befolgen die Anweisungen, doch merklich steigt Ihre An­
spannung. Authent izitätsgehalt und Glaubwürdigkeit des Interwlevs werden in
Frage gestellt. (KK)

The temaie Interviewer question s fiv e women about their orlg lns . But they have
scarcely started to exp lain when the question er interrupts them and asked them to
change thelr statements about the place they co me fram and the ir farnllies. The
women do as they are to ld, but they be come notably more strained. The authenti­
city and credibillty ot the Interview are queslioned.

Cinq lemmessonl inlerrogees sur leurs origines par une sixieme-qui recueille leurs prcpos.
Apelne se rnettent-eltas ä raconter que cette dern[ere tes Interrompt et leur demande de
modiller les declarallons ccncsrnant leur provenance et leur familie. EJles se onent ä ces
exigences, rnais la tension en devienl palpable. L'authenticite el la credlbilile de l' lnter­
view sont remisas en questfon.

_SARA JORDENÖ. * 19 74, lebt in Los Angeles
Ausbildung/Werdegang Künstlerin, Filmemacherin
und Autorin, Mitgründerin Galerie Signal Malmö,
University of Callfornia Interdisciplinary Studio
Program Ausstellungen/ Preise 2003 "Thesis Exhibi­
tion" Wight Gallery Westwood, "A rt 210two" Boyle
Heights California, " Can You Repeat the Ques­
tion?" F-space Los Angeles, "What 00 You See at
Night?" Track 16 Gallery Santa Monlca, 2002
II Feminlsms" Rooseum Zentrum für zeitgenössi­
sche Kunst Malmö, 1999 Galerie 60 Umea/
Schweden Werke/ Projekte 2003 " The Pool", 2000­
2002 "The Persona Project", 2000 "My Finnish
Mather", 1999 "The People's Horne "
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Apelne se mettent-enss araconter qua cette dernlere les lnterrampt st leur demande de
modiller les d äclaratlons concernant leur provenance el teur familie. EJles se plient aces
exigences, rnars la tension en devieol palpable. L'aulhenticite et la credibilile de l'lnter­
vlew sont remlsss an questfon.

_SARA JORDENÖ, *1974, lebt in Los Angeles
Ausbildung/W erdegang Künstlerin, Filmemacherin
und Autorin , Mitgründerin Galerie Signal Malmö,
University of Callfornia Interdisciplinary Studio
Program Ausstellungen/ Preise 2003 " Thes is Exhibi­
tion" Wight Gallery Westwood, " Art 210two" Boyle
Heights California, "Can You Repeat the Ques­
tlon?" F-space Los Angeles, "What 00 You See at
Night?" Track 16 Gallery Santa Monlca, 2002
II Feminlsms" Rooseum Zentrum für zeitgenössi­
sche Kunst Ma lmö, 1999 Galerie 60 Umea/
Schweden Werke/ Projekte 2003 "The Pool", 2000­
2002 "The Persona Project", 2000 " My Finnlsh
Motherll

, 1999 "The People's Horne "
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_ VOKO FUKUOKA
LOST OF THE BEGINNING
Mit verschwommenen Einstellungen sp ürt Yoko Fukuoka seinen inneren Bil­
de rn, einer unscharfen Sphäre jenseits der bewussten Wahrnehmung nach.
Ein entfernter Strommast, i n Wasser gebrochene Au fnahmen eines gehenden
K indes, die schemenhaften Schatten eines ZIffernblatts und das Klicken des
Ze igers fü gen si ch zu einer atmosphärischen Inszeni erun g persönl icher Er in­
nerung und Introspekt ion. (MR)

Yoko Fukuo ka tr ac ks do wn his own inner images, a fuzzy sphe re beyo nd cons­
eio us pereeption , in shadowy, blurred shots. A dist ant py lon , images of a ehil d

~?I klng , refracted in water, the shadows ot a cl oek -face, the clicking ot its hand
jom to form an atmospherie pre sen tation of persona l memory and introspeeli on.

Par de~ pl~ns vagues et vaporeux, Yoko FUkuoka iraque ses propres lmaqes Interieures,
spMre lndistl ncte au-delä de la parc eplfo n eonseiente. Un lointail') pylöne electrique, tes
Images rerractees dans reau d'un enrant qul marehe , las ombres d'un cadran. le onc­
e1ac de I'aiguille se eonjuguent pour former une scens qorqee d'atrnosphere, une quete
de souvenirs personneis et un effort d 'introspec tion.

_ YOKO FUKUOKA, * 19 82, lebt in Kawasak i Aus­
bildung/ Werdegang Se it 1998 Studium Des ign und
Kuns t Ausstellungen/ Preise 2003 " Ci t yzooms"
Bremen , 100, 000 Won Video Fest ival Seour, Th e
7th Thai Short Film and Video Festiv al Bangkok
Werke/ Projekte 2003 "A Motion of a Boundary" ,
2002 1lComb "
URL http: / /wuemme.hp.infoseek.co.jp/
Event_do c / j apan_short_fi ImS_2 003.htm

MARC LEE , * 1969 . lebt in Zürich Ausbildung /
Werdegang 2000-2003 Hochschule für Gestaltung
un d Kun st Zürich Neue Medien, 1995-199 9
Ho chschule für Gestaltung und Kunst Basel Aus­
stellungen/ Preise 2003 [plug. in] Forum fü r neue
Medien Base l, Ars Electronica Linz, 2002 Mit
LAN : ICC Tokyo , New Museum 01 Contemporary
A rt New York, Transmediale Berlln, 2001 mit LAN:
VIPER Basel , 2000 IImin Museum Seoul , 2003
Pr eis Hochschule für Gestaltung und Kunst Zürich,
2002 mit LAN: Software Award Transm ed ial e
Ber lln, 2001 Swiss Award VIPER Ba sel Werke/Pro­
[ekte 2002 " Dogmeat. org ", 2001 " Allesflles st ",
2001 "t ra ce noize r.org". 2001 "c lo ne -It. o rg", 1999
uMy un g Dong" , 1998 " Ein Ge dicht"
URL www.ioogi e.n et

_ MARe LEE
LOOGIE.NET TV
Loogie.net-TV bietet die Mögliehkelt, per Knopfdruck Naehr lehtensendungen
na ch Indivi duell en Vorlieben zu generieren (wahlweise sind Weichzeichnungs­
fIlter einsetzbar). Nach Eingabe eines Themas In den " Loogie.net -But ler" ­
Eitlen se i empfohlen, es mit dem eigenen Namen zu versuchen - durchsucht
eine spezielle Software das Internet und berei tet au f Grundlage von tatsäch­
lich bestehenden Nachrichtensendungs-Formaten und Mitschnitten die gefun­
denen Informationen zur unmittelbaren Ausstrahlung auf. (MR)
Loogie.net TV makes it possible to generate news broadcasts at the touch of a
button, to meet individual preferences (soft-focus filters can be used if wished).
After entering a subject in the "Loogie.net Butler"-the vain among us are recom­
mended to try their own names- special so ft ware searches the Internet and
prepares the information it finds for im mediate broadcasting on the basis of real
newscast formats and reeordings.
l.ooqle.net-Tv permet , en appuyant sur un bouton, de generer des ömlsslons d'in forma­
tion s eonformes Ei ses preterences personnelies (des filtres adouclssants sont ut ilisables
en option). Apres avoir entre un sujet dans le «Looqie.net -Butler» - II est recommande
aux vaniteux d 'entrer leur propre nom - , un logiciel speclal ratisse la Tolle. A partir de
formats d'emissions et d'extraits disponibles, les informations looalisees sont alors con­
dit lonnees pour etre dlffusees directement.

Lo oGIE . NET TV
2ß ß3
SCHWEIZ
I NTERNET I NSTALLATI ON
HAR DW ARE: MONIT OR, TV·FER NBE OI ENUNG,
SERVER PC, CLIENT PC
SOFTWARE/ SERVER: APA CHE 1.3. 27
SoFTWARE/CLIENT: MoZILL A 1 .3, FLASH s .e ,
REAL oNE PLAYER
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en option). Apres avoir entre un sujet dans le «Looqie.net -Buüer» - II est recomma nde
aux vaniteux d 'entrer leur propre nom - , un logiciel spsclal ratisse la Toile. A partir de
formats d'ernissions et d'extraits disponibles. les informations tooafisees sont alors con­
dit ionnees pour ötre diffusees direetement.
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~pMre indislinc te au-detä de Ja perceplfon consclente. Un lolntain pylöne eleclrique, tes
Images refractees dans l'eau d'un entant qul marche , tes ombres d'un cadran. le clic­
elac de I'aiguille se eonjuguent pour former une scens qorqae d'atmospMre, une qu äte
de souvenirs person neis et un effort d'introspection .

MARC LEE , * 1969 , lebt in Zür ich Ausbildung/
Werdegang 2000-2003 Hochschule für Gest altung
un d Kun st Zürich Neue Medien, 1995-1999
Ho ch schule für Gestaltung und Kunst Bas el Aus­
stellungen/ Preise 2003 [plug. ln] Forum für neue
Med ien Basel, Ars Electronica Linz, 2002 Mit
LAN : ICC Tokyo, New Museum of Contemporary
Art New York, Transmediale Berlln, 200 1 mit LAN:
VIPER Basel, 2000 IImin Museum Seoul , 2003
Preis Hochschule für Gestaltung und Ku nst Zür ich,
2002 mit LAN: Software Award Transmediale
Berlln , 2001 Swiss Award VIPER Ba sel Werke/Pro­
jekte 2002 " Dogmeat .org", 2001 " Allesflles st " ,
2001 "tracenoizer.org". 2001 "c lo ne- It. or g", 1999
" Myung Dongll

, 1998 " Ein Gedicht"
URL www.loogie.net
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_ YOKO FUKUOKA , * 1982, leb t in Kawasak i Aus­
bildung / Werdegang Se it 1998 Studium Des ign und
Kunst Ausstellungen/P reise 2003 " Cit yzooms"
Br em en , 100,000 Won Video Festival Seoul, The
7th Thai Sh ort Film and Video Festival Bangkok
Werke/Projekte 2003 "A Motion of a Boundary" ,
2002 1lComb "
URL http: / /wuemme.hp.infoseek.co.jp/
Event_do c I japan _shor t_fi ImS_2 003.htm
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_ UWE HÖCK, INA ROSENSTOCK
M13/HS-A PONG!
ZU sehen sind die Klappstuhl-Reihen eines Auditoriums. Auf harte schwarz­
weiss-Kontraste reduziert, gleichen sie einer abs trakten Struktur, die an frühe
Computerspiele erinnert. Die per Stoppt rick animierten auf- und zuklappen­
den Sitzflächen blinken im Rhythmus des Soundtracks, einer Klangcollage aus
Pult-Geräuschen. (IK)
We see rows of tip-up seats in an auditorium. Reduced to hard, black-and-white
contrasts, they are like an abstract structure reminiscent of early computer games.
Freeze -frame animation makes the seats go up and down, blinking to the rhythm
of the soundtrack, a sound collage of desk noises.
Les raoqses de strapontins d'un amphi viennent ä I'image. Reduites a de tort s centras­
tes noir & blane, elles font penser a la strueture abstraite des premiers jeux informati­
ques. Anirnes en -stop rnotlon», les st rapontins se cepllsnt et se rabattent , elignotent au
rythme de la piste son, col lage sonore aparti r de bruits de pupitre.

UWE HÖCK, *19 74
-INA ROSENSTOCK, *19 78, leben In Weimar
Au;stellungen/ Preise Bauha us Universität Weimar
Medien. Backup Fes tival Weimar Werke/ Projekte

2002 " Raumf ahrt"
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or tn e soun crrac x, a souna couaqe Ol nes x noi ses,
Les ranqees de strapontins d' un amphi viennent ä I'image. Reduites a de torts eontras­
tes noir & blane, elles font penser a la strueture abstraite des premiers jeux informati­
ques. Animes en -stop motion-, les strapontins se depiient et se rabatt ent , elignotent au
rythme de la piste son, co llage sonore ä parti r de bruits de pupitre.

UWE HÖCK, *19 74
-INA ROSENSTOCK, *19 78, leben In Weim ar
Ausstellungen/ Preise Bauhaus UnIversität We imar
Medien. Backup Festival Weimar Werke/Projekte

2002 " Raumf ah rt "
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_ANJA CAROLIN SAAVEDRA-LUX
MEDEA
" Als die Stadt zerstört In Trummern lag, fragte das Orakel: Medea, jetzt wo
alles vernichtet wu rde, .sag mir, was bleibt? Und Medea antwortete: Ich bl ei­
be ." Ohne selbst in Erscheinung zu t reten, schildert ein Erzäh le r, wie er die
Liebe su chte und fand. In einer ass oziativen Verkettung wechseln Aufnahmen
einer j ungen Frau, eing eblendete Fotografien und Zei chentrickanimationen
die gleichnisartJg die mythologische Geschichte der Medea erzählen. (IK) ,
"When the city lay reduced to rub ble, the oracle asked: Medea, now everything
has been destroyed , tell me what rema/ns? And Medea answered: I remaln. " With­
out appearing in person, a narrator describes how he sought and found love.
Shots of a young woman, inserted photographs and cartoon animations fo rm an
associat ive chain that teils the mythological story of Medea in the form of an alle­
gory.

-Alors que la ville etait en ruine, I'oraele interrogea Medee: maintenant que tout est
aneanti, dis-moi ce qui reste. Et Medee repond lt : je reste.» Un narrateur restant hors
champ raconte comment il a eherehe et trouve I'amour. Un enchainem ent fait aitemer
des assoclations d 'ldees, des prises de vue d'une jeune femme, des photographies
et des dess ins anlrnes qui retracent I'histoire mytho logique de Medee sous forme de
parabo le.

_ ANJA CAROLIN SAAVEDRA-LUX, *19 77 , lebt In
Köln Ausbildung/ Werdegang 1997-2002 Kunsthoch ­
sc hu le tür Medien Köln Ausstellungen/Pr eise 200 3
Filmtest München, Flensburger Ku rzfilmtage,
Milano Film Festival, Filmfestival Münster, Inter­
nationales Kurzfilmfestival Köln, Werkstatt für
Junge Filmer Wiesbaden
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ehamp raconte comment iI a eherehe et trouve I'amour. Un enchainement talt aitemer
des assocla.tions d 'idees, des prises de vue d 'une jeune femme, des photog raphies
et des desslns anlmes qui retraeent I'histoire mythologiqu e de Medee sous forme de
parabo le.

_ ANJA CAROLIN SAAVEDRA-LUX. *1977, lebt In
Köln Ausbildung/Werdegang 1997-2002 Kunsthoch­
schule f ür Medien Köln Ausstellungen/P reise 2003
FIlmfest München, Flensburger Kurzfilmtage,
Mllano Film Festival, FlImfestival Münster, Inter­
nationales KurzfIlmfestival Köln, Werkstatt für
Junge Filmer Wiesbaden
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_STEVEN BALL
METALOGUE
Im "Metalogl l verbinden sich Monolog und Dialog: Ein Monolog über die Reise
durch Tunnel und Hallen, Passagen und Schleusen, durch Terminals und Sta­
tionen wird als Dialog virtuos gegeneinander geschnittener Bilder inszeniert,
in dem räumliche Phänomene und temporale Resonanzen lesbar werden.
Strukturierend eingesetzte Tedmuster und eine rezitierende Stimme schleu­
sen subversive Informationen und Metadaten In dieses Videogedicht, das von

metallenem Geschmack und Geruch durchzogen ist. (PZ)
"Me talogue" c ombi nes monologue and dialogue: a monologue about a journey
through tunnels and halls, passages and locks, terminals end stations is staged as
a d ialogue between images ju xtaposed by virtuoso edi ti ng in which spatial pheno­
mena and temporal resonance s can be dlscerned. Textual patterns Inserted to
prov ide structure and a narrative vo ic e smuggle subversive informat ion and meta­
data into thls video poem pervaded by tne smell end tasteof metal .
•Metalog. comblne un monologue et un dialogue: la iravsrsee monologuee da tunnels
et de halls, da passages et da sas, d.e terrnlnaux el da stallons est mlse an scens grilee
au dialogue et ä I'a ffronlemenl d'images dont le deeoupaga virtuose fait apparaitre
phenomenes spanaux el resonances tsmporeltes, Completant les informations et meta­
donnees subversives que dellvre ia volx du reeitan\. des eellanti llons de textes structu­
rent ce poerne videoqraph ique au goOt et a I'odeur matalliques.

_MARTIJN VELDHOEN
MOMENTUM
In einer einzigen Einstellung durchfährt die Kamera langsam verlassene Orte
scheinbar ungehindert schwebt der Betrachter durch Korridore offene Fen- '
ster, Türen und Wohnungen. Ein Erzähler begleitet die Reise und berichtet von
eine~ undefinierten Verlust: "I lost that, I deflnitly lost it... " - Eine Paraphrase
auf die letzte Sequenz von MicheJangeJo Antonionis Film "Professione: Repor­
ter". (IK)

In a single take, the camera slow/y moves ara und abandoned places, the viewer
seems to float un impeded through corridors, open windows, doors and homes. A
narrator accompanies the journey, reporting on an undefined loss: "I lost that I
definitely lost it ... " - A paraphrase of the final sequence of Michelangelo Antonlon l's
film " Professione: Reporter".

En un plan unique, lentement, la carnera traverse des lieux desortes: sans paralt re ren­
contrer d 'obs tac le, I'observateur en levltation franchit des corridors, des fenetres ouver­
tes, des portes et des appartements. Un narrateur accompagne ce voyage et parle
d'u ne perte non spec iflee: «I lost that, I def init ly lost it ...» , en paraphrasant la derniere
sequencs du film de Michelangelo Antoni oni, «Protesslons : Reporter».

STEVEN BALL, " 19 60, lebt In London Ausbll­
dW;glWerdegang 1979-198 3 Maidstone College of
Art AusslenungeniPrelse 2003 ,,26h rs" Barcelone,
World Wlde Video Festival A.msterdam, UK/Cana­
da Video Exchange London, 2002 Videoex Zürich,
2001 IlCinema Auricularu Electronic Landon,
1996 Experimenta Melbourne, Melbourne Super 6
Film Festival, "Vi va 8" London Filmmakers' Co-op
Werke/Proj ekte 2002 "Beamer", "The Next Six Mi­
nutasU , 1997 "SynthesiserH

, "Sevenths Synthesis
ll

,

1993 "Perlscope 160°", 1991 "Harmonie Three
Three IMaheno)", 1990 "Pools Between Land"

_MARTIJN VELDHOEN, " 1962, lebt in Amsterdam
Ausbildung/Werdegang Gerrit Rietveld Academie
Amsterdam Ausstellungen/ Preise Stedelijk Museum
Amsterdam, World Wide Video Festival Amster­
dam, Video Art Plastique Hirouville St. Claire
Frankreich, Soho Arts Festival New York, Video­
chroniques Marseille, HARTware Projekte Dort­
mund, Impakt Festival Utrecht Werke/ Projekte 2001
" Het Dialectisch Objectief", 2000 "Perpetuum
Mobile", 1998 llDislocat ions" , 1996 "Ludwig",
1994 "Status QUO", 1988 llDomest ic Drums"

METALOGU E
2003
GRO SSBRI TAN NI EN
BETAC AM SP
00 :2 8 :37

080-08 t __ VI PER BASEL __ KA TALOG 20 03 __NOM IN I ERUNG IMAG INATION

el oe nans, oe passages el oe sas, o.e termmaux at oe srauons e::>1"""''' w" <>V~,,~ "._- ­

au dialogue et ä I'affronlement d'images dont le decoupaqe virtuose fait apparaltre
pnänomsnes spat taux et resonances lemporelles. Completant les informations et meta­
donnees subversives que dellvre la volx du recuant. des ecl1antillons de textes struc tu ­
rent ce poeme videoqraphique au goOt et a I'odeur m ätalliques.

STEVEN BALL, "1 9 60 , labt In London Ausbil­
dung/Werdegang 1979-1983 Ma idlltone College of
Art Ausstellungen/ Preise 2003 . 26h rll " Barcelona,
World Wide Video Festival Am sterdam, UK/Cana­
da Video Exchange London, 2002 Videoex Zürich,
2001 " Clnema Auricular" Electronlc London,
1996 Experimenta Melbourne, Melbourne Super 6
Film Festival, "Vi va 8" London Filmmakers' Co-op
Werke/ Projekte 2002 "Beamer", "The Next Six Mi­
nutes", 1997 "SynthesiserH

, "Sevenths Synthesls",
1993 "Perlscope 160°", 1991 "Harmonie Three
Three IMaheno)", 1990 "Pools Between Land"
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contrer d 'obstacle, I'observateur en levltat ion franch it des corridors, des tenetrss ouver­
tes, des portes et des appart ements . Un narrateur acco mpagne ce voyage et parle
d 'une perte non specinee: «I lost that, I definitly lost il ...-, en paraphrasant la derniere
sequence du film de Michelangelo Antonioni, -Professione: Reporter" .

_MARTIJN VELDHOEN, "1962, lebt in Amsterdam
Ausbildung/Werdegang Gerrit Rietveld Academie
Amsterdam Ausstellungen/ Preise Stedelijk Museum
Amsterdam, World Wide Video Festival Amster­
dam, Video Art Plastlque Hirouville St. Claire
Frankreich, Soho Arts Festival New York, Video­
chroniques Marseille, HARTware Projekte Dort­
mund, Impakt Festival Utrecht Werke/Projek te 2001
"Het Dialectisch Objectlef", 2000 "Perpetuum
Mobile", 1998 "Dislocat ions", 1996 "Ludwig",
1994 "Status Quo ", 1988 llDomestic Drums"
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NAMKEE KIM
MOM (MELPOMENE)
Das Gedächtnis der Gewalt beherrscht die Identität einer koreanischen Familie.
Das Antlitz eines nackten Mädchens steht für die - ansonsten im Film nicht
sichtbare - Grossmutter und letztlich stellvertretend für alle Frauen, die wäh­
rend des Koreakrieges vergewaltigt und versklavt wurden. Ein Märchen, das
jemand im Schulbus des Enkels vorliest, wird zur Er;zählhaltung: Es erzählt
von Dunkelheit und Blut, in einer Verschränkung von starken Metaphern und

beiläufigen Handlungen. (BB)
The memory of vio lence dominates the identity of a Korean family. Th e face ot a
naked girl stands tor the grand mother - not otherwise seen in the film - and ult i­
mately represents all women who were raped and anslaved during the Ko rean War.
A tal ry-tale that someone is raadlnq out loud on the grandson 's sch ool bus under­
pins the narrat ive : it teils ot darkness and blood Iinkl ng strong metaphors and

casual events.
La merno ire de la violenee subie domi ne l' ldentlte d'une familie coreenne. Le visage
d'une petite fille nue evoque la qrand -mere - qui n'apparait pas dans le film par ailleurs
- et symbolise a ce titr e toutes les femm es qui furent vlolees et rsdultes en esclavage
pend ant la guerre de Coree. Dans le ear qui eonduit le petit- fils Ei l'ecole, un conte t ient
lieu de recit et de fll co nducteur: I1 parle de sang et d 'obscurite tandis que s'entr ecroi ­

sent rnetaphores puissantes et act ions accessoires.

_RUDOLFAS LEVULIS
MOTHER AND FATHER
Frontal sitzen Mutter und Vater zur Kamera und warten vergeblich, dass es
losgeht. Ihre Gesichter sind angestrengt, ihre Körperhaltung ist starr, das
Unbehagen offensichtlich. Als der Sohn ein Abschalten der Kamera vor­

t~usch.t, entspannen sie sich augenblicklich, mürrisch verlässt der Vater das
Bild, die Mutter beginnt vertraulich zu plaudern. Mit einer kleinen Studie
erkundet Levulis den Grat zwlschan öffentlichem und privatem Blick zwi-
schen familiärer Nähe und steifer (Selbst-)Repräsentation. (MR) ,

Mother and tather are sitting facing the camera, waiting in vain for something to
happen. Their faces look strained, their bodies are rigid and they are obviously ill
at ease . When their son pre tends to switch the camera oft they relax tor a moment
the f~ther stomps gr~mpily out of shot, the mother starts chattering intimatety. In '
this llttle study Lsvulis explores the narrow bo rderline between public and pr ivate
vrews, between family closeness and stift (self-) representation.

La mers et le pere sont assis face Ei la carnera et attendent en vain que les choses com­
mencen!. On voit i'effort sur leur visage, la crispation du cor ps, le malaise est evident .
Leur fll ~ , simuls ,alars une coupure de carnera et ils se detendent instantanement; le psre
quttt e I,ecran d un air bougon, la mero se met a parier sur un ton tres personn ei. Gelte
petite etude d~ Levulis se penche sur la solut ion de cont inulte entre le versant pub lic et
le versant pnve du regard , entre la tami liarite avec ses proehes et la rigidite de la repre­
sentaten. vorre de I'auto-representation .
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Werdegang Slade School of Art at University College
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- et symbolise a ce titre toutes les femmes qui furent vlolees et redultes en esclavage
pendant la guerre de Coree. Dans le car qui conduit le petit -fils Ei l' ecole, un conte tient
Heu de recit et de fil conducteur: iI parle de sang et d 'cbscurite tandis que s'entrecroi ­

sent metaphores puissantes et actions accessoires.
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le versant pnve du regard, entre la familiarite avec ses proches et la rigidit e de la repre­
sentauen. voire de l'auto-representatton
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RALPH HEINSOHN
MOTION SCULPTURE ANALYSIS
Ein Sprinter, eine Taekwondo-Kämpferin, ein Basketballspieler und eine Kunst­
turnerin werden jeweils in Aktion gefilmt. Dabei werden die Bewegungsfolgen
der Personen - der fotografischen Langzeitbelichtung vergleichbar - in EinzeI­
bildern festgehalten. Es entsteht ein farbiges skulpturales Gebilde, anhand
dessen eine spezielle Software Geschwindigkeit, Pulsfrequenz und Sauerstoff­
verbrauch errechnet. Die dreidimensionale Visualisierung macht den beweg­

ten Körper (be-)grelfbar, aber auch kontrollierbar. (KK)
A sprinter, a female Taekwondo fighter, a basketball player and a female gymnast
are each filmed in action. The individuals' movement sequences are displayed as
separate images -rather like a photographic time exposure. This produces a
coloured sculptural structure that special computer software then uses to calculate
speed, pulse rate and oxygen consumption . The three-dimensional presentation
makes the mov ing body understandable, but also open to monitoring.
Un sprinter, une lutteuse de taekwondo, un basketeur et une gymnaste artistique sont
tilrnes en pleine action. Leurs mouvements et evolutlons sont decornposes en images
superposses - un peu comme pour une pose longue duree en photographie. A partir de
I'ensemble de formes colorees et scupturales ainsi generees, un logiciel speclfique cal­
eule la vitesse, la frsquence cardiaque et la consommation d'oxyqene. La visualisation
en 3D permet de rendre palpable le corp s en mouvement , mais aussi de le ce nt röter.
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I'ensemble de formes colorees et scupturales ainsi generees, un logiciel speclfique eal­
eule la vitesse, la trsquence cardiaque et la consommation d'oxyqene. La visualisation
en 3D permet de rendre palpable le eorps en mouvement , mais aussi de le centröter.
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_ JASON BRITSKI
MOVING VIOLATION
"Moving Violation" widmet sich der Verdrängung von Lebensraum und dem
Verschwinden lebensfreundlicher Zonen in älteren Stadtteilen. Zu KinderstIm­
men u.nd Heliko~.terlärm erfasst die Kamera neben nostalgischen Impressio­
nen Bilder zer~torerischenAbbaus im städtischen Raum. Die Montage von

Postkarten~otlven, grobkörnigen Schwarzweissfilmen und farbigen Digitalauf­
nahmen ergibt eine essayistische, in den Dienst filmischer Erinnerung gestellte
Collage. (KK)

':Mov~ ng Violation " is devoted to the way in which homes are being forced out and
hfe~fne~dIY zones are disappearing in older parts of towns. Accompanied by child­
ren s vorces ~~d the noise of helicopters, the camera reco rds images of destruct ive
urb~n dem?'ltlon as weil as nostalgie impressions. The montage of postcard
motlf~, ~ralnY black-and-white films and digital images in colour produces an
essayrsttc collage, placed at the service of cinematic memory.

«Movlng Violation» traits de la resorption de I'espace habitable et de la disparition des
zones d'agrement dans des quartiers urbains deja anclens. Accompagnee de voix d 'en­
fants et du bruit d 'un helicoptero, la carnera collecte des impressions nostalgiqu es, mais
auss: des Images de destruction du milieu urbain. Cartes postales, films noir et blanc au
grain fort et Images nurneriques en couleur sont montees en forme de coliage et d 'essai
au servics d 'une rnernoire en images.
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fants et du bruit d 'un helicoptern, la carnera collecte des impressions nostalgiques, mais
auss: des Imag es de destruction du milieu urbain. Cartes postales, films noir et blanc au
grain fort et Images numeriques en couleur sont montees en forme de collage et d 'essai
au service d' une mernoire en images.
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KARIN LUDMANN
MPP (MEN PACKING PARCELS) .. .
Fün f ältere Herren packen Geschenke ein . L.ediglich Arme und Oberkorper smd
zu sehen, die Kamera erfasst zög erliche Handbewegungen: Keiner von ihnen
hat je ein Geschenk verpackt! Die mit SchJelfen drapierten Pakete we rden Im
Ausstellungsraum auf Sockeln präsentiert. Die filmische Nebeneinanderstei­
lung der stolzen Resultate und Ihrer Entstehung offenbart feine Nuancen einer

an sich unspektakulären Tät igkeit. (IK)
Five elderly men are wrapping presents. Only the ir arms and the upper parts of
their bodies can be seen, the cam era records ten tative hand movements: none of
them has ever wrapped a present! The parcels, decorated with bows , are presented
on plinths in the exhibit ion gallery. The cinematic juxtaposition of the proud results
and how they were achieved revea ls the fine nuan ces of an essentlally unspectac­

ular aet ivity.
Clnq hommes d'äge mOremoacuettent des caceaux, Seuls les braset le torse sont .
visibles, la earnerasuttdes malns lätonnantes: aucun d'entre-oox n'a eneore emballa da
caceau de sa viel Las paquets enrubannes sont olsooses sur des presentolrs dans ta
salle d'expositlon. La rapprocheme nt entre des resultats fort honorables et le travall
fournl mel an image et en evidenee lassubt.iI1tes c'uneaclivite qui n'a an sol rlan d'exlra­

ordinaire.
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caceau de sa viel Les paquats enrubsnnes sont dlsposes sur des presentolrs dans ta
saUe d'expositlon. Le rapprochement entre des r äsultats fort honorables et le lravafl
fouro! met an image el en evidence lassubtil1tes d'une activile qui n'a an soi rlen d'extra ­
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_ THOMAS GALLER
MURDER
Eine Szen e aus Stanley Kubricks " Shining", neu aufgerollt: von hinten nach
vorn und spiegelverkehrt . Wo im Original der Junge mit blutrotem Stift und
langer Messerklinge in der Hand sein geheimnisvolles " REDRUM" an die Zim­
mart~r kritzelt, ist hier im Rückwärtsla uf der Spannungsbogen aufgelöst, das
Gekrltz el entzaubert, der ganze Horror schliesslich ad absurdu m geführt. (PZ)
A .fresh loo k at a scene from Stanley Kubrick 's "Shining": back to front , and In
~TlIrror Image. In the original , the boy wit.h a blood-red pen and a long kni fe-blade
m hls hand scribbles his mysterious "REDRUM" on the door, but here the tension
is broken by runn ing the sequence backwards, the scr ibble loses its magie and
the whole horrific scene is reduced to absurdi ty.

Une scens du -Shininq» de Stanley Kubrick, mais rsenroulee , d' arriere en avant, inversee
camme dans,un miroir. Dans I'original, le qarcon tenant un stylo rouge sang et une longue
lame de rasoir grave son mysterleux «REDRUM» sur la porte. Ici , le defilement inverse
deten d le ressort du suspense, demythifie ce griffonnage et finit par reduire a I'absurde
cette vision c'epouvante.
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camme dansun miroir. Dans I'original, le qarcon tenant un stylo rouge sang et une longue
lame de rasoir grave son rnysterleux «REDRUM» sur la porte. Ici, le defilement inverse
detend le ressort du suspense, demythifie ce griffonnage et finit par reduire a I'absurde
cette vision d 'epouvanta,
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MICHAEL LEW
OFFICE VOODOO
In dieser interaktiven Sitcom kö nnen zwe i Spie ler Kontakt zu Frank und Nancy
aufnehmen, zwei gelangweilten Büroangestellten, deren Gemüt~verfaSSUng

und Sozialverhalten sich über sensible Vodoo-Puppen steuern lasst',Was ~as­
siert wenn Nan cy gerade verführerisch, Frank aber eher träge ist? Uber ein
Real~ime-Editing-vefahren kommen die Anweisungen der Spieler unmittelbar
im Film zur Anwendung. Inspirationen für sein soziales Laboratorium bezog

Lew aus Jean-Paul Sartres "Geschlossene Gesellschaft". (MR)
This interaeti ve sit eom allows two players to make eontaet with Frank and Naney,
two bored otfiee-wo rkers whose moods and social behav iour ean be eont rolled
by sens it ive voodoo doll s. What happens when Naney happ~ns to be feeli~~ seduc­
tiv e by Frank is letha rgie? A real-t ime editing process apPhes .the pla yers lnstruc­
t ions to th e f ilm imme diately. Lew drew inspiration for his soclal laboratory f rom

Jean -Pau l Sart re's play "Huis Clos ".
Cette siteom interaetive permet Ei deux joueurs d'entre r en contaet avec Frank et Nancy,
deux smploves de bureau desoeuvres dont l' etat d'esprit et le comportement social
peuvent etre modiM s par I'inlermedlal lon sensible de poupees vaudou, Oue se passe-t-ü
lorsque Naney se sent l'ärne seductrlce, et Frank d'hum eur letharglque ? Les In,s lr~~­
t ions des joueurs sont Ins anranernent appliquees dans le film via un procede cledit ion
en temps reel, Lew s'est lnspirs pour son laboratoire sectat de « Huis elos wda Jean-Paul

Sartre.
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tions des joueurs sont Instantanement appuquees dans le film via un procede d ectltlon
en temps reel, Lew s'est inspire pour son laboratoire social de « Huis clos • de Jean·Paul

Sartre.
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_ EVA TEPPE
OHNE TITEL (WAS DENKBAR IST, IST AUCH MÖGLICH)
Gefundene Amateurfilmaufnahmen von 1978 zeigen das World Trade Center in
New York , in langsamem Zoom nähern wir uns aus der Luft den Twin Towers
Die Bilder, die hier zunächst für eine unschuldige, private Erinnerung stehen
werden mit Blick auf die Ereignisse vom 11. September mit einer unheimliche~
Suggestion aufgeladen. In subtiler Vertonung klingen zu verfremdeten Film­
projektor-Geräuschen verschiedene Zeitebenen an. (IK)
Found 1978 amateur f ilm shots show the World Trade Center in New York zoo m­
ing slowl y in on the twin towers. The images, innocent, private memories 'in th e
f irst place, are charged with an unca nny force by the events of 11 Septemb er. A
subtly con t rived soundt rack allows var ious t ime planes to emerge, accompanied
by aliena ted f ilm projector noises.

Le World Trade Center, filme par un amateur en 1978. Lentement tlrees par un zoom, les
tours iurnellss remplissent l'ecran. En elles-m ärnas, ces images ne sont qu' un banal
souvenir d' ordre prlve. Mais les evenern snts du 11 septembre 2001 leur contersnt une
charge suggestive pesante. Sous I'effet d'un bruitage subtil, diverses plates-formes
temporelles se mettent Ei vibrer au diapason avec les sons denstures ernanan t du pro­
jeeteur.
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souvenir d' ordre prive. Mais les ovenernsnts du 11 septembre 2001 leur conteront une
charge suggestive pesante. Sous I'effet d'un bruitage subtil, diverses plates-formes
temporelles se mettent EI vibrer au diapason avec les sons denaturss emanant du pro­
jecteur.
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_CLAUDE ZUMBRUNNEN, MIT CHRISTOPH MERKT UND
VINCENT DROUX
PINBALLS
Ein Ball hüpft, rollt, federt wie von Geisterhand bewegt in einer scheinbar
unbewegten Kiste. Weitere Bälle kommen hinzu und präsentieren sich in arn ü­

santen Bewegungsformen, die Gesetze der Schwerkraft scheinen aufgehoben.
Während die im Kasten befestigte Kamera einen statischen räumlichen Rahmen
zu filmen suggeriert, werden durch Einwirkungen von aussen - ein Schütteln
und Drehen der Kiste, ein Ansetzen von Magneten - die mit verschiedenen
Materialien gefüllten Bälle im Inneren mechanisch animiert. (KK)
A ball hops, rolls , bounces as if moved by a ghostly hand in an apparently motion­
less box. Mo re balls are added and perform in amusing patterns of movement, the
laws of gravity seem to have been suspended. While the camera fixed in the box
suggests a static spatial framework for the fi lm, external effects - shaking and
twisting the box, applying magnets - provide mechanical animation for the balls
inside, which are filled with various materials.

Comme mue par une main invisible, une balle sautille, roule, rebondit dans une caisse
que rien ne semble faire bouger. D'autres balles entrent dans la danse pour former
d'etranqss figures; les lois de la gravite semblent ne plus avoir cours. Alors que la carnera
flxee dans la caisse suqqero des prises de vue dans un espace statique, les balles
remplies de divers matenaux sont animees mecaniquement a l'interleur sous I'effet de
facteurs exterieurs - caisse secoues et retoumss, mise en place d'aimants.
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REBECCA SAUVIN
00 LES SOLEILS SE LEVENT
Auf einer Pferderennbahn im Wald dreht ein nackter Mann seine Runden. Nähert
er sich der Kamera, hört man zu seinen Schritten die Schläge von Hufen. Eine
im Vordergrund kauernde Frau spinnt in selbstvergessenen Bewegungen ima­
ginäre Fäden. Auch bei ihr hat sich, wie sie beiläufig zu erkennen gibt, die .
Metamorphose vom Menschen zum Pferd vollzogen. Im Moment des gegensei­
t igen Erkennens steht für einen Moment die Zeit still. (BB)
A naked man is running laps around a racecourse in a wood. When he gets close
to the carnera, his footsteps sound like hoofbeats. A wo man cowering in the fo re­
ground is sp inning imaginary threads, lost in herself and her movements. As she
casually reveals , she too has changed from a human being into a horse. Time

stands still for the moment of mutual recognition.
Un homme nu snchaine les tours de pistes sur un hippodrome en pleine toret: Quand il
s'approche de la carnera, ses pas rssonnent comme les sabots d'un cheval. Une fem­
me, accroup ie au premier plan, oubiieuse du monde, tlsse des fils imaginaires. ~hez elle
aussi comme elle le trahit incidemment , s'est accomplie la mstamorphose de I hurnain
au chevalin. Dans I'instant de la reconnaissance mutuelle, le temps s'arrete un instant.
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s'approche de la carnera, ses pas rssonnent comme les sabots d'un cheval. Une fem­
me, accroupie au premier plan, oublieuse du monde, tisse des fils imaginaires. ~hez elle
aussi comme elle le trahit incidemment, s'est accomplie la matarnorphose de I hornafn
au chevalin. Dans I'instant de la reconnaissance mutuelle, le temp s s'a rröte un instant.

'1 u v
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d'etranqss figures; les lois de la gravite semblent ne plus avoir cours. Alors que la camera
flxee dans la caisse suqqero des prises de vue dans un espace statique, les balles
remplies de divers matenaux sont animees mecaniquement ä l'inter leur sous I'effet de
facteurs exterieurs - caisse secouee et retournss , mise en place d'aimants.
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_ NICKY HAMLYN
PISTRINO
In einem rasanten Wechselspiel von Licht und Schatten ziehen in Zeitraffer
aufgenommene Schwarzweissaufnahmen italienischer Wiesen, Hauswände
und Wälder vorbei. Kurz gilt die Aufmerksamkeit einem Objekt, das jedoch
sogleich vom eigenen Schatten ab- und aufgelöst wird. Im dynamischen Linien­
und Formengeflecht artikuliert sich eine poetische, musikalisch anmutende

Filmsprache. (IK)
Speeded-up black-and-white shots of Ital ian meadows, house walls and woods fly
past in an ultra-rapid interplay of light and shade. An object briefly engages our.
attention but it is immed iately replaced and dissolved by its own shadow. A poetic,
seemingly musical cinematic language is articulated in the dense yet dynamic ent­

anglement of Iines and forms.
Dans un infernal ballet d'ombres et de lurnleres alternantes , des vues en noir et blanc
prises en Italie font defiler des pres, des tacades de maisons et des torets devant nos
yeux. L'attention se porte brlevernent sur un objet qui, pourtant, est immediatement
relaye et delaye par son ombre propre. Un langage cinematographique poetique, aux
accents musicaux, s'articule dans un entrelacs dynamique de lignes et de formes.

NICKY HAMLYN, *1954, lebt in Lewes, England
Ausbildung/W erdegang 1976 Hons Fine Art, 1981
Mitgründer Undercut Magazine, seit 1982 Essays
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prises en Italie font defiler des pres, des tacadss de maisons et des torets devant nos
yeux. L'attention se porte brlevernent sur un objet qui, pourtant , est immediatement
relaye et delaye par son ombre propre. Un langage cinematog raphique poetique, aux
accents musicaux, s'articule dans un entrelacs dynamique de lignes et de formes.

NICKY HAMLYN, *1 954, lebt in Lewes, England
Ausbildung/W erdegang 1976 Hons Fine Art, 1981
Mitgründer Undercut Magazine, seit 1982 Essays
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"Silver Street"
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_ CHRISTOPH OERTLI
PLAN FIXE
Im alltäglichen Betrieb einer Mensa steht die Zeit eines Einzelnen plötzlich
stili. Das Innehalten provoziert die Au fmerksamkeit eines anderen: Er wirft
eine Flasche, sie schreckt den Träumer auf, ein Tablett fällt zu Boden, doch
de r Traum geht weiter, Gegenstände schweben und Geräusche sind ged ämpft.
Ein wortloses Duell zwischen ei nem, der Ordnung herste llt und einem, für den
sie plötzlich Ihre Gül tigkeit verliert. (MR)

Time sudde~ IY stands still for one ind ividual amid the dall y activitJes of a university
cante en. Thls paus e attracts someone etse 's attention: he throws a bottl e, it fri ght­
ens the dreamer, a tray falls to the ground, bu t the drea m g06S on, object s float
and sounds are hushed. A wordless duel between one who is imposing order and
one for whom It sudde nly ceases to be valid .

Dans le traln-traln ouot lolsn d 'un resto U, le temps d'un fndividu s'arräte abruptement.
Cette halte eveille I'all enlion de quelqu'un d'autre: iI jette une bouteille qui falt sursauter
le räveur, un plateau tomoe parterre, et pourtant le räve se poursult, les oblats planent
et les bruits se mettent en sourdlne. Duel sans paroies entre l'instaurateur de I'ordre et
son dstracteur, pour qui cette oonon a souda/nement perdu tout son sens,
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Cet1ehalte eveille I'allention de quelqu 'un d'autre: iI jeue une bouteille qui fait sursauter
le räveur, un plateau tombe parterre, et pourtant le reve se poursult, les objets planent
et les bruits se mettent en sourdoe. Duel sans paroies entre I'instaurateur de "ordre et
son dstracteur, pour qui cette notion a soudainemenl perdu tout son sens.
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_ EVA BAJER
PLAY
Nachdem auf seinem Fernseher nur noch die Testbildstreifen erscheinen,
kämpft der Protagonist auf dem Sportplatz gegen die sich verselbständigen­
den Streifen der Sportfeld-Begrenzung. Er gerät dabei zunehmend aus dem
Gleichgewicht und erliegt schliesslich im blutigen K.o. In rasanter Schnittfolge
und Videoclip-Ästhetik lösen animierte Grafiken und Videosequenzen den

Spie lraum auf. (BB)
After f ind ing he had only the Iines from the test-card on his television, the prota­
gon ist takes on the boundary lines on the sports field, which have taken on a life
of their own . He gets increasingly off balance here, and is finally defeated and
bloodily knocked out. Animated graphics and video sequences dissolve the play
area, using break-neck editing and a video-clip aesthetic.
Ne voyant plus sur son televlseur que la mire de regiage de I'image, le protagoniste lutte
ensuite contre les lignes capricieuses qui dsürnitent le terrain de sport. Mais il perd len­
tement l'equiilb re et, ensanqlante, succom be par K.O . Animations graphiques et se­
quences video style clip se succedent sur un rythme infernal et destructurent le terrain

de jeu.

_FELIZITAS FISCHER
PLÖTZLICH
Ein schlafendes Baby lieg~ "plötzlich" vor uns auf dem Boden - schutzlos und
unberührbar zugleich. Es atmet gleichmässig, hin und wieder fährt es im
Schlaf zusammen. Felizitas Fischer inszeniert in ihrer stillen, minimalistischen
Videoarbeit die Faszination wie die Zerbrechlichkeit neuen Lebens. Eine
Reflexion über Zeitlichkeit, Distanz und Nähe, die zum Innehalten auffordert.
(AH)

A sleeping baby is suddenly - "Plötzlich" -Iying on the floor in front of us. It is breath­
ing ~ve~ ly. now and again It twitches in its sleep. Felizitas Fischer's quiet, mini­
mallst VIdeo work demonstrates both the fascination and the fragility of new life .
A ret/ection on temporallty, distance and proximity, insisting that we pause for a
mom ent.

Et voici qu'apparaTt soudainement - "Plötzlich» - devant nous un bebe qui dort couche
par terre, totalement exposs et intouchable EI la fois. II respire regulierement et sursaute
de temps EI autre dans son sommeil. Sans bruit, ce film video minimaliste de Felizitas
Fischer met en scens la fascination qu' exerce une vie nouveiie, et sa fraqllit e. Cette re­
flexion sur I'instant et la duree, sur la distance et la proxi rnite suscite en nous un instant
d' arröt .
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ensuite contre les lignes capricieuses qui dellmltent le terrain de sport. Mais il perd len­
tement l'equiiibre et, ensanq lante , succombe par K.O. Animations graphiques et se­
quences video style clip se succe dent sur un rythme infernal et destructurent le terrain

de jeu.
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de temps EI autre dans son sommeil. Sans brurt, ce film video minimaliste de Felizitas
Fischer met en scene la fascination qu'exerce une vie nouveile, et sa fragilite. Cette re­
flexion sur I'instant et la duree, sur la distance et la proxlrnite suscite en nous un instant
d 'arret ,
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ANTONELLA KURZEN
PRIVATE RITUAL (NR. 1)
Die Welt ist verwirrend und beängstigend, eine Welt zum Davonlaufen! Doch
anstatt davonzulaufen, beschäftigt man sich mit privaten Ritualen: taucht zum
Beispiel kopfüber In ein Aquarium und erlebt, wie aus dieser Perspektive die
Dinge draussen ein Eigenleben entwickeln, wie Raumgefüge durcheinander
wirbeln und die Zelt, im Loop gefangen, stillsteht. Sollte sich schliesslich die
Vorstellung von der konfusen Welt, dieser Welt zum Davonlaufen, bloss in
einer Nische des eigenen Hirns drehen? (PZ)
The world is a confusing and worrying place, a world to run away from! But rather
than run away, people concern themselves with private rituals: for example, by
plunging into an aquarium head first and experiencing how things outside develop
a life of their own from this perspective, how spatial structures tumble all over
each other and time, caught in a loop, stands still. Should th is idea of the con ­
fused world, the world to be run away from, ultimately be relegated to a niche in

our own mind?
Le monde est deconce rtant et inquietant, ce monde est a fuir! Mais au lieu de prendre la
fuite, certains pratiquent des rituels prlves: par exemple pionger la tete la premlsre dans
un aquarium et , sous cet angle de vue, observer la rnanlsre dont les choses sxterieures
vivent leur propre vie, dont les structures spatiales se disloquent, dont le temp s prison­
nier de sa propre boucle finit par s'arreter, Se pourrait-il enfin que I'impression de contu­
sion du monde, de ce monde a fuir, solt simplement nichee dans un recoin de notre

cerveau?
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vivent leur propre vie, dont les structures spatialss se disloquent , dont le temps prison­
nier de sa propre boucle finit par s'arreter, Se pourralt-il enfin que I'impression de contu­
sion du monde, de ce monde a fuir, soit simplement nlchee dans un recoin de notre

cerveau?
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_PETER AERSCHMANN
PUDEL
Am Strassenrand geparkt steht eine Reihe Mannschaftswagen der Polizei . Die
Strasse Ist menschenleer und geisterhaft stili, die Mannschaften der Polizei
sind offenbar gerade anderswo im Einsatz. Plötzlich fällt ein Schuss, ein auf­
geschreckter Schosshund rennt durchs Bild. Ihm folgen weitere: Ein kurzer
Krimi aus Berlln. (MR)

A row of police cars are parked at the edge ot the road. There is no one in the
street, and it is spookily quiet, the police teams are apparently in action some­
where else. Suddenly a shot rings out, and a terrified lapdog scurries across the
image. It is followed by others: a short thriller from Berlin.

Des «panlsrs a salade» sont gares en enfilade en bordure de la chausseo. La rue est de­
serte et plonqes dans un silence pesant, iI semblerait que les bataillons de CRS soient
enqaqes sur un autre front. Soudain, un coup de feu eclate: epouvants, un chien de
manchon traverse i'image en courant, suivi par d'autres . Episode et epiloque beriinois.

_PETER AERSCHMANN, * 1969, lebt In Bern
Ausbildung/Werdegang 1991-1992 Hochschule für
Gestaltung und Kunst Basel, 1994-1999 Hoch­
schule für Gestaltung und Kunst Bern Video Aus­
stellungen/Preise 2003 Stadtgalerie Bern, Espace
Forde Genf, Museum Murten, Swlss Art Awards
Basel, Solothurner FlImtage, Film Festival Torun
Polen, Biennale de I"mage en Mouvement Genf,
Galerie La BF15 Lyon, Museum of Architecture
Eriwan Armenlen Werke/Projekte "Variable 1-10",
"Shift", "Western 1-28", "Decoder", "Mitte", "Hof
5", "People", "Sleep", "Zeitlupe 1-3511

URL www.plux.ch/aerschmann
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Des «panlars asalade» sont gares en enfilade en bordure de la chaussee , La rue est de­
serte et plonqes dans un silence pesant , iI semblerait que les bataillons de CRS soient
enqaqes sur un autre front. Soudain, un coup de feu eclate: epouvants, un chien de
manchon traverse I'image en courant, suivi par d 'autres. Episode et epiloque berlinois.

_PETER AERSCHMANN, * 1969 , lebt in Bern
Ausbildung/Werdegang 1991-1992 Hochschule für
Gestaltung und Kunst Basel, 1994-1999 Hoch­
schule für Gestaltung und Kunst Bern Video Aus­
stellungen/Preise 2003 Stadtgalerie Bern, Espace
Forde Genf, Museum Murten, Swlss Art Awards
Basel, Solothurner FlImtage, Film Festival Torun
Polen, Biennale de I"mage en Mouvement Genf,
Galerie La BF15 Lyon, Museum of Architecture
Eriwan Armenlen Werke/P rojekte "Variable 1-10",
"Shift", "Western 1-28", "Decoder", "Mitte", "Hof
5 11

, "People", "Sloop", "Zeitlupe 1-3511

URL www.plux.ch/aerschmann
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_ MOTOMICHI NAKAMURA
PUNTO ZERO
Das Monster beschwört den Zyklopen, seinen schlechten Seiten nachzugeben.
Die Beschwörung ist erfolgreich, der Einäugige feuert mit einem Maschinen­
gewehr um sich, zeugt mit jedem Treffer einen neuen Riesen und schliesslich
eine ganze Zyklopen-Armee. Obwohl sich diese eifrig daran macht, die Welt zu
zerstören, gibt sich das Monster nicht zufrieden. Die aus strengen Grafiken
gebaute, rasante Animation illustriert packend den herrschenden Moloch. (PZ)
The monster successfully implores the Cyclops to give in to his worst side: the
one-eyed being fires off a machine-gun in all directions and every hit creates a new
giant, ult imately a wh oie army of Cyclops. And although t his army sets eagerly
about the task of destroying the world, the monster is not content. The ultra-rapid
animation , buHt up from austere graphics, provides a riveting illustration of the

voracious giant on the rampage.
Le monstre conjure le cyclope de ceder ases mauvais penchants. IIs parvient a ses fins
et le geant a I'ceil unique se met ä tirer tous azimuts. Ghaque projeetile bien place donne
naissanee a un nouveau qeant, [usqu' a former toute une armes de eyelopes qui se lan­
cent avec a acharnement dans la destruetion du monde - sans mörne que eela suffise ä

la satisfaction du monstre. Gette animation extremerneut rapide au graphisme striet
illustre de tacon prenante la domination du Moloch.

MOTOMICHI NAKAMURA, * 1972, lebt In New
y;;;. k Ausbildung/ Werdegang Animationen, digitale
Kunst, Musikvideos Ausstellungen/Pr eise Beaubourg
Contemporary Art Center, Gallerla Clvica dl Arte
Contemporanea, Sundance Online Film Festival,
Darklight Digital Film Festival Dublin, VIPER Basel
Werke/ Projekte "Qrimell

, "Add Boiling WaterU, "Hey
Now"
URL www.motomichl.com
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naissanee aun nouveau qeant, [usqu'a former toute une armes de eyelopes qui se lan­
cent avec ä acharnement dans la destruetion du monde - sans mörne que eela suffise a
la satisfaction du monstre. Gette animation sxtrernernent rapide au graphisme strict
illustre de tacon prenante la domination du Moloch.

MOTOMICHI NAKAMURA, * 1972, lebt In New
y;;;.k Ausbildung/ Werdegang Animationen, digitale
Kunst, Musikvideos Ausstellungen/Pr eise Beaubourg
Contemporary Art Center, Gallerla Clv ica dl Arte
Contemporanea, Sundance Online Film Festival,
Darklight Digital Film Festival Dublin, VIPER Basel
Werke/ Projekte "Qrime", "Add Bolling Water", "Hey
Now"
URL www.motomichl.com
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_ LOTTE SCHREIBER
QUADRO
Nahezu statische Bilder zeigen In grobkörnigem Schwarzweiss fragmentari­
sche Ans ichten eines Wohnblocks in Tr iest. Die strengen architektonischen
Raumstrukturen und die f lächige, konstruktivistisch anmutende Bildkomposi­
tion werden auf subtile Weise durch bewegte Menschen und Autos und kurze
Sequenzen verwackelter, fa rbiger VIdeoaufnahmen konterkar iert. An- und
abschwellende elektronische Klangschleifen unterlegen den kontemplativen
Rhythmus der Montage. (IK)

Almos t st atie Images in grainy blaek and white show fragmentary views of a block
of flats In Trieste. The austere arehit ectural spatlal structures and the two-dlmen­
s ion~I , seemingly eonstruetivist image eomposition, are subtly countered by
rnovmq people and cars and short sequences of shaky video shots in colour. The
cOn~emplati ve rhythm of the montage ls underp inn ed by ris ing and falling etec­
trontc sound loo ps.

tmag~s fragmentaires, presque statlquss, dans un noir et blanc au gros grain. d 'un
quartrar HLM ä Trlesle. Causterlle des structures archlteclurales el la composftion d 'une
Image an aplals, evocatnce du conslructivisme. sont sublilemen t contreba lanceas par
le deplacement des ~ens el des voitures, par le tremblement de courtes sequencss
video en couleur. Le son eleclfonique de boucles S'amplifiant el s'eloignanl accentue le
rythme contemplatlf du montage.

_ LOTTE SCHREIBER, *1971, lebt In Wien Ausbil­
dung/Werdegang 1991-1999 Technische Univer­
sität Graz und University of Ed inburgh Architek­
tur, se it 1999 Installation Film und Video, seit
2001 Asslstentin an der Kunstuniversität Linz
Ausstellungen/P reise Ausstellungen und FestIvalbe.
teiligungen in Wien, Graz, Berlin, New York, Tokio,
Genf, Utrecht, 2003 Best Experimental Film New
York Underground Film Festival, Internationaler
Medienkunstpreis ZKM/SWR Karlsruhe/Baden.
Baden, Preis "Raumframes" Wettbewerb Stutt­
gart Werke/ Projekte 2003 ,,24!", 2001 ,,36 " Ibeide
mit Michael Aschauer und Norbert Pfaffenblchlerl
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image en aptats, evocalrice du constructjvrsrns, son sUbtifement conlrebaJancees oar
le deplacement des ~ens et des voltures. oar le tremblement de eourtes sequencss
vIdeo en couleur. Le son electronique de bouctes s'amplifiant el s'eloignanl accentue le
rythme contemplallf du montage.

_LOTTE SCHREIBER, *1971, lebt in Wien Ausbil­
dung/Werdegang 1991-1999 Technische Univer­
sität Graz und Unlversity of Edinburgh Architek­
tur, seit 1999 Installation Film und Video, seit
2001 Asslstentin an der Kunstuniversität Linz
Ausstellungen/ Preise Ausstellungen und FestIvalbe.
teiligungen in Wien, Graz, Berlin, New York, Tok io,
Genf, Utrecht, 2003 Best Experimental Film New
York Underground Film Festival, Internationaler
Medienkunstpreis ZKM/SWR Karlsruhe/Baden.
Baden, Preis "Raumframes" Wettbewerb Stutt.
gart Werke/ Projekte 2003 ,,24!", 2001 ,,36" Ibelde
mit Michael Aschauer und Norbert Pfaffenblchlerl
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_UWE HÖCK, INA ROSENSTOCK
RAUMFAHRT
ZU Mundgeräuschen, die fahrende Autos imitieren, bewegen sich Personen
durch die Stuhlreihen eines Auditoriums. Die stopptrickanimierten Sitze klap­
pen Im Rhythmus der Verkehrsgeräusche. Die Ereignisse spitzen sich zu, es

kommt zu einem Unfall ... (IK)
People move through the rows of auditorium seats, making noises with their
mouths imitating cars driving around. The freeze-frame animated seats flap up
and down to the rhythms of the car noises. The action intensifies, an accident

occurs ...
Alors qu'on entend des bruits de bouche imitant des voitures, des personnes clrculent
dans des ranqees de sieqes de amphi. Les sieqes se debattent en «stop motion» au
rythme des bruits de la route . Les evenernents se precipltent , un accident survient ...

UWE HÖCK, *1974
-'NA ROSENSTOCK, *1978, leben in Weimar
Ausbildung/Werdegang Bauhaus Un iversität Weimar
Medien Ausstellungen/ Preise Backup Festival Wei­
mar Werke/ Projekte 2002 " M 13 / HS-A Pon9J"
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occurs ...
Alors qu' on entend des bruits de bouche imitant des voitures, des perso nnes circulent
dans des ranqees de sieqes de amph i. Les sieqes se debattent en -stop motlon- au
rythme des bruits de la route. Les evenements se preclpitent, un accident survient...

UWE HÖCK, *1974
-'NA ROSENSTOCK, *1978, leben in We imar
Ausbildung /Werdegang Bauhaus Universität Weimar
Medien Ausslellungen/ Preise Backup Festival Wei­
mar Werke/Projekte 2002 "M13/HS-A Pon9J"
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_1.0.3: ANNE COUZON-CESCA ARNAUD BERNUS
FRANCOIS BERNUS' ,
ROLL'VWOOD
Nach Hollywood und Bollywood präsentieren 1.0.3 nun ROlI'ywood, ein nahezu
nahtloses Nebeneinander von zwölf Projektionsflächen auf denen gefund
S'ld t . , ,enes

I ma erial aus Fernsehen und Internet in rasantem Tempo vertikal d h-
IIt" 0 '" " urc

ro • as Prinzip Ist den rasenden Sildrädern der Jackpots und Spielautomaten
ab~eguckt, doch RolI'ywood kennt nur endlos laufende Loops in einheitlichem
Grun, weder Gewinner noch Verlierer und keine richtigen Kombinationen. (MR)
~fter HOI.I~wOOd and Bollywood 1.0.3 are now presenting RolI'ywood, a seamless
J~xta~osltlon~f twefve projection screens on wh ich they "ro ll th rough" found
plctorial ~aterlal from te levision and the Internet vertically at breakneck speed,
The principla derives from the whizzing picture wheels on fruit machines and one­
arm bandits, but RolI'ywood has only endlessly running loops in uniform green
and no proper combinations.

Apres Hollywaod et Bollywood, 1.0.3 presents Roll 'ywood, une juxtaposit ion can tinue
de douze surfaces de projection sur lesquelles -se deroulsnt» EI la verticale et a tres
grande vitesse des images extraites de programmes televlses et d'lnternet. Le principe
est calque sur celul des Jackpots et des machines EI sous avec leurs roues qui tour nar rt
et devident ieurs images a toute ailure, mais Roil' ywoad ignare les bonnes cam binaisons
et ne con natt que des boucles infinies qui se deroulent dans un vert continu .

_ 1.0.3, gegründet 2002 In Savigny, Frankreich
Ausstellungen/Preise 2003 Galerie Nomade Anne­
masse Fra nkreich, Festival für Videokunst Bern
Espace Forde Genf, Festival Bandits-Mages '
Bourges Frankreich, 4 Conferences 1 Labo Nantes
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grande vitesse des images extraites de programmes televises et d'lnternet. Le principe
est calcue sur celut des Jackpots et des machines a sous avec leurs raues qui taumen t
et dsvldent leurs Images a toute allure, mais Rol/'ywoad ignore les bonnes combinaisons
et ne connait que des boue/es infinies qui se deroutent dans un vert continu.

_1.0.3 , ge9ründet 2002 in Savigny, Frankreich
Ausstellungen/Preise 2003 Galerie Nomade Anne­
masse Frankreich, Festival für Videokunst Bern,
Espace Forde Genf, Festival Bandlts-Mages
Bourges Frankreich, 4 Conferences 1 Labo Nantes
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_ENO HENZE, ANDREAS LORENSCHAT
RUST
Über den Scheitel ein er Ach terbahn hinweg schiesst ei n scheinbar Ins Endlose
ver längert er Wagen auf den Betrachter zu. Das Kreischen der Insassen schwillt
fortwäh rend an, ihre Arm e schn ellen wieder und wieder in die Höh e. Ober die
mediale Verf remdung und di e Red uktion auf ei ne einzi ge, frontale Ein stellung,
w ird das Elg.ent üm ll che und Spezifisc he der Vergn ügungsp ark-Attraktion frei-

gestellt. (BB) ,
A car seem ingly lengthened to inf inity, shoots towards the viewer ove r the top of a
roll er-coaster, The screams from the people in it continue to build up , the ir arms
shoot up into the air over and over again. The characteristic and sp~cific qu~lity of
the fa irground attraction is revealed by media alienation and raductlon to a Single,

head-on shot.
Un vehlcule d'apparence demesurement allonqee franchit le point culminant d'une mon­
tagne russe et fonce sur le spectat eur. Les passagers poussent des cr is stridents, ils
levent sans cesse les bras au ciel. La manipulation de I'image et le parti pns pour un
plan unique et frontal mettent en svldence la particularite et I'originalite de ce divertisse­

ment dans les parcs d'attraction.

ENO HENZE, '1978
- ANDREAS LORENSCHAT, '1973 Ausbildung/ Wer­
degang seit 1998 Hochschule für Gestaltun9
Karlsruhe, 2001 Stipendium Studienstiftung des
Deutschen Volkes Ausstellungen/ Preise 2002
Kunstverein Landau Preis Schrä9spur VIdeofestI­
va l Oberstdorf, Preis Backup Festival Weimar,
Galerie LAB Strassburg, Recontres Videofestival
BerUn/Paris Werke/ Projekte 2002 " Tri bü ne", " Surf­
er n, "Be obac htung #1", nBeobachtung #2 ",
nBeobachtung #4 11

, "Jessicafl
, "Anonymi sator",

2001 "Die Rolltreppe", "Der Flieger", "Die
Waschstrasse"
URL www.henze-Iorenschat.de
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tagne russe et fonce sur le spectat eur. Les passagers poussent des cris str idents, ils
levent sans cesse les bras au ciel. La manipulation de I'image et le parti pns pour un
plan unique et frontal mettent en evidence la particulante et I'originalite de ce divertisse­

ment dans les parcs d'attraction.

ENO HENZE, '1978
- ANDREAS LORENSCHAT, ' 1973 Ausbildung/ Wer­
degang seit 1998 Hochschule für Gestaltung
Kar lsruhe, 2001 Stipendium Studienstiftung des
Deutschen Volkes Ausstellungen/ Preise 2002
Kunstverein Landau Preis Schrägspur VIdeofestI­
val Oberstdorf, Preis Backup Festival Weimar,
Galerie LAB Strassburg, Recontres VideofestIval
BerUn/Paris Werke/Projekte 2002 "Tribüne" , "Surf­
er ", "Beobachtung #1", "Beobachtung #2 ",
"Beobac htung #4 11

, "Jessica", "Anonymis ato r",
2001 "Die Rolltreppe", "Der FUeger", "Die
Waschstrasse"
URL www.henze-Iorenschat.de
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_LAURENT NEGRE
SCHENGLET®
Ein fiktiver Werbefilm der - bislang nicht existieren de n - Europäischen Ein wan ­
derungsbehörde Informiert übe r das Hightech-Gerät SCHENGLET®. Um in einem
grenzenlose n Europ a das legale Reisen zu vereinfach en, soll SCHENGLET®
wie ein Armban d getragen werden. Als Garant der Fre iheit an gepriesen, bi rgt
es zug leich das Pote ntial totalitärer Kont ro lle. Ober k.omplexe digitale Bearbe i­
tungen und Coll agen erzeugt Negre eine zw is chen Fiktion und Realität ange­
siedelte syn thetische Wirklichkeitsebene. (tK)

A fic t it ious promotional film tor the European Immigrati on Authority _ which does
not yet exist -providing information about the high -tech SCHENGLET® device. To
simpHfy travel in a Europe without fron tiers, SCHENGLET® is lntended t o be worn
Iike ~ bracelet. Extolled as a guarantee offreedom. it also has the potential for
to talitanan centrot. Negre uses complex digital processlng and collagas to create
a syn thetlc plane between fiction and reality.

Film promoUonnel licnf de I'Offloe eurooeen da I'immigratlon - organ/sme qui n'extste
pas encore - donnan t des informations sur une nouveus technologie, le SCHENGLET®.
Celappareil qul se porte comme un bracelel est censöfaciliter les deptacementa legaux
cans une Europe dealoi50nMe. Vanla comme un garanI da Ja liberte. 11 comports nean­
moins des rlsquesde contröie lotalitaire. Par des op äratlonset des coUeges numerlques
complexes, Laurent Negre situe un certalo niveau de reailte synthäUque entre la ficUon
et la n~allte.

_LAURENT NEGRE , ' 1973 , lebt In Genf Ausbil­
dung/Werd egang 1995-1996 Institut St-Luc Brüs ­
sei Illustrat ion, 1998-1999 Centre d 'Estudis
Clnemato9rafics de Catalunya Barcelona Foto­
grafie , 2002 Ecole Superieure des Beaux-Arts de
Gen ev e Ausstellungen/ Preise 2003 Alternatlva Festi­
val de Cinema Independent Barcelona, Locarno
Fllmfestlval, Internationales Kurzfilm Festival
Montecatlnl Italien, Kurzfilmtage Winterthur,
Preis Schweizerisches Filmfestival Spiez, 2002
Preis MTV Muslc Video Awards Spanien Werke/
Projekte 2002 "Polar Tango ", "Dime" , "Kmau, 2000
"Claude Montana", 1999 "Roland Huguenin, un
delegue au Caire" , 1998 "Pourquol c'est toujours
les train s qui partent et jamais les gares", "La
Tong bleue", 1996 "Quatuor"
URL www.schenglet.org
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cans une Europe decloeonn äe. vanta comme un garanI de la liberte. 11 comporte nean­
moins des rleqoesde contröle lotel itaire. Par des operationset des collages numerlques
complexes, Laurenl Negre situe un certarn niveau de realltä synthetique entre la fiction
et la raal1te.

_ LAURENT NEGRE , ' 1973, lebt In Genf Ausbil­
dung/Werdegang 1995-1996 Institut St -Luc Brüs­
sei Illustrat ion, 1998-1999 Centre d'Estudis
Cinematografics de Catalunya Barcelona Foto­
grafie, 2002 Ecole Superieure des Beaux-Arts de
Geneve Ausstellungen/Pre ise 2003 Alternatlva Festi­
val de Cinema Independent Barcelona, Locarno
FlImfestival, Internationales Kurzfilm Festival
Montecatlnl Italien, Kurzfilmtage Winterthur,
Preis Schweizerisches Filmfestival Spiez, 2002
Preis MTV Muslc Video Awards Spanien Werke/
Projekte 2002 "Polar Tango", "Dime", "Kma lf , 2000
"Claude Montana", 1999 "Roland Huguenin, un
delegue au Caire", 1998 "Pourquol c'est toujours
les trains qui partent et jamais les gares", "La
Tong bleue", 1996 "Quatuor"
URL ww w.s chenglet. or g
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KLAUS SCHERÜSEL
SCHERÜSEL (A SITCOM)
Kann es eine Satire auf eine Komödie geben? Scherübel präsentiert das klas-
sische Set einer Sitcom: überdurchschnittliche Grösse des Raumes, durch­
schnittliche Möblierung, eine unterdurchschnittlich in Anspruch genommene
Tür im Hintergrund, - jedoch zunächst keinerlei Aktion. Irgendwann klingelt
ein Telefon, und liefert den Beweis: Auch Komödien ta ugen noch zur Persifla­

ge. (PZ)
Is satire on a eomedy possible? Scherübel presents a c1assic sitcom set : the room
is larger than average, the furniture is average, a door in the background is used
less than the average, - but at first there is no action at all. And then a telephone
suddenly rings, proving the point: yes, you can satirize comedy. .
Une satire peut-elle donner Ileu a une comsdle? Scherübel campe le decor classique
d'une siteom: piece exaqerement grande, ameublement quelconque, porte du fond
rarement utlltsee, - mais I'action reste pendant un temps au point mort . Puis le telephone
vient a sonner et apporte la preuve que merne les cornedles prötent le flanc au parsitlaqe.

_HANSJÖRG PALM
SCHUVI AUF ZITTERKYRIE
In rhythmisch geschnittenen Sequenzen schre itet ein Fuss durchs Bild zu
hören ist das Mus ikstück "Zl tterkyr ie" . Vor welssem Hlntergrund präsent iert
er phantastische Schuhmodelle: einen mit Glassplittern überzogenen St iefel,
eine Konstruktion aus Schlittschuh und Duschkopf, einen Teekesselschuh und
einen mit Kerzen verzierten Rollschuh. Überblendungen zeigen einen unver­
hüllten Fuss t der Imm er wieder im Bild auftritt und abrollt. (rK)
A foot strides through the picture in rhythmieally edlted sequences, tne piece of
musie called "Zitterkyrie" is playin g. The foot is presenting fantasy footwe ar models
against a white backgroun d: a boot covered with glass splinters, a construction
made of a skate and a showerhead , a tea-kettle shoe and a roller-slate deeorated
with cand les. Cross-fades show a naked toot, con stantly appearing in tha pioture
and rocklng heel to toe.

Un pied traveree des Images rnontees en sequences rythmess, tandls que retenlit le
morceau . Zttterkyrie•. Sur Iond btanc, " presents des modales de chaussures extrava­
ganles: une botte piquetae de lessons de verre, un assembtaqa cornblnant patin ä glace
el pornrneau de douehe une chaussure revetue d' un boullloire et un patin a roulettes
orne de bougies. Les roncus enchaines font appareltre un pied nu qui falt sans cesse
nrupnon dans I'image puis se deroute du taten BUX orteils.

KLAUS SCHERÜBEL, '1968, lebt In Wien und
M;ntreal Ausbildung/Werdegang Hochschule für
Angewandte Ku nst Wien Ausstellungen/ Preise 2003
Färgfabrlken Stockholm, Fundacio Juan M iro
Barcelona, Landesgalerie am OberösterreIchi­
schen Landesmuseum Linz, Frac Languedoc­
Roussillon Montpellier, 2002 L'Espace Vox Mon­
troal, 2001 Neue Galerie am Landesmuseum
Joanneum Graz, Stephane Ackermann Agence
d 'Art Contemporain Luxembourg

_HANSJÖRG PALM, '1959, lebt in Freiburg Aus­
bildung/ Werdegang 1983-1985 Alanus-Kunsthoch­
schule Bonn Bildhauerei , 1985/86 Emerson Col­
lege London Bildhauerei, 1987/88 Goetheanum
Basel Botanik, se it 1994 Bildhauer, Performance­
und Videokünstler Ausstellungen/ Preise 2003 Asolo
Art Film Festival, 2002 Internationaler Medien­
kunstpreis ZKM/SWR Karlsruhe/Baden-Baden,
Internationale Münchner Filmwochen Werke/Pr o­
jekte lIRoli t r ap ", "All Ridell

, "Mansean", "Key­
Codes", " Go ldshoe Gaes GB", "Scheintod im
Schwarzwald" , " Wie im wirklichen Lebenu, " Auf
der Achse des Schwarz... " , "Perserteppichu
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Une satire peut-elle donner Ileu a une cornedie? Scherübel campe le decor classlque
d'une siteom: piece exaqerernent grande, ameublement quelconque, porte du fond
rarement utilisee, - mais I'action reste pendant un temps au point mort. Puis le telephone
vient a sonner et apporte la preuve que rnerne les cornedles pr ötent le flane au parsitlaqe.
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.. .-._~- ·_ ' ''- ' ''' ''0- . uv, 'UIIU UICUII;. 11 preserue oes mooeles oe cnaossores extrava­
ganles: une botte piquelee de lessons de verre, un assemblage combinant patin aglace
el pommeau de douche. une chaussure rev ätue d'un bouilloire et un patin a roulettes
orne de bougies. Les Ioncus enchaines font apparaltre.un pied nu qui fait sans cesse
ir'Option dans I'image puis se deroute du talon aux orteils.

KLAUS SCHERÜBEL, ' 1968, lebt In Wien und
M;ntreal Ausbildung /Werdegang Hochschule für
Angewandte Kunst Wien Ausstellungen/Pr eise 2003
Färgfabriken Stockholm, Fundacio Juan Mlro
Barcelona, Landesgalerie am OberösterreIchI­
schen Landesmuseum Linz, Frac Languedoc­
Roussillon Montpellier, 2002 L'Espace Vox Mon­
troal, 2001 Neue Galerie am Landesmuseum
Joanneum Graz, Stephane Ackermann Agence
d 'Art Contemporain Luxembourg

_HANSJÖRG PALM, ' 1959, lebt in Freiburg Aus­
bildung/Werdegang 1983-1985 Alanus-Kunsthoch­
schule Bonn Bildhauerei, 1985/86 Emerson Col.
lege London Bildhauerei, 1987/88 Goetheanum
Basel Botanik, seit 1994 Bildhauer, Performance­
und Videokünstler Ausslellungen/ Preise 2003 Asolo
Art Film Festival, 2002 Internationaler Medien­
kunstpreis ZKM/SWR Karlsruhe/Baden-Baden,
Internationale Münchner Filmwochen Werke/ Pro­
jekte lIRolitrap", "All Ridell

, "Mansean", "Key­
Codes", "Goldshoe Gaes GB", "Scheintod im
Schwarzwald", "Wie im wirklichen Lebenu, "Auf
der Achse des Schwarz... ", "Perserteppich"
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_KENT LAMBERT
SECURITY ANTHEM
US-Justizmln ister John Ashcroft, auch "Angstminister" genannt , schreibt Lieder
und trägt sie gerne öffentlich vor. Einer dieser Oden stellt Lambert mit seiner
" Sicherh eit shymne" Angst, Paranoia, Blumen und Kartoffeln voran . Die Ge­
sichter erbarmungslos ausgeleuchtet, rezitieren einzelne Personen Sentenzen
unbekannter Herkunft. In de r durchgehend dramatis ierten Vortragsart ver­
w ischen die Konturen der au fgerufenen Inhalte, bis selbst aus Blumen und
Kartoffeln nur noch eines spricht: Gefahrl (PZ)

The ~S justice minister John Ashcroft, also calJed "minister of fear", writes songs
and hkes performing them in public. Lambert precedes one of these odes with
flowers, potatoes, fear and paranoia in his "Security Anthem". Individuals with
harshly lit faces rec ite senten ces of unknown orig in. The perfo rmance mode is con­
sistently dramatic , blurring the contours of the subject matter evoked, until even
ftowers and potatoes say only one th ing : danger!

Ministre arnertcaln da la Justlce, egaJement bapnse le - rnlnlstre oe Iapeur-. JOhn Ashcrott
aime ecrlre des chansons et les chanter en pubnc. C 'est l'une da ces odes qua Larnbon
reprend dans . Security Anthem- en lui donnant pour accompagnement des f1eLlrs, des
pommes de terre. la peur et ta paranoia. La visage balgns d 'une lumiere impitoyable,
diverses personnes reellent des Iormutes sentencteuses d'orlgine inconnve. Le contenu
et les contours de ces sentences f1nlssent par se fondre dans ta dramatIsatIon perpe­
tuelle de leur reclla llon, jusqu'a ce qu'vn message idenlique ernans mö medes üeurs et
des pornmes de Lerre: Dangerl

_KENT LAMBERT, *19 76 , lebt In Chlcago Ausbil­
dung/Werd egang Ehemals Co-Direktor des Thaw
Festival für Video Film und digitale Medien lowa
City, Videokünstler und Musiker Ausstellungen/ Preise
2003 Photophobla Film Festival Hamilton Ontario,
Impakt Festival Utrecht, Vldeoex Zürich, New
York Underground Film Festival, New York Video
Festival, Cinematexas International Short Film
Festival Austin, 2002 LA Freewaves, Medlawave
Ungarn Werke/ Projekte 2002 "Condensed Movie #1 ",
2001 " Ken Burns Glve You Somethlng". 1999
IIWhacku

_ ELODIE PONG, *1966, lebt In Renens und Lau­
sanne Ausbildung/Werdegang 1989 Un iversität Lau­
sanne Soziologie und Anthropologie Ausstellungen/
Preise 2003/2002 Centre d 'Arts Sceniques Con­
temporain Arsenlc Lausanne. " Urban Diaries ­
Young Swiss Art" Alcala 31 Madrid, Mlgros Muse­
um Zürich, Centre Culturel Suisse Paris, Visions
du Reel Nyon, Biennale de l'lmage en Mouvement
Genf, 2002 VIdeoart Center Tokyo Werke/ Projekte
"Pret ty .Pretty: A Rendezvous", "ADN/ ARN lAny
Deal Now/Any Reality Now)" , "I Will Not Kyss
(K-eep Y-our S-ecrets S-ecret) Anymore"

ELODIE PONG
SECRETS FOR SALE
Ziehen Sie eine Nummer und warten Sie, bis sie aufgerufen werden. Treten
Sie ein in das System ADN/ARN (Any Deal Now/Any Reallty Now). Sie werden
videoüberwacht. Lesen Sie den Vertrag und unterschreiben Sie... Mit der Un­
terschrift verpflichtet sich der Besucher gegenüber "dem System", vor laufender
Kamera ein Geheimnis preiszugeben, wahlweise durch Bildverfremdung und
Stlmmverzerrer anonymlsiert. Im Anschluss wird ein Kaufpreis ausgehandelt:

Wie bemisst sich der Wert von (offen gelegter) Intimität? (MR)
Draw a number and wait until you' re called. Enter the AND/ARN system (Any Deal
Now/Any Reality Now). Vou wil l be watched on video. Read the contract and sign
it.. . Sy sign ing , vis itors a re comm itting themselves, or so th e system teels, to
revealing a secret while on camera: It they wish they can remain anonymous by .
disguislng the Image and thelr voic es. Then a pure hase price ls negotiated: how IS

the value of (revealed) intimacy measured?
Tirez un nurnero et attendez qu'on vous appelle. Entrez dans le systerns ADN/ARN (Any
Deal Now/Any Reality Now). Vous ätes sous surve lIance video. Lisez le centrat et signez­
le... En apposa nt sa slgnature, le vlsiteur s'engag e vis-a-vts du svsterne a raveler un
secret sous le regard de la camöra. tout en pouvant optsr pour l'anonyrnat par la dena­
turation de I' image el la deformation oe la volx, Ensulte, il s'aqlt de nagocier le prix

d 'achat: camment apprecier la valeur de l'lntlmrte (devollee)?

SECRETS FOR SALE
2 ~ 0 2

SCHWEI Z
VID EO I NSTAL L AT I ON
5 MDNI TORE, 5 VHS PL AYER , 5 VHS KASSET ­
TEN, 5 PAAR KOPFH OERER , 5 KUBEN JEWEILS
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le... En appasant sa signature, le visiteur s'engage vis-a-vls du svst srne ä raveler un
secret saus le regard de la carnera. tout en pouvant opter pour ranonvrnat par la dena­
turation de I'image el la deformation oe Ia voix. Ensuite. iI $'aglt de nagocier le prix

d'achat: comment apprecier la valeur de I'int imite (devoilee)?

'N" " " " " v a ",,, " , 1C1fJ""" ,.. 'Cl fJ i:lf i:lIl U,a . Le VIsage oalgne O'uJ1e luml~re impi loyable,
diverses personnes reellent des formules senteneieuses d'orlgine lneonnue. Le contenu
et les contours de ces sentences !in ssent par se fondre dans la dramatIsatIon perpe­
tuelle de leur reeltation, jusqu 'a ce qu 'vn message identique amane meme des flaurs el
des pommes de lerre: Dangerl

_ ELODIE PONG. *1966, lebt In Renens und Lau­
sanne Ausbildung/Werdegang 1989 Un iversität Lau­
sanne Soziologie und Anthropologie Ausstellungen/
Preise 2003/2002 Centre d'Arts Sceniques Con­
temporain Arsenlc Lausanne, "Urban Diaries ­
Young Swiss Art" Alcala 31 Madrid, Migros Muse­
um Zürich, Centre Culturel Suisse Paris, Visions
du Reel Nyon, Biennale de l'lmage en Mouvement
Genf, 2002 VIdeoart Center Tokyo Werke/ Projekte
"Pretty.Pretty: A Rendezvous", "ADN/ ARN lAny
Deal Now/Any Reality Now)", "I Will Not Kyss
(K.eep Y-our S-ecrets S-ecret) Anymore"
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_KENT LAMBERT, *19 76 , lebt In Ch lcago Ausbil­
dung/Werdegang Ehemals Co-Direktor des Thaw
Festival für Video Film und digitale Medien lowa
City, VIdeokünstler und Musiker Ausstellungen/ Preise
2003 Photophobla Film Festival Hamllton Ontario,
Impakt Festival Utrecht, Vldeoex Zürich, New
York Underground Film Festival, New York Video
Festival , Cinematexas International Short Film
Festival Austin. 2002 LA Freewaves, Medlawave
Ungarn Werke/ Projekte 2002 "Condensed Movie #1 ",
2001 " Ken Burns Glve You Somethlng". 1999
"Whacku
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_ JEROLD HOWARD
SEE THE TRUTH
Eine Brille sorgt für Furcht und Misstrauen unter den animierten Knetmänn -
ehen, sie verfälscht den Bl ick und zeigt ein e wahrlich teuflische Wirkung. Ein­
ma l aufg ezogen, ersc heint der Gegen üb er In einem diabolischen Licht. Doch
ein Vater dec kt de n Grund Ihrer magischen Wirku ng auf: Die Brillengl äser sind
bloss bemalt. Er putzt sie und erkennt di e wahre Welt. Während der Grossvater
seine Brille nicht mehr zum Putzen hergeben will , vermag der Vater dem Sohn

di e " wahre" Sicht der Dinge no ch frei zulegen. (KK) . .
A pair of spectacles triggers fear and mistrus t among th e little animated ptast tctne
men, distorting sight and creating a truly dev ill sh eff ect. But the fathe r discov ers
the reason behind the ir magic : th e lenses are just painted. He cleans them, and
can mak e out the world as it really is. The grandfather is not prepa red to hand his
glasses over to be cleaned, but the father is able to sho w the son how to see

th ings in their true light.
Des lunettes suscitent peur et maflance parmi les figurines en päte a modeler de ce film
d'animation. Elles biaisent le regard et produisent un effet vontablernent rnaleflqu e: une
fois en place, elles font apparaitre le vis-a-vis sous un jour diabolique. Mais le psre
dscouvre la raison de ce phsnomene magique: les verres sont simplement peints. 1I ies
nettoie et decouvre le monde tel qu' il est. Meme si ie qrand-pere ne veut plus lächer ses
lunettes pour les faire nettoyer, le pere parvient a ouvrir les yeux de son fils sur la verite

des choses.

JEROLD HOWARD, * 1962, lebt In San Franclsco
;';;bildUng/ Werdegang Animationskün stler sei t
198 8 Ausstellungen/ Preise Seattle International Film
Festival, American Black Film Festival South
Beach Florlda, Anima Mundi Internat ional Anima­
tion Festival Rio de Janeiro, Festival International
du Court Metrage Clermont-Ferrand, Animac
International Animation Film Festival L1eida Spa­
nien, Radio Television Hong Kong's In ternational
An imation Festival
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decouvre la raison de ce phenomsne magique: les verres sont simplement peints. 1I ies
nettoie et decouvre le monde tel qu' il est. Meme si le qrand-pere ne veut plus lächer ses
lunettes pour les faire nettoyer, le pere parvient a ouvrir les yeux de son fils sur la verite

des choses.

JEROLD HOWARD , *1 962, lebt in San Franclsco
;';;bildUng/ Werdegang Animationskünstler sei t
1988 Ausstellungen/ Preise Seattle International Film
Festival, American Black Film Festiv al South
Beach Florlda, Anima Mundi International Anima­
tion Festival Rio de Janeiro, Festival International
du Court Metrage Clermont-Ferrand, Animac
International Animation Film Festival L1elda Spa­
ni en , Radio Television Hong Kong 's International
An imation Festival
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_DAVID STOUT
SIGNALFIRE
ü~er eine spezie lle Software werden in dieser Videoperformance vielfältige
Ruckkoppelungseffekte initiiert und gesteuert. Das visuelle Ausgangsmaterial
liefert dabei das "Bildschirmrauschen" , das normalerweise bei Bildstörungen
oder Ausbleiben eines Eingangssignals auftritt. In Stouts Komposition erzeu­
gen die live und experimentell generierten Bildprozesse Klangsynthesen, die
wlede~um.auf die Bildstruktur rückwirken. Das Laptop wird zum Knotenpunkt
eines 10 sich vernetzten dynamischen Klangraumes. (MR)

A wide range of feedback effects are init iated and controlled by special software
in this video performance . The visual startup material here is the "video snow"
normall y produced when the picture is interfered with or there is no incoming signal.
In Stout 's composition the live and exper imen ta lly generated image processes
create so und syn theses that have a retro active effect on the image st ructure in
their turn . The laptop becomes anode in an interlinked dynamic sound-sp ace.
Dans «Signal Flre», un logiciel speclal lndutt et pilote des effets de retroaotlon. Les sig­
naux de sortle que sont les Images produisent le «crepltement d'ecran- que I'on entend
en cas de degradation de I'image ou de detalliance d'un signal d'entrss. Dans la com­
position de Stout , ies process qui generent en direct les images experimentales produi­
sent des syntheses sonores qui influent ä leur tour sur les structures vlsualisees selon
un principe de retroactlon. L'ordinateur portable devient ainsi la jonction nodaie d'un
espace sonore dynamique en ressau avec lui-rnerne ,

_DAVID STOUT, * 1955, lebt in Santa Fe Ausbil­
dung/Werdegang 1980 Un iversity of Oregon Design,
1985 Californla Institute of t he Arts Film/Vid eo
und Musik , Performanceküns t le r, Reg isseur,
Videokünstler und Komponist Ausstellungen/ Preise
La Jolla Museum of Art, Long Beach Mu seum of
Art, Seoul Cyber Film Festival, Anima Mundl
International Animation Festival Rio de Ja nelro
New York City Experimental Film/Video Fes t lva;,
International Film Festival Los Angeles, Fes tival
Manca Nizza Werke/ Projekte 2003 " NoiseField " ,
"Hause 01 Shadows", 2002 "Hermes' Devotion".
2001 " Spll nt ers and Assaults", " Wat er
Study", 2000 " Three Can tos "
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~ , 'V~ ~I V II UCi J 11 I l a 8 t:::' uu U t; Ut; l d 1JlcH 1Ce (] u n signal oentres. Uans la com-
position de Stout , ies process qui generent en direct les images experimentales produl­
sent des syntheses sonores qui influent ä leur tour sur les structures vlsuailsses selon
un principe de retroaction. L'ordinateur portable devient ainsi la jonction nodale d 'un
espace sonore dynamique en ressau avec lui-rneme.

_DAVID STOU T, *1 955, lebt in Santa Fe Ausbil­
dung/Werdegang 1980 University of Oregon Design,
1985 Callforn ia Institute of the Arts Film/Video
und Mu sik, Performancekünstler, Regisseur,
Videokünstler und Komponist Ausstellungen/ Preise
La Jolla Museum of Art, Long Beach Museum of
Art, Seoul Cyber Film Festival, Anima Mundl
International Animation Festival Rio de Janelro
New York City Experimental Film/Video Festl1la; ,
International Film Festival Los Angeles, Festival
Manca Nizza Werke/ Projekte 2003 " Nol seField",
"Hau se 01 Shadows", 2002 "Hermes' Devotion",
2001 " Spll nt ers and Assaults", "Water
Study" , 2000 " Three Cantos"
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_CHRIS CAINES, *1965, lebt In Sydney Ausbildung/
Werdegang Un lversity of Technology Sydney Lehr­
auftrag Film und Video Ausstellungen/ Preise 2002
European Media Art Festival Osnabrück, 1998
FilmfestIval Cannes, 1997 Transmediale BerUn
Werke/ Projekte 2003 "Flve Imaginary Drugs", 1999
"Enemy 01 Fun ", 1997 "Rain Shadow", 1994 "His­
tory of Lumlnous Motion", 1991 "Museum of Flre"

_CHRIS CAINES
SIXTEEN DAYS
In einer wechselseitigen Durchdringung von Text, Bild und Ton spiegelt Six-
t 0 ". "een ays emen Zustl!nd zwischen Wachsein und Traum: Der Text erzählt von
der Utopie, das Wetter zu kontrollieren. Dazu werden aus Aufnahmen ver­
schiedener Orte vielschichtige Landschaftsbilder generiert, während der inne­
re Monolog eines Verunglückten zu hören Ist. In den komplexen Verknüpfun­
gen der drei Ebenen wird das Bemühen lesbar, den Raum aufzulösen und die
Zelt anzuhalten. (BB)

:'Sixteen Days" reflects a situation between dream and waking , interweaving text,
Image and sound. The text is about the utopia 01 controlling the weather. Then,
ph~tographs of various locations produee multi-Iayered landscape images, while
an rnner monologue by an accident victim ls heard. The complex linking 01 the
three levels shows that an effort is being made to dissolve space and stop time.
Par I'interpenetration de textes, d' images et de son, «Sixteen Days» reflete un etat inter­
medlalrs entre l'evel' et le reve: les textes parlent de I'utopique maTtrise du temps, celui
qu'i l falt. Ainsi, des images multistrates representant des paysages sont generees a par­
tlr de pnses de vues de divers sites. En rnems ternps, on entend le monologue lnterleur
d'un acc lcent ö. L'intrieation entre les trois niveaux traduit le souei de dissoudre I'espace
et d 'arrätsr le temps , eeiui qui passe.

" .__ ._,,~ ~" "~ , v.v" v, 'v r csv cs . " '" ' ''A',,:; f-Ji::llle ill utJ I UlOplque mannso du temps, celui
qu ' il falt , Ainsi, des images mult istrates representant des paysages sont generees a par­
tlr de pnses de vues de divers sites. En rnäme ternps, on entend le monologue interleur
d 'un accidents. L'intrieation entre les trois niveaux tradu it le souei de dissoudre I'espaee
et d'arrätsr le temps , eelui qui passe.

CLAUDIA SCHILLINGER, *1959, lebt In Berlin
Ausbildung/W erdegang Hochschule für Bildende
Künste Braunschweig Bildende Kunst und Expe­
rimentalfilm Ausstellungen/Prei se Kurzfilmfestival
Hamburg, Preis International Experimental Film
Con9ress Toronto, Institute of Contemporary Arts
London, Filmmakers-Coop London Werke/ Projekte
1995 IIHermes", 1992 "In No Sense", 1989 lIBe­
tween"

_CLAUDIA SCHILLINGER
SIRTAKI
Bilder sich räkelnder Körpern folgen dem schnellen Takt griec!tischer Sirtaki-
musik. Digitale Manipulationen lassen das Sichtbare immer wieder bis zur
Unkenntlichkeit verschwimmen, um die verschiedenen Körperansichten zu
überlagern, miteinander zu verschmelzen und schliesslich wieder zu lösen.
"Sirtaki" befragt die Unterscheidbarkeit zwischen medialer und authentischer
Erotik und plädiert für eine ungezwungene Lust am medialen Bild. (IK)
Images ot stretching bodies 101l0wthe rapid tempo 01 Greek sirtaki musi~ . D i~.i ta l

manipulation eonstantly blurs what ean be seen to tne point of unrecoqnlzabll ltv,
superimposing the various vlews ot the bodles , blendlng them together and finally
separating them aga ln . " Sirtaki" asks whether it Is possible to disti~gUish bet~een

media-ereated and authentie erotieism, and puts the ease for relaxmg and eruoy­

lng the media image.
Des images de corps s'etirant se deroulent sur le rythme endlabte du sirtaki grec. Mani­
pule par le numerique, le visible se dilue jusqu' ä en illre rnaconnalssable, de sorte que
les diverses visions des eorps se superp osent, fusionnent, pour a nouveau se dissoc ier.
"Sirtak i" aborde la diff8renciat ion entre l'erotisrne imagique et authentique, en plaidant
pour que I'image dans les medias soit un objet de plaisir sans eontra inte.
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pule par le numerique, le visible se dilue iusqu'ä en illre rnaconnalssable, de sorte que
les diverses visions des eorps se superpos ent, fusionnent , pour ä nouveau se dissocier.
"Sirtaki» aborde la diff8reneiation entre l'erotisrne imagique et authentique, en plaidant
pour que I'image dans les medias soit un objet de plaisir sans eontrainte.
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SOCI AL MOBI LES
201112
GROS SBRITA NNIEN
INSTALLA TION
HA RD WARE : 8 MOBILTELEFONE MIT ANGE­
PASSTEN ELEKTRONI SCHE N SCHALTUNGEN UND
GEHAEU SEN
SOFTWARE: MA X MSP , CUSTOM MADE SOFTWARE

_CRISPIN JONES UND IDEO LONDON (MAT HUNTER,
GRAHAM PULLIN, ANTON SCHUBERT)
SOCIAL MOBILES
Laut geführte Telefonate mit Mobiltelefonen gehören zu den üblichen Lärm­
belästigungen des Alltags. "Soziale Mobiltelefone" korrigieren, so der ironische
Vorschlag, solche schlechten Angewohnheiten. Die hier präsentierten Apparate
reglementieren ihre Benutzer, zwingen diese mitunter auch physisch zur
Rücksichtnahme oder bieten ganz neue akustische Kommunikationsformen
an. Eine konstruktive, augenzwinkernde Kritik, die verblüffend einfache Alter­
nativen anbietet. (AH)

Loud ealls on mobile phones are customary everyday sound pollution . "Soeial
Mobiles", so the ironie suggestion runs , eorreet such bad habits. The telephones
presented here control their users, sometimes even physieally foreing them to
be considerate, or offering completely new acoustic communieati on forms. Con­
struetive, tongue-in-eheek er it ic ism , offering amazingly simple alternatives.
Depuis l'avenement du mobile, les conversations telephoniques a voix haute ont rejoint
les rangs des nuisances sonores quotidiennes. Les tslephones de «Social Mobi les»
corrigent ces mauvaises habitudes. Ils donne nt des instructions a leurs utilisateurs les
contraignent msrn e physiquement a un peu plus de respect ou proposent de toutes
nouvelles formes de communication acoustique. Une crit ique constructive en forme de
clin d 'cell qui devolle des solutions saisissantes de simplicite.

_ CRISPIN JONES, * 1974 Ausbildung/Werdegang
2000 Royal College of Art, lehrt Interaction
Design am Institute Ivrea Italien, Interaction­
Designer bei IDEO London

_ GRAHAM PULLIN, * 196 7 Ausbildung/ Werdegang
Designer für taktile und sprachliche Interaktion
be ilDEO London

_ MAT HUNTER, *1970 Ausbildung/ Werdegang
Interaktions-Designer für Hardware/Software-Inte­
gration beilDEO London

_ANTON SCHUBERT, *1970 Ausbildung/Werde.
gang Spezialist für 3D-Visuallserung und Prototyp­
ing bei IDEO London

leben In London Gemeinsame Ausstellungen/ Preise
2003 Ars Electronlca, Dig ital Art Festival Tokyo,
Media Arts Festival of the Agency for Cultural
Affa lrs Tokyo, Tate Modern London, 2002 Prix Ars
Electronica Werke/Proj ekte 2000 "An Invisible
ForceIl

URL www.ideo.com/case_studies/socia l_mobiles/
index.html

GEBHARD SENGMÜLLER, * 196 7, lebt in Wien
Ausbildung/Werd egang Universität für Musik und
Darstellende Kunst Wien, GründungsmitglIed
Pyramedia" -Medlenkunstkollektiv Wien, 1992­

;002 Universität für Angewandte Kunst Wien
Visuelle Mediengestaltung, M itglied " Hil u s" - In ­
termediale Projektforschung Wien Ausstellungen/
Preise 2003 Fact Center Liverpool , 2002 Institute
of Contemporary Arts London, Images Festival
Toronto, 2001 "Net.art per me", Slowenischer
Pavillon der Biennale Venedig, "Digital Art Lab"
Tel Aviv, 2000 "Lowtech" Shedhalle Zürich, "Shift
e.V." Berliß , 1999 "TranslocationU Generali Foun­
dation Wien (mit " Hi l us"l, European Media Art
Festival Osnabrück Werke/ Projekte "VinylVIdeo",

"TV Poetryll, "VSSTV "
URL www.itsallartipromise.com

GEBHARD SENGMÜLLER
SLIDE MOVIE, DIAFILMPROJEKTOR
Eine in Einzelbilder zerschnittene Kinofilmsequenz wird in dieser Dia-Installa­
tion über 12 elektronisch gesteuerte Diaprojektoren wieder auf eine gemein­
same Fläche projiziert, der zuvor zerlegte Filmstreifen so in einem aufwendigen
Rahmungs- und Projektionsverfahren erneut als bewegte Folge statischer
Bilder präsentiert. Wann werden Bilder zum Film? Wann wird die Realität zum
Bild? Den Soundtrack liefert das Surren und Klicken der Projektoren. (MRI
In this slide inst allati on, a cinema film sequence cu t down into indivi dual images is
re-shown on a single screen by 12 electronically controlled slide projectors. Thus
the previously dissected film comes back together as a lively sequence of static
images using an intricate framing and projection process. When do images become
a film? When does reality become an image? The soundtrack supplies the hum­

ming and clicking of th e projectors.
Dans cette installation, la sequence d 'un film de clnema est dscoupee image par image,
puis rscompo see et proletee par 12 projecteurs diapo synohronlses par I'electronique.
Gr äce ä un procsde comp lexe de recadrage et de projection , le film est reconstitue sous
forme d'un enchainement anirne d'im ages stat iques. Quand les images formen t -elles un
film? A partir de quand la realite est-ell e «imaqee-? Le ronron et le c1iquetis des projec­

teurs font office de bande son.
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SLI DE MOV I E, DI AFIL MP ROJE KTOR
201113
OESTERREI CH
DIA PROJEKTION
1Il0 .1Il1ll .8 11l PER LOOP
HARDWAR E , PC, 12 CAROUSEL-D IAPROJE KTO ­
REN, 1 . 211l1ll 35MM DI AS , 3 OIAST EUERUNGS­
GERAE TE MIT 12 TRI ACS , CD PLAYER
SOFTWAR E, MICSOFT-OOS
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Grace aun procsde comp lexe de recadrage et de projection , le film est reconstitue sous
forme d'un enchainement anime d'im ages stat iques. Quand les images formen t-el les un
film? A partir de quand la rsallte est-ell e «lrnaqee»? Le ronron et le c1iquet is des projec­

teurs font office de bande son.

._- ._"' '''~ ~~~ "'U'uU"" " " " u llu r" " YU UlI UH:l111les. LeS telepnones de «Social Mob iles»
corr igent ces mauvaises habitudes. Ils donnen t des instruct ions a leurs utilisateurs les
contrai gnent msm e physiquem ent a un peu plus de respect ou propos ent de toutes
nouvelles formes de communication acoustique. Une crit ique construct ive en forme de
clin d'ceil qui devolle des solutions saisissantes de simplicrts.

GEBHARD SENGMÜLLER, * 196 7, lebt in Wien
Ausbildung/Werd egang Universität für Musik und
Darstellende Kun st Wien, Gründungsmitglied
Pyramedia" -Medlenkunstkollektiv Wien, 1992­

;002 Universität für Angewandte Kunst Wien
Visuelle Mediengestaltung, Mitglied " Hil us" - In­
termediale Projektforschung Wien Ausstellungen/
Preise 2003 Fact Center Liverpool, 2002 Institute
of Contemporary Arts London, Images Festival
Toronto, 2001 "Net.art per me", Slowenischer
Pavillon der Biennale Venedig, "Digital Art Lab"
Tel Aviv, 2000 " Low t ec h" Shedhalle Zür ic h, "Shift
e .V." Be rlin, 1999 ,.Translocati onU Generali Foun ­
dation Wien (mit " Hi l us"l , European Media Art
Festival Osnabrück Werke/ Projekle "VinyiVideo",
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_CRISPIN JONES, * 1974 Ausbildung /Werdegang
2000 Royal College of Art, lehrt Interaction
Design am Institute Ivrea Italien, InteractIon­
Designer bei IDEO London

_GRAHAM PULLIN, * 1967 Ausbildung/ Werdegang
Designer für taktile und sprachliche Interaktion
beilDEO London

_ MAT HUNTER, *1970 Ausbildung/ Werdegang
Interaktions-Designer für Hardware/Software-Inte­
gration beilDEO London

_ANTON SCHUBERT, *1970 Ausbildung/We rde.
gang Spezialist für 3D-Visuallserung und Prototyp­
ing bei IDEO London

leben in London Gemeinsame Ausstellungen/ Preise
2003 Ars Electronica, Dig ital Art Festival Tokyo,
Media Arts Festival of the Agency for Cultural
Affalrs Tokyo, Tate Modern London, 2002 Prix Ars
Electronica Werke/ Projekte 2000 "An Invisible
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_ HANNA HAASLAHTI
SOLARIUM
Die automatisierten Bewegungen der Wettkämpfer einer Aerobic-Weltmeister-
schaft wurden im Schnitt fragmentiert und zu agressiver Musik neu montiert.
Eine grobkörnige Schwarzweiss-Ästhetik nimmt der Veranstaltung ihren typi­
schen bunten Glanz, die neue Choreografie untergräbt das Ziel der Athleten,
eine perfekte Körperperformance abzuliefern. Eine flimmernde rote Fläche,
mit Herztönen unterlegt, bildet ein abruptes Ende und hinterlässt Unbehagen.

(IK)
The automaton-like movements made by word championship aerobics competi­
tors are edi ted into fragments and reassem bled to agg ress ive music. A coarse­
grained black-and-white aest hetic el imi nates the event 's typical brightly-coloured
gloss, and the new choreography undermines the athletes' aim of del ivering a
perfect body performance. A flickering red area, underlaid with heart sounds, pro­
vides an abrupt end and leaves an uneasy feeling behind.
Les mouvements robotises de participants a un championnat du monde d'aerobic ont
ete dscornposes au montage et reassembles sur une musique aqresslve, Un noir et
blanc au gros grain enleve EI cette manifestation son cöte typiquement glamour; la neu­
velle choreqraph ie contrecarre la volonte des athletes de fournir une prestation physique
parfalte. Une surface miroitante de couieur rouge, scandee par des battement s du
cceur, arnene une fin brutale et un malaise persistant.

_ JANE DEVOY
SOUNDS LIKE HER
~n einer Parallelm~ntagewerden Szenen aus dem Alltag eines Mädchens, einer
Jung~n Frau .und einer alten Dame nebeneinander gestellt. Tonüberlappungen
v~rblnden die getrennten Realitäten: Das sei be Brummen unterlegt die Bilder
eines Staubsaugers im Kinderzimmer, des Rührgeräts der jungen und der Tro­
cke.~haube .der alten Frau. Die verknüpfende Vertonung generiert eine Meta­
erzahlung, In der es um das Verstreichen von Zeit und ums Erwachsenwerden
geht. (IK)

~cenes from the everyday lives of a little girl, a young woman and an old lady are
juxtaposad In a parallel montage. Overlapping sound links the separate realit ies :
the same humming underpins the images of a vacuum cleaner in the child 's room
the young woman 's electric mixer and the old woman 's hairdryer hood. The connec­
ted so~nd generates a meta-nar~ative about the passage of time and growing up.
Des scene~ de la vie quotidionna dune fiIIette, d'un e jeune femme el d'une dame agee
sont monl,:es et rmses en parallele. Des croisements sonores relienl les realitss sepa­
r~es, le meme bo urdonnement sous-tend les images d'un aspirateur dans la chambre
d enfant, du rmxeur de la jeune femme et du secnon de la dame agee. La sonorisation
est le cimsnt de cette histoire qui se situe aun meta-nlvsau et qui traite de l'ecoulernsnt
du temps et de l'avenernent de I'age adulte.

HANNA HAASLAHTI, *1969, lebt in Helsinkl
~bi ldung/Werdegang 1992-1996 Lahtl Design
Institute Fotografie und Multimedia , 1996 School
of the Art Institute of Ch icago, 1996-2000 Uni­
verslty of Art and Design Helsinkl Neue Medien,
2003 Pro Arte Institute St. Petersburg Gastkünst­
lerstipendium Ausstellungen/ Preise 2003 Kiasma
Museum of Contemporary Art Helsinki , Armory
Northwest Pasadena, 2002 Kunsthalle Lophem
Brügge, Shella and Arnold Aronson Gallerie s
at Parsons School of Design New York, 2000 The
New Wight Gallery Los Angeles, Galerie Quang
Paris Werke/ Proiekte 2002 " Wh it e Square", " Be AII­
ways With Us", 2000 "Falling Through the Force

of Gravity"
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blanc au gros grain enleve EI cette manifestation san cöte typiquement glamour; la nou­
velle choreqraphie contrecarre la volonte des athletes de tournir une prestation phys rque

partalte. Une surface miroitante de couleur rouge, scandee par des battements du
cceur, arnene une fin brutale et un malaise persistant.

HANNA HAASLAHTI, * 1969 , lebt in Helsinkl
~bi ldung/Werdegang 1992-1996 Lahti Design
Institute Fot09rafie und Multimedia, 1996 School
of the Art Institute of Chica90, 1996-2000 Un i­
verslty of Art and Design Helsinki Neue Medien,
2003 Pro Arte Institute St. Petersburg Gastkünst­
lerstipendium Ausstellungen/ Preise 2003 Kiasma
Museum of Contemporary Art Helsinki , Armory
Northwest Pasadena, 2002 Kunsthalle Lophem
Brügge, Shella and Arnold Aronson Galleries
at Parsons School of Design New York, 2000 The
New Wight Gallery Los Angeles, Galerie Quang
Paris Werke/Projekte 2002 "White Square" , " Be AII­
ways With Us", 2000 "Falling Through the Force

of Gravity"
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_ JANE DEVOY, * 196 7, lebt in London Ausbildung/
Werdegang Northern Film School Leeds, Filmschule
Lodz Ausstellungen/Preise Montecatini Filmvideo
Italien, e-phos Fes tival Athen, Edinburgh Interna­
tional Film Festival, BBC British Short Film Festi­
val, Rencontres Cinematographiques d'Aix-en-Pro­
vence, MadCat Filmfestival San Franclsco Werke/
Projekte 2000 " Walent ynk i", 1998 "The Weddings
01 Inga Sorensen", 1997 IILadiesff
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r~es , le meme bourdonnement sous-tend les images d 'un aspirateur dans la chambre
d enfant , du rmxeur de la jeune femme et du secho rr de la dame agee. La sonorisation
est le cimsnt de cette histoire qui se situe a un meta-niveau et qui traile de l'acoulernant
du temps et de i'avenernent de I'age adulte.
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_OLIVER HELD
SPRING
Zum ers~en .Mal i~ seinem Leben springt Franz im Schwimmbad vom Fünfmeter­
turm. Plotzhch wird dem Neunjährigen bewusst, dass er vergessen hat, die
vom Vater ~eerbte Uhr abzulegen. Kurz vor dem Eintauchen ins Wasser ver­
s~cht er, sie zu retten. Animationssequenzen und Rückblenden unterbrechen
die Da.uer des Sprungs, sie spiegeln Franz' Gedanken und erzählen die Familien­
geschichte. (IK)

F:a~z j umps i.nto the sw imming pool from the five metre board for the first t ime in
hls IIfe. T~e nl~e-year-old suddenly realizes that the has forgotten to take off the
watc~ he I~hented from his father. Shortly before plunging into the water he tries to
save it, Animated sequences and flashbacks interrupt the jump, reflecting Franz's
thoughts and telling the family story.

Paur la oremlere fois de sa vie (il est age de 9 ans), Franz saute du plongeoir de cinq
metres, ~ouda l n , I1 se rend comp te qu 'il a oublie de se debarrasser de la montre heritee
de.s~n pere, Juste avant d'immerger, II tente de la mettre en securite. Des secuencas
arsrnees et ,des reminiscences entrecoupent le plongeon de Franz, refletent ses oensees
et relatent I nistoire de sa familie.

_ OLIVER HELD. ' 19 70. lebt In Aschen und Köln
AusbildunglWerdogal1g 1991-1999 Kunstakadem ie
MOnst er Fre ie Kunst, 1995-1996 Hochschule fOr
Angewandte Kunst Wien, 19 9 9 - 20 0 1 Kunsthoch­
schule fDr Medien Köln Ausstellungen/Pre se 2003
Kurzfilmtage Ob erhausen , Internationale MOn.
chener Filmwochen , lnterlilm Internationales
Kurz1l lmfestlval Berlln, Prei s der Deutschen Film.
krillk, 2002 Ima.Qo Cocilha Portugal , Ch lcago In .
ternatlonal Children's Film Festival , Student Film
Festival Tallln, Triest Film FestJval. FlImfestIval
Cannes, Preis Backup Festival Weimar, Preis
Infemale Berlln, Pre i s Internationales Kunfllm­
festival Berlln

CHRIS COLEMAN, *19 74 , lebt In Amherst, USA
;;;;bildung/ Werdegang 2001 West Virginia Un iversity
Morgantown, 2002 Co llege of Arts and Sc iences
Un iversity of Buffalo, Lehrauftrag an der Fre­
donia State University of New York Ausstellungen/
Preise 2003 PixelAche Festival New York, Gershwin
Hotel Gallery New York, PixelAche Festival Hel­
s lnki, Austin Museum of Digital Art, Big Orbit
Gallery Buffalo, 2002 Albright Knox Art Gallery
Buffalo, Hallwalls Contemporary Arts Center
Buffalo, Carnegie Art Center Buffalo, 2001 " Pont e
Futura" Cortona Italien Werke/Projekte 2003
"Collusion", 2003 "Ve nt" , 2002 llBeholden Vision",
2001 lISca pe", 2001 "Shear"
URL www.singularity-studios.com/flnder
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_ CHRIS COLEMAN
SPATIODYNAMIC
Spatiodynamic" spielt mit Wahrnehmungsmodalitäten, Erwartungshaltungen

und Raumkonstruktionen. Was zunächst als wogende Landschaft auf einem
kleinen Monitor erscheint, entlarvt sich als Raum füllendes, technisches
Arrangement: Kleine Ventilatoren treiben nur scheinbar ungeregelt Luft unter
eine Plastikplane, denn die Steuerung der Anlage liegt in der Bewegung des
Betrachters selbst. Es entsteht ein vieldeutiges Spiel mit Täuschung und Ent­

täuschung, Chaos und Kontrolle. (AH)
"Spat iodynamic" plays with perception modalities, expectations and spatial c~n­
structions. Something tha t looks at f irst like a roll ing landscape on a Iittle monltor
turns out to be a technical arrangement occupying the whole space: small fans ,
apparently unregulated, but actually not, force air under a plastic sheet; in f~ct the
system is controlled by the viewer's own movements. This produces an arnbi-

guous game with illusion and disillusion, chaos and control. .' .
-soauoovnarnc- joue avec les rnodalites de la perceptio n, les attentes lrnplicites et les .
structures de I'espace. Ce qui apparalt ä l'ecran com me un paysage ondulant est en tait
une installation technique de grandes dimensions: de petits ventilateurs envoient des
flux d'air sous une bäche de plastique et la diffusion de ces flux n'est aleatoire qu' en
apparence car ce sont les deplacements de I'observateur qui pilotent le disp?sitif. On
voit naltre un jeu ambigu fait d'il lusion et de desillusion, de chaos et de controle.

SPATIODYNAM IC
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NEN , PC, LCD MONITDR, Z VIDEOKA MERAS
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une installation technique de grandes dimensions: de petits ventilateurs envoient des
f1ux d 'air sous une b äche de plastique et la diffusion de ces flux n'est aleatoire qu 'en
apparence car ce sont les dsplacements de I'observateur qui pilotent le disp?Sitif. On
voit naltre un jeu ambigu fait d 'illusion et de desillusion, de chaos et de controle.

-_ . .- r- V" "u' u 'u,,, Uü ocr VI" \ 11 e~ l age oe !:i ans), Franz saute du plongeolr de cin
rnetres, ~ouda i n , I1se rend compte qu 'il a oublie de se debarrasser de la montre heritee
de.s~n pere. Juste avant d 'immerger, il tente de la mett rs en securlts . Des sequencss
arsrnees et des rerniniscences entrecoupent le plongeon de Franz, refletent ses oensees
et relatent I'histoire de sa familie.
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Buffalo, Carnegie Art Center Buffalo, 2001 " Pont e
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festival Berlln
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_ JÖRN STAEGER
STADTGEDICHTE
Sieben Punkte des städtischen Raums hat Staeger ausgewählt, um sie mittels
Zeitraffer in ein architektonisches Kräftefeld zu stellen. Mittelalterliche Stadt­
tore trutzen verloren dem um sie herum brandenden Verkehr, durch das Gerippe
von Kirchenruinen schimmern die Strukturen benachbarter Wolkenkratzer, In
zubetonierten Fussgängerzonen stehen vereinsamte Sitzgruppenarrange­
ments. In sieben Poemen entwirft Staeger eine kritische Topografie deutscher
Urbanität. (BB)
The artist has chosen seven points within the city and then placed them in an
architectural force-field by speeding up the shots, Medieval town gates forlornly
resist the traffic surging around them, the structures of nearby skyscrapers shim­
mer through the bones of ruined churches, isolated groups of seating stand in
concreted pedestrian areas . 5taeger drafts a critical topography of German urban
quality in seven poems.
L'artiste a selectionne sept points de I'univers urbain pour les disposer dans un champ
de forces architectoniques et dans un espace temporel comprtms . Des portes rnsdleva­
les en desherence bravent les flots de vehlculss qui les assaillent , la carcasse d'eql ises
en ruine s'ouvre sur les structu res etincelantes des graUe-ciel voisins, des banes sont
disposss en lieux de halte desertes dans des zones pietormes betonnees, En sept poe­
mes, Jörn Staeger dresse une topographie critique de I'urbanisme allernand.

_JÖRN STAEGER, * 1965 , lebt in Hamburg Aus­
bildung /Werdegang 1984-1991 Kunsthochschule
Hamburg Ausstellungen/Pr eise 2002 Deluxe Gallery
London, 2001 Preis Brief Encounters Festival
Bristol, Cork Film Festival, 1994 Festival Interna­
tional du Court Metrage Clermont-Ferrand, 1989
Berlinale Internationale Filmfestspiele Berlin,
1988 und 1986 Preis Poza Kinem Festival Breslau
Werke/P rojekte 1988 " Schac ht " , 1986 " Im Dunkel
der Projektion", 1983 "U·Bahn"
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les en dssherence bravent les flots de vehicules qui les assaillent, la carcasse d'eglises
en ruine s'ouv re sur les structures etincetantes des graUe-ciel voisins, des bancs sont
otsposes en lieux de halte desertes dans des zones pietonnes betonnees, En sept poe­
mes, Jörn Staeger dresse une topog raphie critique de I'urbanisme allernand.

_JÖRN STAEGER, * 1965, lebt in Hamburg Aus­
bildung/Werdegeng 1984-1991 Kunsthochschule
Hamburg AusstellungenIPr eise 2002 Deluxe Gallery
London, 2001 Pre is Brief Encounters Festival
Bristol, Cork Film Festival, 1994 Festival Interna­
t ional du Court Metrage C/ermont-Ferrand, 1989
Berlinale Internationale Filmfestspiele Berlin,
1988 und 1986 Preis Poza Kinem Festival Breslau
Werke/P rojekte 1988 "Schacht". 1986 "Im Dunkel
der Projektion", 1983 "U-Bahn"
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_JEROEN OFFERMAN
STAIRWAY AT ST. PAUL'S
In seiner Videoperformance spielt OHerman' .
texte vieler früher Rockbands veranstaltet w mit.de,~ WI~bel, der um die Song­
man, geheime Botschaften herauszuh" ~rde. Ruckwarts abgespielt, glaubte
Zeppelins ,,5talrway t~ Heaven" auf d or~n. or laufender Kamera singt er Led
drale rückwärts ein, spielt aber den F~: reppenstufe~der 5t. Pauls-Kathe-
Text gewinnt über dieses aufwendi erneut vo.n hinten nach vorn ab, der
zurück. (KK) ge Verfahren seine narrative Linearität

In his video performance Offerman la '
Iyrics by many early rock'groups: pe~PI~sb:::; th; fuss that was rnada about song
ges by playing them backwards He . ve the~ could hear secret messa-
backwards to the ru' . smgs Led Zeppehn's "5tairway to Heaven "

nnmg camera on the st f 5 P ,
replays the film from back to front Th t eps 0 1. aul s Cathedral, but then
elaborate procedure. ' e ext regains its narrative linearity from this

Dans cette performance video, Jeroen Offerman s A

autour des textes de nombreux groupes rock D' e cornplatt dans le tapage fait autrefois
sages subliminaux en faisant passer ces morc au~u~s croyarent entendre des mes-
drale Saint-Paui face a la carnsra 'I ' e~ux a I snvers, Sur le perron de la cathe-

, , I enreglstre a j' envers le -St '
t.ed Zeppelin, mais fait tourner le fl'lm d' 'A anway to Heaven- de

arners en avant Ce P 'd'au texte sa linearite narrative, , roce e complexe redonne
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sages S~bli~:~;~x~e~n' ~;;~;~;~:~~~~~:: ~~~~eu au~u~s croya/ent entendre des mes-
drale Saint-Paul face a la came'ra " ' aux a I envers. Sur ie perron de la cathe-

, , I enreglstre a I'enve I Stai
Led Zeppelin, mais fait tourner le fl'lm d' ' A rs e « airway 10 Hsaven» de

amero en avant Ce pro ' d 'au texte sa linearite narrative, , ce e complexe redonne
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_ KOURTNEY M. KELLER
STATICS
Ein Mensch im Wirbel des Alltagsgeschehens: In einer dichten Collage werden
alltägliche Handlungen in einem alltäglichen städtischen Umfe~d simultan
präsentiert _ Schlafen, Anziehen, Einkaufen, Essen... Den zeitlichen R.a~men
für "Statics" liefert ein einzelner Tag. Im Splitscreen-Verfahren wird digital
montiertes und rhythmisiertes Filmmaterial nebeneinander gestellt. (KK)
An individual caught up in the turmoil of everyday Iife: a dense collage shows e~ery­

day events in everyday urban surroundings presented simultaneously, - s,leepmg,

getting dressed, eat lnq. i. The time frame tor "Stat ics". is a sin~le d~Y. Spht-s~reen
effects allow digitally assembled material and rhythrnically edited film to be Juxta-

posed. . e t
Un ötre humain dans le malstrom quotidien. Ce collage d'une grande denalte pr s~n e
slmutanernent des actions de tous les jours dans un cadre urbain quotidien: dorrnlr,

I ' . L pars'hab iller, faire des achats, manger.. . ..Statics» se dsroule sur,une seu e Jo~rnee . e . -
tage de l'ecran permet de juxl aposer des prises de vue montees et rythmees par ordi-

nateur.

KOURTNEY M. KELLER, *1976, lebt in New York
Ausbildung/Werdegang 1996-2001 Kunststudium in
New Orleans, seit 2001 Pratt Institute New Yor.k
Media Arts Ausstellungen/ Preise 2003 Temple Unl­
versity's NextFrame Film Festival's Award, 2002
Eastman Kodak's Student Fllmmaker Award, 2001
The Atkinson Award PraU Institute New York,
1999 Jonathan Ferrara Gallery New Orleans,
"Beyond Paradlse Ii Fashion for a New Millenium"
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_HANNES NIEPOLD
STAZOSKOPISCHE FELDER
Von sekundenkurzen Mitschnitten aus über 30 Fernsehkanälen wurden EinzeI­
bilder nachgezeichnet und in Navigationsfelder montiert. Mit dem Cursor ab­
gefahren, öffnen sich die Bilder und werden animiert, je nach Bahn entstehen
Immer neue Bildgeschichten. Faszinierende Morphings verbinden die einzelnen
Partikel. (PZ)

Individual images were copied from second-Iong excerpts from over 30 television
channels and mounled in navig at ion flelds. The images can be tracked and animat­
ed al th e louch of t he cursor, and new plclure sto ries are crea ted according to the
pa th fo llowed. The individual particl es are Iinked by fascinatlng morphlng .
Des images d 'une fraction de seconde enreglstrees sur plus da 30 chalnes tefevisees
ont e18redesslnees et oisooseee sur des touches de navigation. Lorsque le curseur
passe sur les touches , les images s'ouvrent et s'animent. Les histoires naissent et chan­
gent seion la trajectoire parcourue. Des morphings fascinants forment la jonction entre
les diff8rents elements.

_ HANNES NIEPOLO , ' 1975, lebt In Weimar A",s­
blidungIWElfdegang 1997-2003 Bauh au s Unlversit llt
Weimar Medleng8staltung, seit 2001 Mitarbeit
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fÜT politische Bildung Thüringen Ausslel1ungerl/
Prei$4 2003 "Bil d.erbecken" Architektursommer
Hamburg, 2002 " Coi ntel " Medialab des Comlc­
Salon Erlangen, Galerie Keim und Pr ime Weimar
Europeen Media Art Festival OsnabrQck , Backup'
Festival WeImar, 2001 Art Futura Barcelona Werke/
Projekle 2002 " Der IlIngste Son9 aller Ze lten" , sei t
2000 "Coi ntel " (www.colntel.de)
URL www.colntel.d e/stazos
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;i;;'~ i~~~~~~~t d~~ ~ctio~; d~ -t~u~ -I~~ ;~~r~ d~n-s- ~~~~adr~ ~rbain quotidien: dormir,
s'habiller, faire des achats, manger. .v «s tatlcs- se deroule sur une seule jo~rnee . Le par­
tage de l'ecran permet de juxtaposer des prises de vue montees et rythmees par ordi-

nateur.
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ont ete redessiness et disooseee sur des touches de navigation. Lorsque ie curseur
passe sur les touches, les images s'ouvrent et s'animent. Les histoires naissent et chan­
gent selon la trajectoire parcourue. Des morphings fascinants forment la jonction entre
les differents elements.
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DAVID CRAWFORD
STOP MOTION STUDIES
Wie reagieren Menschen, wenn sie von einem Unbekannten im öffentlichen Raum

fotografiert werden? Sieben Fotoserien von Personen im grossstädtisc~en
Milieu stellen und beantworten diese Frage auf jeweils individuelle Welse. In
seinen statisch-bewegten "Stop Motion Studies" erzählt David Crawford all­
tagspoetische Kurzgeschichten, lädt im Netz zum indi~iduellenSpiel.mit dem
visuellen Material ein und lotet den Einfluss datenbaslerter Information auf

narrative Strukturen aus. (AH)
How do people reaet whe n they are photographed by an unknown person in a
publie spaee? Seven ser ies of photographs of people in large eities put, ~nd reply
to , this question individually in eaeh ease. In his statie-moving "Stop Motlon.St~­
dies", David Crawford teils short stories with the quality of everyday poetry, Invites
people to play with the material individuallyon the Internet and explores the

influenee of data-bank information on narrative struetures.
Comment reagissent les gens lorsqu'un inconnu les photographie dans un endroit public?
Sept ssrles de photos prises en milieu urbain posent la question et y repondent de .
tacon differente seion les individus. Statiques et dynamiques a la fois , les "St?P Motion
s tudies- de David Crawford constituent autant de brefs recits i1lustrant la poesie du
quotidien . Crawford nous convie a jouer sur le Net avec ces rnateriau x visuels et sonde
I'influence qu'exerce une information a base de donnees sur les structures narratives.

_FLORIAN KRAUTKRÄMER
STUDIE ÜBER DIE ZEIT
"Um die Zeit zu reflektieren, muss man alchemistisch vorgehen: Man stellt
eine Analogie auf und versucht, ihre Entsprechung im Film zu finden. "

ZWische.ntit~' führ.en durch diese filmische Studie, in der über Beispiele lineare
und subjektive Zelt gegenübergestellt und anschaulich gemacht werden.
Pointierte Beschreibungen und überraschende Analogien verleihen der Struk.
turanalyse eine spielerische Leichtigkeit. (IK)

"Ta.refl.ect time, y~u have to work like an alchemist: yau set up an analagy and try
to find lts ~arallelln f i.lm." Title links take us through this cinematic study in which
~xamPles Juxta~~se linear and subjeetive time and br ing it to Iife. Pointed deserip­
tions and surpnsmq analagies lend the struetural analysis a sense of effortless
ease.

-Pour reMchlr au problerne du temps, iI faut proceder en a1chimiste. c-a-d. formuler une
analogie ~t tenter ce treuver San equivalent dans le film.• Les intertitres jalonnent cette
etude filmlq~e au cours de laquelle le temps linealre et Je temps subjeotlf sont exernpüües
pour eIre rrusen regard et en evidence. D~ descriptions subtiles et des analogies
surprenantes contereut a celte analyse structurella la legerete d'un jeu.
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tacon differente seion les individus. Statiques et dynamiques a la fois, les "St?P Motion
stuctes- de David Crawford constituent autant de brefs rsclts i1lustrant la poesre du
quotidien . Crawford nous convie a jouer sur le Net avec ces matertaux visuels et sonde
I'influence qu' exerce une information abase de donnees sur les structures narratives.

" ,-V U, 1I:"'tll.illlr au prooteme du temps, 11 faul proceder en alchimlste, c-a-o . formuler une
analogie ~l tenter de trouver son equivalent dans le film.- Les intertit res jalonnent celt e
elude filmlque au cours da laquelle le temps Iineaireet 18 temps subJectif sont exemplifies
pour eIre mls en regard et en evidence. D~ descriptions subtiles er des analogies
surprenantes contereut a celte analyse structurelle la legerete d'un jeu.
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_TILL NOWAK
TELESYNC
B~im Zappen durchs Abendprogramm bleibt der Protagonist bei einem Thriller
hangen. Unbemerkt formiert sich unterdessen sein Kücheninventar zu einem
laserbewaffneten Roboter, ausserirdische Kräfte beginnen seine Dachverklei­
du~g abzutragen. Kurz bevor er in die Fänge des Roboters zu geraten droht,
greift der Ahnungslose zur Fernbedienung. In einer Kombination von Real­

s~e~en und 3D-Modellierungen spiegelt sich die Überlagerung von filmischer
FiktIon und sich verselbständigender Imagination. (BB)

The protagonist is zapping through the evening's programmes and ends up with a
thnller. In the meantime his kitchen equipment has assembled itself into a robot
armed with a laser, and extra-terrestrial forces have started to take the cladding
off hls roof. Shortly before he seems to be in danger of falling into the robot's clut­
ches the unsuspecting man grabs picks up the remote control. A combination of

real scenes and 3D modelling reflects an overlapping of cinematic fiction and imag­
ination becoming independent.

En zappant a la recherche d'un programme de so lreo, notre protagoniste s'arr öta sur un
thnller. Sans qu'i1s'en apergoive, sa batterie de cuisine se constitue en robot arme d'un
laser, des forces extraterrestres entreprennent de cemontsr le revetement du tolt
Desempars il attrape sa telecommande au moment ou iI risquait d'etre happe par les
tentacules du robot. La combinaison de scenes reelles et de modelisations en 3D reflete
la superposition de la fiction cinematographique et d 'une imagination debrtoee.

_ TILL NOWAK, ' 1980, lebt In Malru: Ausblldungl
Wer<legaflg 199 9 Gründung der Krea tlv8.l1entur
frameboX MaJnz, seit 2000 Fachhochschule Malnz
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"" "'v, . u a"", yu 11 '" t;<lr ClfJergolve, sa oattens de cuisine se constitue en robot arme d'un
laser, des lorce s extraterrestres entreprennent de dernonrar le revetement du toit .

Desernpara. iI attrap e sa telecommande au moment ou iI risquait d'e tre hapo o par les
tentacules du robot. La combin aison de scenss reelles et de modelisations en 3D retlete
la superposition de la fiction cinematographi que et d'u ne imagination debridee.

_ TILL NOWAK, "1980, lebt In Malru: Ausblldungl
Werdegang 1999 Gründung der Kreetlv8.l1en tu r
frameboX MaJnz, sei t 2000 Fachhochschule Mainz
Mediendesign Ausstellungen/Preise 2001 Preis
Oebltel Med ia Desl9n, 2000 Nominierung eDwnrd
KUrzfIlmpreis edl t Fr ankfurt em Ma ln

ICHIRO SUEOKA, ' 1965, lebt in Tokio Ausbildung/
Werdegang Se it 1985 Filmemacher, 2002 MItbe­
gründer des Filmmakers Information Center Tokio,
lehrt am Asagaya Art College und am Vantan Art
College Tokio Werke/ Projekte 2002 "Sophie", "Mi­
serable Now", 2001 " Wall Rising " , 2000 "Baby,
Crazy About You", 1998 "Juxtapos it ion", "Family",
1997 " Drop Frame" , 1993 "Death & Mirror" , 1992
"The Door of Absence" , 1985 "Amok"

ICHIRO SUEOKA, ' 1965, lebt in Tokio Ausbildung/
Werdegang Se it 1985 Filmemacher, 2002 MItbe­
gründer des Filmmakers Information Center Tokio,
lehrt am Asagaya Art College und am Vantan Art
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serable Now", 2001 "Wall Rising", 2000 uBaby,
Crazy About You", 1998 "Juxtaposition", "Familyll,
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ICHIRO SUEOKA
STUDIES FOR SERENE VELOCITY
In extrem schnellen Schnitten überlagern sich die Innenansichten zweier
Räume. Vorbild für Sueokas minimalistische Studie war ein strukturalistischer
Experimentalfilm, Ernie Gehrs "Serene Velocity" (1970). Mit einer ultrakurz
getakteten Aneinanderreihung unterschiedlicher Einstellungen und Distanzen
wollte Gehr im trägen Auge den Eindruck von Überlagerung und Gleichzeitig­
keit hervorrufen, um so dem Betrachter die trügerischen Mechanismen des
(filmischen) Illusionismus vor Augen zu führen. (MR)
The interior views of two rooms are superimposed in extremely rap id cuts. The
model for Sueoka's min imal ist study was an experimental structuralist film, Ernie
Gehr's "Serene Velocity" (1970). Gehr's intention, using an accumulation of different
shots and distances in ultra-short rhythm, was to give our lazy eyes an impression
of overlapp ing and simultaneity, thus making the viewer aware of the deceptive
mechanisms of (cinematic) illusion.
Les vues inteneures de deux espaces se superposent dans une success ion d 'images
ultrarapide. Sueoka a pris pour modele de celle etude minimaliste le film structuraliste
experimental d 'Ernie Gehr "Serene veioctty-, (1970). La succession a cadence rapide de
brev es sequ ences ou varient les reqlaqes et les distances est pour Gehr un moyen de

depasser la lenteur de I'CE il et de susciter une impression de surimposition et de sirnul­

taneite al in de donner a voir a I'ob servateur les rnecani smes trompeurs de I' illusion
filmique .
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breves seq uence s ou varient les reglages et les distances est pour Gehr un moyen de
depasser la lenteur de I'CEil et de susciter une impression de surimposition et de simul­
tan eite afin de donner a voir a I'observateur les rnecan lsrnes trompeurs de I'i llusion
filmique.
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_ SIMON GILLET
TERMINUS
Die Frau in Josefs Traum trägt weisse Handschuhe. Als er erwacht, ist sie ver-
schwunden - nicht aber ihre Handschuhe! Sie führen in der Folge durch Szenen,
in denen es Josef unter anderem in eine Situation verschlägt, in der er unter
fremden Einfluss gerät und eine Verwandlung erfährt: Für einige Personen ist
er nicht länger wahrnehmbar. Sachliche, sorgfältig Inszenierte Bilder erzählen
in d iesem 35mm-Film eine surreale Geschichte. (PZ)
The woman in Josef's dream is wearing white gloves. When he wakes up, she has
disappeared - but not her gloves! They subsequently take us through scenes in
which Josef is among other things pushed into a situation in which he comes under
astrange influence and undergoes a transformation: some people can no longer
te ll that he is there. This 35-mm f ilm teils a sur real story using objective, carefully

staged images.
Dans son röve, Josef voit une femme en gants blancs. Quand il se rsveille, elle a disparu
_ mais les gants sont encore la! Ils nous font ensuite traverser des scenes lors desquelles
Josef se retrouve par exemple dans une situation de dapendance stranqere et subit
une matamorphose: iI devient imperceptible pour certaines personnes. Ce film de 35 mm
relate une histoire surrsahste au fiI d'images sobres, mises en scene avec soin.

SIMON GILLET, * 1967, lebt in Montreuil, Frank­
reich Ausbildung/Werdegang Consenlatoire Llbre
du Clnema Fran~ais Paris und Ecole Nationale
Superieure des Metiers de I'lmage et du Son
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_ mals les gants sont encore la! Ils nous font ensuite traverser des scenes lors desquelles
Josef se retrouve par exemple dans une situation de depsndance etrangere et subit
une matamorphose: iI devient imperceptib!e pour certaines personnes. Ce film de 35 mm
relate une histoire surrsauste au fil d 'images sobres, mises en scene avec soin.
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_ JOHN BUTLER
THE DEMERGED MAN
Eine ~oderne Parabel zu Identitätssuche, Rollenspielen und Machtverhältnis­
sen. Asthetisch int elligent in Szene gesetzt, hält dieser animierte Kurzfilm
eine ironisch-kritische Distanz zum Hype um den technologischen Fortschritt
und erzählt von persönlichen Ambitionen, innerer Disziplin _ und enttäuschten
Hoffnungen. (AH)

A modern parable about searching for identity, role-playing and power st ructures.
Aesthe tic intelligence informs this short animated film, which distances itself ironi­
cally.~nd ?rjticall~ from hype about technical progress. It teils a story of personal
arnbltion, Inner dlscipflne - and disappointed hope.

Parabole moderne sur la quöte d'Identite, les jeux de röte et les rapports de force. Servi
par une mise en scens ingenieuse et esthetique, ce petit film d'animation se tient a dls­
tance moins respectable qu'irrespectueuse de la technolätrie ambiante. 11 parle d'arnbi­
tions personnelles, de discipline interfeure et d 'espoirs decus.
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Parabole moderne sur la quöte d'Ident ite, les jeux de röte et les rapports de force. Servi
par une mise en scsne ingenieuse et esthetiqus, ce petit film d'animation se tient a dis­
tance moins respeclab le qu'irrespectueuse de la technolätrie ambiante. 11 parle d'ambi­
tions personnelles, de discipline interieure et d 'espoirs decus.
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MICHAEL MANDIBERG, AMY SATTERTHWAITE
THE EXCHANGE PROGRAM
Vier Paare tauschen für einige Tage die Partner, wechseln Namen und Wohn­
ort, Lebensumfeld und Freundeskreis, selbst die Familie und den Arbeitsplatz.
Jeder Einzelne spielt die Rolle des jeweils Anderen, einem vorgegebenen
Drehbuch folgend, Persönlichkeiten sind umgekrempelt und auf andere Perso­
nen projiziert. Das videografische Tagebuch, das die getauschten Leben doku­
mentiert, wird als Medium des Privaten und Persönlichen und Spiegel von

Identität persifliert. (PZl
Four couples swap partners fo r a few days, changing their names and homes, sur­
roundings and circle of friends, eve n th ei r family and workplace. Each individual
plays the part of another, following a prescribed screenplay. Personalities are
transformed and projected on to other people. The video diary recording the ex­
changed lives is satirized as a medium conveying private and personal matters ,

and reflecting identity.
L'espac e de quelques jours, quatre couple s changent de partenaires, de nom et de
domicile, de cadre de vie et d'amis, et rnörne de familie et de travail. Chacun joue le r öle
de son alter ego en se conformant a un seenarte prsetabll. Les personnalites sont refon­
dues et projetees sur leurs vis-a-vls, Tourne en video , le camet de bord de ces vies tro­
quees est persitle com me subject ile du prive et de I' int ime, comme miroir de l'ldentlte.

_KATLEEN VERMEIR
THE HISTORY OF NEW YORK (FROM THE BEGINNING OF
THE WORLD TO THE PRESENT)
Anhand eines violetten Kreidestrichs, der sich durch New York zieht wird eine
fiktive Historie fabuliert. Zugleich wird ein Stadtplan mit ganz eigen~n Markie­
rungen entworfen: eingezeichnet Namen bestehender und vergangener Loka­
litäten und Hinweise auf verbürgte und erfundene Ereignisse. Historie und
Plan sind auf getrennten Videobändern aufgezeichnet, die in einer Zwei-Kanal­
Projektion zwei Aspekte einer Stadtgeschichte simultan aufleuchten lassen
(PZl •

A p~rpl~ ehalk-line runs through New York , and a fictitious story is invented by fol­
lowrng ItS path. At the same time, a town plan is drawn, with marki ngs that are all
its own: it has names of existing and past localities entered on it, and referenees
t~ authentie and i ~vented events. The story and the plan are reeorded on separate
video tapes, allowrng two aspeets of the city 's history to be shown simultaneously
rn a two-channel projection.

Une histoire fictive est b ätls le long d'un e Iigne violette traces a la craie a travers New

York. Dans le msrns ternps, un plan de ville bien part iculier est dessina, sur lequel sont
indlqua s les noms de localites existantes et disparues, ainsi que les mentions d' evene­
ments attests s et imaginaires. L'historiqu e et le plan sont enreqistrss sur des band es
video separess qui, projetees simultan ement sur deux canaux, nous fant decouvrir deux
aspect s de i'histoire d 'une ville.

MICHAEL MANDlBERG , * 1977 , lebt in Los
Angeles Ausbildung/Werdegang 1998 San Franclsco
Art Institute Kunst, 2000-2003 Rhode Island
School of De si9n, Brown Un ivers ity Rhode Island,
Californla In stitute of the Arts Fotografie und
Medienkunst Ausstellungen/P reise 2003 Ars Elec­
tronlca Llnz, 2002 Transmediale Berlin, 2001
Zentrum für Kunst und Medientechnologie Karls­
ruhe, "Net.Ephemera" Moving Image Gallery New
York

AMY SATTERTHWAITE, * 1974, lebt in Toronto
Ausbildung/Werd egang 1998 Nova Scotla College of
Art and Des ign Hallfax Ausstellungen/ Preise 2001
Old Souls" Luft Gallery Toronto, Images Festival
~f Independant Film and Video Toronto, 2000
" Out of Body" WARC Gallery Toronto
URL http://exchangeprogram.org

THE EXCHA NGE PROGRAM
2 ~ ~ 2

USA/KANADA
DVD
~0 :44 :~~

138-138 __ '!IPER BASEL__ KATA LOG 2~03 __ NOMINIERUNG IMAGINATION

L v 0tJU............ u ..... '-11.1 ..... '1 ............. J........, ..... , \...1'.......<' 'J .......... ~t-' . .......... ....., . ...... '~'."''' .......... 1"-'...., , ...... , ....." .......... , .......... . , ..... , •. -- - -

domicile, de cadre de vie et d'amis, et rnö rne de familie et de travail. Chacun joue le röte
de son alter ego en se conformant a un seenarte prsetabll. Les personnalites sont reton­
dues et projetees sur leurs vis-a-vis. Tourn e en video , le carnet de bord de ces vies tro­
quees est persitle comme subject ile du prive et de I' int ime, comme miroir de l' ldentite,
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" ~': •. ~~ , ", '" " '" '' '" "" " I..is, un plan oe ville bien particu lier est dessina, sur lequel sont
indlques les noms de localites existantes et disparues, ainsi que les mentions d 'evene­
ments attestes et imaginaires. L'historique et le plan sont enreqistros sur des bandes
video separees qui, proletess simultanement sur deux canaux, nous font decouvrtr deux
aspects de I'histoire d'une ville.
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KATLEEN VERMEIR, RONNY HEIREMANS
THE IDEAL CITY (TWO BOATS)
Die Ansicht Manhattans aus der Perspektive der Freiheitsstatue, im Vorder-
grund schlängelt sich ein erdiger Weg durch nachgebaute grüne Hügel. Eine
Frau in Rot starrt unbewegt wie eine Statue auf das Modell einer Stadt, das
sie in Händen hält. Nach einem Perspektivwechsel kehrt uns die Frau den
Rücken und blickt ausdauernd zur Skyline hinüber. Mit der Dauer ihres Blicks
verwischen die Grenzen von vorgestellter Wirklichkeit und verwirklichter Vor·

stellung. Zwei Frachtschiffe passieren das Bild. (PZ)
The Manhattan skyline from the point of view of the Statue of Liberty, in the fore­
ground a muddy path snakes between green hills that have been. edite~ in..A woman
in red , still as astatue, is staring at a model of a town that she IS holdinq In her
hands. After a change of perspective, the wo man turns her back on us and looks
fixedly over at the skyline. As she looks, the boundaries between imagined reality
and realized imagination blur. Two freighters sail past through the pieture.
Une vue de Manhattan depuis la statue de la Liberte. Au premier plan, un chemin de terre
serpente sur des buttes artificielles vertes. Une femme vetue de rouge, aussi immobile
qu 'une statue, regarde fixement la maquette d'u ne ville entre ses main~ .. ~hangem~nt
de perspective: la femme nous tourne le dos et maintient son regard dinge vers la IIgn.e
d'horizon. Amesure que son regard se prolonge, les trontieres s'estompent entre la rea­
lite imaginee et I' imagination realisee. Deux navires marchands traversent I' image.

_RUTH LINGFORD
THE OLD FOOLS
~In Erzähler rezitiert das Gedicht"The Old Fools" von Philip Larkin, das vom
Alterwerden handelt. Dazu sieht man mit Altersschwäche assoziierte Plkto­
gram~e, ei ne Brille, eine Geh-Hilfe, ein Herz... Am Ende steht die Transforma­
tlonemes alten Ges ichts zur embryonalen Figur, die immer kleiner wird und
schliesslich vor blauem.Hintergrund verschwindet. Animierte Zeichnungen
?Iter Menschen durchrnisc hen sich mit digital verfremdeten Bildern in MI '.
Ästhetik. (IK) a erel

A narra t?r reeltes Ph~IIP Larkln's poe m uThe Old Fools" , whlc h is about growing
older. It IS aecompamed by plctograms associated with ag e and infl rmity a pa ir o f
gl ass,: s, ~ walking ald, a heart ... At lhe end an old face is transf"ormed lnto an em­
bryonie figura t~at gets smal.ler and sma ller and finally disappea rs aga lnst a blue
~aekground,Ammat ed drawmgs of old people are mixed with digitally alienated
Images wlth the aesthetie of paintings.

Un narraleur reeile un poöme de Phllip Larkln, «The Old Fools», qui parle du vieillisse­
ment. En mama temps , on aoercou des pictogrammes assocl äs a la deerepitude, des
lune~tes , une canne, un cw ur:.. Pour tinalement assisle r ala metarnorp nose d'un visage
de Vlemar~ an un embryon qUI se raoensss, avant de disparaTlre sur un fond bleu.
Des ,deSSIns anknes de personnes agees s'en tremälent avec des images numeriquement
manlpuless et estMtlquement pietorialisees.
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qu'une statue, regarde fixement 1a maquette d'une ville entre ses main~., ~hangement

de perspective : la femme nous tourne le dos et maintient son regard dinge vers la Ilgn.e
d'horizon. Amesure que son regard se prolonge, les trontieres s'estompent entre la rea­
lite irnaqinee et I' imagination reatisee. Deux navires marchands traversent I' image.
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MIKE OLENICK
THE SON OF SAMSONITE
Am Strand liegt ein Mann mit einer Maske aus Dynamit. In regelrechten
Bedeutungsexplosionen entladen sich Bilder und Texte In einer Simultaneität
von Gewalt und Verlangen, Liebe und Verlust, Fakt und Fiktion, und gehen
schliessllch in harmlos aufscheinende Bildsequenzen über. Doch langsam
aber tückisch bohren sich Zooms ins Innere der Motive und erwecken In ihrer
Zwangsläufigkeit die Ahnung eines bösen Finales. Am Ende liegt der Mann

noch immer da - unversehrt. (PZ)
A man in a dynamite mask is Iying on the beach. Images and text are discharged
in real exp los ions of meaning, showing violence and longi ng, love and loss, fact
and fiction simul taneously, finally moving on into seeming ly harmless image
sequences. Yet slowly but treacherously the zooms drill into the core of the rnot its,
awakening the premonition of a bad outcome in their inevitability. But at the end
the man is still Iying there - unscathed.
Un homme est allonge sur une plage, et il porte un masque de dynamite. Textes et images
se decharqent en rafales dans une veritable explosion du sens ou se rnelent simultane­
ment violence et deslr, amour et sentiment de perte, faits et fictions, puis se muent en
sequences ä I'apparence inoffensive. Mais des zooms sournois viennent s'incru ster peu
a peu au cceur des motifs et leur caractere meluctable tait pressentir une issue fatale.
A la fin, I'homme est toujours la, et il est sain et sauf.
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ment violence et deslr, amour et sentiment de perte, faits et fictions, puis se muent en
sequences ä I'apparence inoffensive. Mais des zooms sournois viennent s'incruster peu
a peu au cceur des motifs et leur caractere ineluctable fait pressentir une issue fatale.
A la fin, I'homme est toujours la, et iI est sain et sauf.
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_TIM COE
THE SOURCE
I~ einer von. Doubles des Künstlers bevölkerten Stadt nimmt die Kamera mit
emem verwilderten Garten, einem Innenhof und einem Hauseingang drei
Durchgangsorte. der Klone in den Blick. Handelt es sich bei "The Source" um
den megalomanischen Weitentwurf eines Einzelnen? Um den Ausdruck einer
Sehn~uchtnach ~iner ~ese"schaftvon Gleichgesinnten? Coe entwirft eine
Welt, In der Begriffe wie "Individualität" und "Persönlichkeit " unscharf _
den sind, (MR) gewor

'~ a city populated with doubles of the arti st, the eamera foeuses on three loea ­
tions that the clones pass throug h, an overgrown garden, a courtyard and a house
entrance. Is "The Souree" a megafoman iae design for the world by an individual?
An ~xpresSion o~ long~ng for the eompan y of those of a similar cast of mind? coe
deSIgns a world m whleh co neepts flke " ind ividuality" and "personality" have
become bturred .

Dans une villa qU~ pe~p/~nt les doub les de t'artlste, ja camera saislt trols lieux de oassa­
~e de ces clones: un Jardln abandonne, une Cour interieure 91 Une entree, -Ths Soures»
IlIu~tre-t-~ I.'e unomonde projete par un individu megalomane? La nostalgie d'un e soclets
axee sur I Identl1ede vues? Coe porte le regard sur Im monde dans lequel des notions
teiles que " Individualile et ta personnallte ont perdu de leur acults .
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- _ . .- _ . ,- ..,, '" "lU~ 1J"'~fJl~1Il res aOUOJeS ce t'artlsta, la camera saistt trois lieux de passa­
~e de ces ciones: un Jardlnabandonns, une cour interieure 61 une entree. -Ths Soures»
Illustre-t -elle un monde projete par un individu megalomane? La nostalgie d' une soctsts
axee sur I'jdentfte de vues? Coe porte le regard sur un monde dans lequel des notions
teiles que l'lndividualite et ta personnallte ont perdu de leur aculta.
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FIrmengründer Chromatose Fil ms AusstellungenI
Preise 2003 European Media Art Festiva l Osna­
brllck , 2002 KOnstIerhaus Bethanlen Berlln,
Limerick City Gallery Ireland, Ma9istrale Berlln,
2001 Cynetart Wettbewerb für computergestützte
Kunst Dresd en , Clrcles Of Confuslon Film Festi­
val Berlln, Baltlc Siennial Sczcecln Polen Werkel
Proje!<ta 2003 " Met aform s", 2002 " Anatomy of the
Cirele" , " l\vln Tow ers" , 2001 . Landm arks 3" mit
Tia SChmld, 2000 " Invis ible Cltles" , " Rld lng on
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TAKEHITO ETANI
THE THIRD EYE PROJECT
Das dritte Auge" ermöglicht eine vogelperspektivische Selbstwahrnehmung:
Elne"klelne Überwachungskamera ist von einer tragbaren Konstruktion aus
auf den Träger gerichtet und überträgt ihm in vivo Bilder seiner selbst auf
einen vor die Augen geschnallten Monitor. Das Ich sieht sich von aussen als
Akteur eines visuell neu definierten - realen? virtuellen? - Handlungsfeldes.

(MR)
The "third eye" makes it possible for us to see a bird 's-eye view of ourselves: a
small surveillance camera is focused on the person car rying it on a portable con ­
st ruction presenting live images of you on a monitor fastened before your eyes.
The ego sees itself from the outside as a performer in a visually re-d efined - real?

virtual? - action sequence.
Le -t rolsierne osil- rend possible une autoperception a vol d'oiseau: a partir d 'une arma­
ture portable, une petite carnera de surveillance est braques sur le porteur et lui transmet
in vive ses propres images sur un ecran attache devant les yeux. Le rnoi se contemple
de toxterleur; comme I'acteur d' un champ d'act ion redefini visuellement et dont on ne

sait s' il est roel ou virtuel.

_STEPAN KOVAl
THE TRAM NUMBER 9 GOES
In der Strassenbahnlinie Nr. 9 zeigt sich pointiert der alltägliche Wahnsinn:
Eine Frau erzählt die Folge einer Seifenoper nach, ein Ehepaar streitet ums
Geld, ein Taschendieb schleicht umher und ein Kriegsveteran belästigt die
anderen ungefragt mit seinen Erlebnissen. Das zeitweilige Verschmelzen der
animierten Knetmännchenfiguren verweist auf die wechselseitige Durchdrin­
gung von privatem und öffentlichem Leben. (IK)

~veryday madness on the number 9 tram: a woman is explaining what happened
In a so~p oper~ episode, a married couple are quarrell ing about money, a pick­
~ocket IS slln~l~g around and a war veteran is bothering the others with his expe­
nences, unsol icite d. The animated plasticine figu res fuse together from time to
tim e, indicati ng lhe interpenet rat ion of private and public life.

Sur la figne da tram n° 9, la fOlie ordinaire se manifeste sur une pointe d'aiguille: une
femme raconte un episode d' un opera soap, un couple se dispute pour une affaire
d'argent , un pick-poc ket tralne ses savates et un veteran importune ses voisins avec
des rnernoires~e g,uerreque personne ne veut entendre. La fusion passapere des per­
sonnages en pate a modeler renvoie a I'interpenetration entre vie prlvee et vie publique.
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femme raconte un episode d 'un opera soap, un couple se dispute pour une affaire
d'argent , un pick-poc ket traine ses savates et un veteran importune ses voisins avec
des rnemolrss ~e g,uerre que personne ne veut entendre. La fusion passaqers des per­
sonnages en pate a modeler renvoie a I'interpenetration entre vie privee et vie publique.
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BETTINA GROSSENBACHER
THEN IT WILL BE DAY AGAIN .
Ein Urlaubstag im Schnelldurchlauf: Bei statischer Kamera g~ht der B~lck

durch eine offene Flügeltür über den Balkon aufs Meer. Vor dieser Kulisse be­
wegen sich ein Mann und eine Frau, wechseln Tageszeit~n,Lichteinfall un.d
Kleidungsstücke auf der Leine. Während Zeitraffer den BIldfluss fraqmentlert,
erzeugt die Tonspur Kontinuität, die gebrochene Filmzeit wird durch den un-
gebrochenen Klang von Meeresrauschen kontrastie~.(M~) .
A quick run through a day on holiday: the camera rernams still, lookinq through.an
open door over the balcony and towards the sea. A man a~d a woman are movmq
against this background, the time of day, the incidence of light and the garments
on the line change. Speeding up fragments the flow of images, but the soundtrack
provides continuity, the broken film time contrasting with the unbroken sound of
the sighing sea.
Un jour de conqe au grand galop: I'ceil de la camera en position statique passe une porte
battante qui s'ouvre sur le balcon et sur la mer. Sur cette toile de fond, un h~mme.st

une femme se meuvent, tandis qu'alternent les heures de la [ournee, la lurnlers lncldente
et le linge sur sa corde. Alors que le flux des images se c~mprin:e et,se fragme~t~: la
piste son genere une continuite: les cassures dans la duree du film s opposent a I mces­
sant brassage sonore de la mer.

_AMITAl ARNON
THETA rr
"Hände hoch!", fordert der als Polizist verkleidete Junge von seinem Opfe~
doch das eingeschüchterte Mädchen reagiert nicht. " Eine Hand hOCh!", kommt
er ih~ daraufhin entgegen. Eine Etüde zu Individuation, sozialen Harmonien
und Dissonanzen; ein kurzer Film über Integration und Konflikte in der Israeli­
schen Gesellschaft, dessen politische Brisanz die Montage alltäglicher Szenen
und Beobachtungen vergege.nwärtigt. (PZ)

"Hands up l" lnsisted t he boy disgulsed as a policeman to his victim but the intim­
idated ~Irl d idn't respond. '''One hand upl" was the ensuing compro~ise. A study
of indi v.duation, so clal harmony a.nd discord; a short film about integration and
confllcts In Israeli soclety, mak lng an explosive political effect with its montage of
everyday scenes and observations.

· Haut ies mainst- Bien QU'jmpressionnee. ta fille ne reaqit pas a la menace proferee par
legaryon d~ulse an polieier. Alors, iI se fail plus conciliant: «Haut la maln!» Ce court
mefrage etudie I'individuation. les harmonies et les dissensions sociales; il traite d'inte­
grallOnet de confflts dans Ja soelete fsraalienne. des sujets dorrt l'acults politique est
soulignee oar j'enChai"nement de scenes et d 'observations quotidiennes.
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" ' ' <l U ' ,"':; rna U·ISI. ö len qU'jmpressionnee, ta lilie ne reaqit pas a la menace proferee par
le garyon dllgulse an polieier. Alors, iI se fai! plus conciliant: «Haut la maln!» Ce court
mefrage etudie I'individuation, les harmonJes et les dissensions sociales; il traite d'inte­
gralIon et de eontnts dans la soeiele Israelienna, des sujets dorrt l'acults politique est
soulignee par l'enchainamenl da scenes et d 'observations quotidiennes.
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et le linge sur sa corde. Alors que le flux des images se c~mprin:e et,se fragme~t~ : la
piste son genere une continuite: les cassures dans la duree du film s opposent a I mces­
sant brassage sonore de la mer.
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_ RICHARD BEENEN
TIGER TAILS
Mit einem ohrenbetäubenden Jaulen sausen die freigelassenen Schlangenluft-
ballons einer nach dem anderen In einen leeren Ausstellungsraum, drehen
ihre Runden, wackeln mit den Schwänzen, ziehen Pirouetten und tänzeln an
den Wänden, bis sie schllesslich erschlafft zu Boden stürzen, wo das Luftbal­
lett In einem zufälligen, bunten Arrangement sein Ende findet. (MR)
With deafening howls the released snake balloons shoot into an empty exhibition
space one by one. They do their laps, wag their tails, perform pi rou:ttes, jig
around by the walls and finally crash Iimply to the tloor, where the air ballet comes

to a weary end in a randorn, highly colourful arrangement.
Une salle d'exposition vide et un lächer de ballons oblongs qui, llberes, montent las uns
aprss les autres dans un hurlement de joie assourdissant. IIs tournent et virent , pirouet­
tent et ondulent , dansent le long des murs et finissent par retomber et s'affaisser sur
le sol, le ballet aerien trouvant ainsi sa conclusion dans la lassitude d'une cornposition

aleatolre et bariolee,

- THOMAS DRASCHAN, STELLA FRIEDRICHS
TO THE HAPPY FEW
ZU de~ Rhythmen e~nes .indischen Bollywood-Soundtracks wurde Found-Footage_
Material nach Vorbild emes Mandalas montiert: Bilder von Atomen und Gala­
xien treffen auf Pornoszenen, Ausschnitte aus Filmen der 30er auf Kinder- und
Kochsendungen. Inmitten dieses pseudo-psychedelischen Trubels stellen
Zwischentitel suggestive Fragen: "Was muss geschehen?", "Wie wird es wei ­
tergehen?" (IK)

Found. footage was assembted to the rhythms of an Indian Bollywood soundtrack,
followinq the mandala model: images of atoms and galaxies mingle with porn
scenes, and excerpts from 30s films appear side by side with cookery and children 's
programmes. Titles ask leading questions in the midst of this pseudo-psychedelic
hurly-burly: "What has to happen?", "What's coming next?".

Documentsd 'arch ives montes sur le mode le d'un mandala et accornpacnes par les
rythmes Indiens d'une piste son corn pltes Ei Boilywood : des images d'atomes et de
galaxies cötolsnt des scenss porno, des extraits de fiims des annees 30 alternent avec

de~ en:issions pour e~fants et pour app rentis cuisiniers. Dans ce tourbiilon pseudo-psy­
chedeüque, des mtertitras posen t des quest tons suggestives: -Oue faire», «Et mainte­
nant ?»
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aprss les autres dans un hurlement de joie assourdissant. IIs tournent et virent , pirouet­
tent et ondu lent , dansent le long des murs et finissent par retomber et s'affaisser sur
le sol , le ballet aerlen trouvant ainsi sa conclusion dans la lassitude d 'une corn position

aleatolre et bariolee,

'J''''''O ,," 11 IU ,,,,, ::; U une pists son co rnpuss Ei Boilywood: des images d 'atomes et de
galaxies cöto lsnt des scsne s porno, des extra its de fiims des annees 30 alternent avec
de~ emissions pour enfants et pour apprentis cuisiniers. Dans ce tourbiilon pseudo-psy­
chede lique, des intert lt res posen t des quest lons suggestives: «Que faire», «Et mainte­
nant?»
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PATRICK PALUCKI
TODAY STARTS ON PAGE 23
Eine assoziative Aneinanderreihung konkreter und abstrakter Zeichen zieht im
Rhythmus elektronischer Musik durchs Bild. Der Betrachter ist aufgefordert,
dem Nebeneinander, Hintereinander und Durcheinander der Bildsegmente,
kulturell kodierten Zeichen aus Werbung, Fernsehen, Comic und Computer­
design, die eigene Erfahrungswelt entgegen zu setzen. (KK)
An assoeiative aeeumulation of eonerete and abstract signs passes aeross the
screen to the rhythm of electronic musie. Viewers are challenged to set their own
experienee against the juxtapositions, sequenees and confusions of the pietorial
segments, culturally coded signs from advertising, television, comics and com­

puter design.
Des slgnes concrets et abstraüs dement en assoclaIIon sur I'e-cran au rylhme d'un~ .
mostcue electronlcue. L'observatellf est invlte ä conlronler son propre unlvers ernomcue
acette jUxtaposition, succession et confusion d'images segmentees st de s~gnes cultu­
rellement cod äs produils par la publlclla, la television, la BO et le design asslste par

ordinateur.

_ THU TRINH-BOUVIER
TOUPIES
Elnsa~ kre~st eine S~indel. Als sich kleine Ableger von ihr abzuwickeln begin­
~en, wlr~ sie ~ur Mutterfigur. Während sie dünner und fragiler wird, zeugen
Ihre Abkommhnge neue kleine Spindeln. Die Mutterspindel verschwindet
sC~lIesslich - alle Fäden sind weitergegeben und aufgebraucht _, womit sich
zWischen allen anderen die Verbindung löst: ein computeranimiertes Gleichnis
zu FamIlIenbanden und der Ablösung von Generationen. (KK)

A lonely sp indie turns. When little offshoots start to spin away from lt, it becomes
a mot~er-figure. The original spindIe becomes thinner and more fragile , while its
offspnng produce new Httle spindies. Finally the mother spindie disappears _ all
the threads have been passed on and used up -1 0, whereupon the connectlon
between all the others is broken: a computer-animated parable on family ties and
the way the generations take over from each other.

Une tou?ie pivote, solitaire. Alors que de petites pelotes commencent ase defiier, elle
~e met a materner. Pendant qu'elle s'amincit et se fragiiise, ses descendants procreent
a leur tour, tacon de parier. La toupie primaie finit par s'effacer - tous les fils sont derou­
les et vldes - , et alors la communaute se delite. Cette animation realisee sur ordinateur
aborde sous forme de parabole les iiens famiiiaux et ia releve des generations.
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gla Italien, Media 21 FlImpreis Hannover, Chlang
Mal University Art Museum Thailand, "Video Spark"
Beacon USA Werke/Pro jekte 2001 "Dein See ", 2000

IIMonument" . "Rise"

_THU TRINH-BOUVIER, *1968, lebt in Paris
Ausbildung /W erdegang Ecole Nationale des Arts
Decoratlfs Paris
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musioue eleclronique. L'observateur est invite ä conlronter son propre unlvers empinque
ä cstte Juxtaposition, succession et confusion d'images segmentees et de signes CuIIU­
rellement codes produil s par la publ lcltä , la h~lavislon, la BO e le design assist ä par

ordinateur.
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~e met ä materner. Pendant qu'elle s'amincit et se fragiiise, ses descendants procreent
a leur tour, Iacon de parier. La toupie primale finit par s'effacer - tous les fils sont derou­
les et vldes -, et alors la cornmuoaute se dellte. Cette animation realisee sur ordinateur
aborde sous forme de parabole les iiens famiiiaux et la relevs des generations.
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PATRICK PALUCKI, *1975, lebt in Berlln Ausbil­
dung /Werdegang 1997/98 Goldsmiths College Lon­
don Design, 1999-2003 Universität der Künste
Berlln Visuelle Kommunikation und Experimen­
telle Medien, Diplom Medienkunst Ausstellungen/
Preise 2003 Mandala Award European Institute tor
the Media Düsseldort, Focus-Award-Festlval
Hochschule Dortmund und Kunstakademie Peru­
gla Italien, Media 21 Filmpreis Hannover, Chlang
Mal Unlversity Art Museum Thailand, "Video Spark"
Beacon USA Werke/Pro jekte 2001 "Dein See", 2000

IIMonument", "Rise u

_THU TRINH -BOUVIER, *19 68, lebt In Paris
Ausbildung /Werdegang Ecole Nationale des Arts
Decoratlts Paris
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ANNINA RÜST
TRACK THE TRACKERS--- .. .. .
Jeder ist aufgefordert, ein Bewusstsein für die Uberwachung des offentllchen
Raums zu entwickeln und zum Spurensucher zu werden. "TRACK THE TRACK­
ERS---" bietet notwendige technische Ausstattungstipps und einen konkreten
Handlungsrahmen, um in der eigenen Umgebung auf die Suche zu gehen: Aus­
gerüstet mit GPS und Laptop, unterstützt von akustischen Si~nalen, ~ird Be­
weismaterial gesammelt und in einen gemeinsamen Informationspool Im Netz
eingespeist. Anonymisierte Überwachung - individuell observiert. (AH)
Everyone is challenged to develop an awareness 01how public space is kept under
surveillance and to become a tracker. "TRACK THE TRACKERS---" ofters neces­
sary technical equ ipment tips and a concrete action framework to enable tracking
in your own surroundings: Armed with GPS and laptop, supported by acoustic
signals, evidence is collected and fed into a common information pool on the Inter­
net. Surveillance made anonymous - observed individually.
La surveillance de I'espace publique est desorrnais I'affaire de tous. Chacun doit en
prendre conscience et se lancer en quete de pistes. «TRACK THE TRACKERS--- »pro­
pose quelques astuces techniques d' equipament et un eadre d'action coneret pour que
ehaeun puisse se mellre en chasse dans son environnement: GPS, ordinateur portable
et signaux aeoustiques sont au rendez-vous et I'on collecte des preuves, qui sont en­
suite saisis dans un pool d' information eommun sur le Net . L'anonymat de la surveillance

- et le regard personnel d'un observateur.

ANNINA ROST, * 1977 , lebt in Zürich Ausbildung /
Werdegang 1999-2003 Hochschule für Gestaltung
und Kunst Zürich Neue Medien Ausstellungen/P reise
2003 Ars Electronlca Linz, Transmediale Berlin ,
2002 " Open_Source_ArC Hac k " New Museum of
Contemporary Art New York, " Art .b i t Collection"
ICC Tokyo, " Kont ro ll f e lder - Programmieren als
Künstlerische Praxis" Kulturverein Dortmund,
d-l -n-a Festival Campobasso Italien, 2002 Soft­
wa re Award Transmediale Berlin Werke/ Projekte
2002 "SuPerVlIIainizer-Consplracy Client", 2001
IITraceNoizer-Disinformation on Demand trace­
noizer.org"
URL www.t-t-1rackers.net

TRACK THE TRAC KER S- -­
211l1ll3
SCHWEIZ
NETZWERK INSTALLATI ON
HARDWARE : ~ PC-LAPTOPS , ~ GPS-EMPFAEN­
GER , ~ COMPU TER-MAEUSE , ~ TRAeKERS­
TASCHE N, ~ PAAR KOP FHOER ER
SOFTW ARE: GPSD ( RU SSELL NELSO N),
MOUSE.C (ALEX TUCHACEK), MYSOL , PH P,
SMARTY-T EMPLATES, PURE DATA ( PD) ,
MBROLA, TXT2PHO
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ehaeun puisse se mellre en chasse dans son environnement: GPS, ordlnateur portable
et signaux aeoustiques sont au rendez-vous et I'on collecte des preuves, qul sont en­
suite saisis dans un pool d'information commun sur le Net. L'anonymat de la surveillance

- et le regard personnel d'un observateur.

ANNINA ROST, * 1977 , lebt in Zürich Ausbildung /
Werdegang 1999-2003 Hochschule für Gestaltung
und Kunst Zürich Neue Medien Ausstellungen/ Preise
2003 Ars Electronica Linz, Transmediale Berlin,
2002 " Op en_Sou rce_ArC Hac k " New Museum of
Contemporary Art New York, "Art.bit Collectlon"
ICC Tokyo, "Kontrollfelder - Programmieren als
Künstlerische Praxis" Kulturverein Dortmund,
d- l-n-a Festival Campobasso Italien, 2002 Soft­
ware Award Transmediale Berlin Werke/ Projekte
2002 "SuPerVlIIainlzer-Consplracy Cllent", 2001
IITraceNoizer-Disinformat ion on Demand trace­
noizer.org "
URL www.t-t-trackers.net

TRACK THE TRA CKE RS- -­
211l1ll3
SCHWE IZ
NE TZWERK I NSTALLATION

_ FRANZ JOHN
TURING TABLES - AN UNTITLED COMPOSITION FOR
TECTONIC SPACES
Ein Datenraum im buchstäblichen Sinn: Betrachter und Gegenstände werden
ebe nso zu Pro jektionsfl ächen wie die Wände. Kaum zu entschl üsselnde Daten­
kolonnen bewegen sich rhythmisiert durch den Raum, begleitet von einer sich
ständig verändernden Geräuschkulisse. Erst die ausgehängten Texte weisen
das Szenario als visuelle und akustische Transformationen akt uell er seismo­
graphischer Daten aus. Erdbewegung wird zu Datenbewegung und Klangwelt
im Raum. (AH)

Lit erally a data-space: observers and objects become project ion surfaces, just as
much as the wa lls. C~lumns of scarcely intell igib le data move rhyth mically th rough
the spa ce, accornpaniad by con stantiy changing background nois e. Only th e dis­
played texts tell us that the scenario is a visual and acoustic transformation 01
current seismographic data. Earth movem ent becomes data movement and asound
wor ld in the space.

Un espace de donnees au plein sens du terme pulsque les murs, mais aussi I'observa­
teur ~t I~s objets devi~nnent surfaees de proiect 'on. Des colonnes de donnass impossi­
bles a decrypter se deplacent. Leurs mouvements rythrnes interviennent sur un fond
sonore en perperuel ehangement. Seuls les textes d'aceompagnement devoilent le sens
du scenario: une transformation acoustique et visuelle de donnees sismographiques
actuetles. Les mouvements de I'ecoree terrestre se font donnoes en mouvement et uni­
vers sonore dans I'espace.

_ FRANZ JOHN, '1960, lebt in Berlln AlJsblklung/
Werdegang 1996 Gastkünst ler Headlands Cen ter
10r the Arts San Franclseo, 2D01-2003 Do zen1
Oh lo Stete Un.lverslty, 2003 Leh rauftr ag Univer­
s i tä t Paderborn Medlenwh~senscheften AusstelJun­
gen/Ptelse 2003 Award Areo Madrid, 2002 He idei.
berger Kunstverein , 2000 Galer ie Seh Oppenhauer
Kllln, 1998 Goethe Instit ut Warschsu, 1998 Trans­
mediale Berlin, 1997 Mediascape Museum of

Contemporary Art ZS9reb, 1998 11o-Gal er le Berlin,
1992 Museum fü r Moderne Kunst Wien Werke/
PrOjekte " DIe kopierte Ga lerie" , " Sky Nude", "Die
Erde i st eine Scheib e" , " COOl Trust - An Electro­
graphic Expedition t o the Arct ic Circle", " M ili tary
Eyes"

TURI NG TAB LES - AN UNTITLED COMP OSI TI ON
FOR TECTONIC SPACES
21'11ll1- 211l1ll3
USA /DEUTSCHLA ND
NETZWERK INSTALLATION
HA RDWARE: G~ MACIN TOSH CO MP UTER
VERST AERKER, LAUTS PRECH ER, PROJ~ K T O R,
5 SIT ZPOD ESTE
SOFTWARE: CUSTOM MADE SOFTWAR E

~ ' VU U U G '" Yf." '" " " u"'fJ'äcern, LeUrs mouvements rythrnes interviennent sur un fond
sonore en perpetual ehangement. Seuls les textes d'aceompagnement devoilent le sens
du scenario: une transformation acoustique et visuelle de donnees sismographiques
actuelles. Les mouvements de I'ecoree terrestre se font donnoes en mouvement et uni­
vers sonore dans l'esoace.

_ FRANZ JOHN, '1960, le b t in Be r lln Ausblklung/
Werdegang 1996 Gastkünstlor Headlands Center
for th e Arta San Franclseo, Z001-2003 Do zent
Oh lo St ate Un lversity, 2003 Leh rauftr ag Un iver­
sität Paderborn Med le nwh>sensch efte n Ausste llun­
gen/Preise 2003 Award Areo Madrid, 2002 He idei .
berger Kunstver ein, 2000 Galer ie SehOppenh auer
Kllln, 1998 Goe the institut Werschau, 1998 Tl'ans­
mediale Berlin, 1997 Mediascape Museum of

Contemporary Art ZS9reb, 1996 lfo-Galerle Berlin,
1992 Museum fü r Moderne Kunst Wien Werke/
Projekte " Die kopierte Galer ie " , " Sky Nude", " Die
Erde Ist e in e Sehelbe" , " COOl Trust - An Electro­
graphic Expedition to the Arctic Circle", "Military
Eyes"

TURI NG TABLE S - AN UNTITLED COMPOSI TI ON
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_FRANZ HÖFNER
UTRECHTER HÜTTE
Was tun, wenn man sich zu Haus nicht mehr wohl fühlt? Man baue sich eine
gemütliche Hütte inmitten der eigenen vier Wände. Baumaterial Ist in Franz
Höfners Video in Form zweier Wohnwände im Stil der 70er-Jahre vorhanden.
Mit Kettensäge, Hammer und Nägeln geht er ans Werk, und der Um- und Neu­
bau steht in null Komma nichts. Gegen abend zieht er ein und hat Musse die
Umwandlung vielfältig zu lnterpretleren, (PZ) ,

What do you d~ if .you don 't feel comforta.ble at home any more? You bu ild you r­
self a eosy hut inside your own four wall s. Buitding material is availabl e in Franz
Höfner's video in the form of two 70s-style sereen walls. He goes to work with a
~hain saw, hammer and nails, and the new, eonverted strueture is standing in no
t ime. He moves in towards evening, and has time to interpret the transformation in
many ways , at his ieisure.

Que faire quand on ne sent plus bien chez soi? Par exemple, se construire une cabane
confortable dans ses quatre murst Dans la video de Franz Häfner, le matertau se pre­
sente sous forme de deux ~tageres murales dans le style des annees 70, Arme d'une
tronconneuse, d 'un marteau et de clous, iI se met a l'osuvre. Les travaux de transforma­
non sont acheves en un tournemain. Le soir venu, I1 s'installe chez lui et atout son
temps pour rnediter sur ce changement de cecor;

UTRECHTER HUE TTE
2 111 1112
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_ FRANZ HÖFNEA, '1970, lebt In Berlln AusbIldung/
Werdegang 19 93 - 1994 Un iversität Bochum Film
und Fem sehw ls se nscha ften, 1994,-2000 Bsuhaus
Un iversi tät Weimar Fre i e Kunst , 1998 Po lltecnlca
Valencia Kunst AiJsslellungan/Preise 2003 Galerie
En9ler+Piper Berlln, Kunatraum Bet be nien Ber­
lin, Biennale Ven ed ig, 2002 Transmediale Ber/ln,
Image Forum Fes t ival Tokyo, 2001 Vipe r Ba sel ,
DFJW-Stipendlum Rennes Frankreich, Kunsthalle
Baden-Baden, FlI mfest We iteratadt, 2003 Radar­
Stipendium Biennal e Ven edig , 2002 Stipendium
des La ndea Th Oringen Werke/P rojekte " Pow er Bur­
ner il

, "La C'alamar" . IlFre mdenvorkehrs amt" .
" Kuch en Immobllienw, " Club Ibis" , "Wo d i e Kunst
zu Hause Ist"

HENDRIK JOHN, * 1965 , lebt In Hamburg Auseil­
dung/We rdegang 1995-1998 San Francisco Art
Institute, 1998/99 Hochschule für Gestaltung
Karlsruhe, 1999-2002 Hochschule für Bildende
Künste Hamburg Ausstellungen/ Preise Honolulu
International Filmfestival, European Media Art
Festival Osnabrück, Internationale Grenzland­
filmtage Selb, Interfllm Internationales Kurzfilm­
festival Berlin, " Sehsüc hte" Internationales Stu­
dentenfilmfestlval Potsdam, Filmfest Welterstadt
Werke/Projek te 2000 "Prost Neujahr!", 1999 " Pro­
cess B-7815", 1998 "Wlthin Us Is German" , 1997
"Faat-ata?", 1996 "Camera Period Earthft

_ HENDRIK JOHN
UNICA
In beiläufig poetischen Bildern widmet sich Hendrik John der faszinierenden
wie zerrissenen Persönlichkeit Unica Zürns (1916-1970). Die obsessive Bin­
dung der Dichterin an Hans Bellmer kommt im Zitieren der von ihr aufgestellten
Regeln für " Spiele zu Zweit" zum Ausdruck, die von einer melancholisch-ab­
surden Romantik sind. In der Über lagerung von Bildern und Passagen ihrer
Anagrammgedichte, im Überschreiben von Gegenständen durch Zürns Poetik,

entsteht eine subtil e, fikti ve Biographie. (BB)
Henri k Joh n's easuall y po etie images are devoted to the faseinat ing yet eonf liet ­
dr iven personality of Uniea Zürn (1 916-1970). The poet's obsessive relat ionship
with Hans Bellmer is exp ressed in the quotat ion of the ru les she made fo r "games
for two", wh ieh have a melaneholy yet absurd romantie quality. A subtle, fietit ious
biography is ereated by superimposing images and passages from her anag ram
poems, and by provid ing objeets with titles from Zürn's poetlos.
Au fil d'images aecessoirement poetlques, Hendrik John sonde la personnalite fascinante
et dechiree d' Unica Zürn (1916-1970). Les attac hes obsessionnelles qui liaient cette
poetesse a Hans Bellmer transparaissent dans les eitations extraites de ses «Jeux a
deux-, des reqles empreintes d'u n romantisme rnelancolique jusqu'a l'absurde. La super­
position d'image s et de passages de ses poernes anagrammatiques, la transcripti on de
sa poesie sur des objets donnent naissance a une biographie dellcate et fictive.
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;~~;e-sse-ä Ha-~~Be;,~e~ ~~~n~paraisse nt dans les citations extraites de ses «Jeux a
deux», des reqles empreintes d'un romantisme melancollque jusqu'a l'absurde. La super­
position d 'images et de passages de ses poemes anagrammatiques, la transcript ion de
sa poesie sur des objets donnent naissance a une biographie delicate et fict ive.

~~...v. ,aUJ", \J~II:; ses quarre murst Dans la video de Franz Häfner, le materlau se pre­
sema sous forme de deux ~tageres murales dans le style des annees 70. Arme d' une
tronconneuse, d 'un marteau et de clous, iI se met a I'ceuvre. Les travaux de transforma­
non sont achevas en un tournemsln, Le soir venu, iI s'installe chez lui et a tout son
temps pour medltar sur ce changement de decor.

HENDRIK JOHN, * 1965 , lebt In Hamburg Ausbil­
dung/Wer degang 1995-1998 San Francisco Art
Institute, 1998/99 Hochschule für Gestaltung
Karlsruhe, 1999-2002 Hochschule für Bildende
Künste Hamburg Ausstellungen/ Preise Honolulu
International Filmfestival , European Media Art
Festival Osnabrück, Internationale Grenzland­
filmtage Selb, Interfilm Internationales Kurzfilm­
festival Berlin, "Sehsüchte" Internationales Stu­
dentenfilmfestival Potsdam, Filmfest Weiterstadt
Werke/ Projekte 2000 " Prost Neujahr!" , 1999 " Pro­
cess B-7815", 1998 "With in Us Is Ge rman", 1997
IIFaat -at a?ll , 1996 "Camera Period EarthU

_ FRANZ HÖFNEA, ' 1970, lebt In Berlln AusbIldung/
Werdegang 19 93 - 1994 Un iversi tät Bochum Film
und Ferns ehwissen schaften, 1994-2000 Bauhaus
Un iversität Weimar Freie Kunst, 1998 Polltecnlca
Valencia Kunst AUsslellungen/Preise 2003 Galerie
En9ler+Piper Berlln, Kunatraum Bet ba nlen Be r­
li n, B iennale Venedig , 2002 Transm ed iale Berlln,
Image Forum Festival Tok ,Yo, 2001 Viper Basel,
DFJW·Stlpendlum Rennes FrankreIch, Kunsthalle
Baden-Baden, FlImfest We iteratadt, 2003 Radar­
Stipendium Biennale Vened ig , 2002 St IpendIum
des Landes Th Oringen Werke/P rojekte " Pow er Bur­
ner " , ttL,a Calamar 'l. " Fremdenverkehrsamtu.
..Kuchen Immoblllenw, " Club Ibis" , " Wo di e Kunst
zu Hause Ist"
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THE BLUESOUP GROUP: DANIEL LEBEDEV,
ALEX DOBROV, ALEXANDER LOBANOV
VESTIBULE
ZU sehen ist ein hoher, von Figuren entvölkerter digital generierter Raum. Nur
ein Klirren und ein Rauschen sind zu hören. Fast unmerklich beginnt sich
plötzlich die Decke zum Boden zu senken. Über diese kurze Aktion, deren
Ausgang offen bleibt, wächst dem Raum eine Doppelrolle zu: Durch die Spe­
kulationen des Betrachters belebt, stellt er nunmehr nicht nur den Rahmen,
sondern auch den Protagonisten der Erzählung. (IK)
We see a d ig ita lly generated high room, co mpletely devoid of people. All that can
be heard is c linking and hissing. Suddenly, but almost imperceptibly, the cei ling
starts to co me down towards the floor. This short action, whose end remains
uncertain , gives the room a double role: the viewer's speculations make it the pro­

tagonist of the narrative, rather than just its setting.
La piece est elevee, depeupiee et esthetiquernent proehe des jeux informatiques. Seu ls
un tint ement et un bruissement sont audibles. Presque imperceptiblement, soudeine­
ment, le plafond s'affaisse sur le sol. Cet evenerns nt fugitif, dont I'issue est incertaine,
assigne a la piece un doub le r6le: anlmee par les speculations de I'observateur, elle
foumit desorrnais non seulement le cadre, mais aussi le protagoniste de I'histoire .

DANIEL LEBEDEV, * 1974, Ausbildung/Werdegang
1999 Institut für Architektur der Staatsakademie
Moskau Des ign und Videokunst, " Stud io of Indivi­
dual Dlrecting" Moskau

ALEX DOBROV, * 1975, Ausbildung/Werdegang
1998 Institut für Architektur der Staatsakademie
Moskau Design und Videokunst

Alexander Lobanov, * 1975 , Ausbildung/Werdegang
Staatsuniversität für Kunst und Kultur Moskau
Medien-Design und Medienkunst
leben in Moskau Gemeinsame Ausstellungen/P reise
2003 Kunsthalle Düsseldorl, Tate Modern London,
Gelman Galerie Moskau, 2002 Art Frankfurt, Me­
dien Kunst Archiv Wien, 2000 Preis VideoLisboa,
Team-Work-Award Stuttgarter Filmwinter, 1998
European Media Art Festival Osnabrück Werke/
Projekte 2003 "Gute n Morgen", "Gas" , 2001 "Th ree
Wishe s ", 2000 "Flve Stars", 1999 "Mute" , "Air" ,
"In Time of Trouble", 1998 "Enlightenment", "For
Ever in the Wake of the Sun"
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un tintement et un bruissement sont audibles. Presque imperceptiblement, soudaine­
ment , le plafond s'affaisse sur le sol. Cet evenernsnt fugitif, dont I' issue est incertaine,
assigne a la piece un double r6le: animee par les speculations de I'observateur, elle
foumit desormais non seulement le cadre, rnais aussi le protagoniste de I'histoire.

DANIEL LEBEDEV, * 1974, Ausbildung/Werdegang
1999 Institut für Architektur der Staatsakademie
Moskau Design und Videokunst, "Studio of Indivi­
dual Dlrecting" Moskau

ALEX DOBROV, *1975, Ausbildung /Werdegang
1998 Institut für Architektur der Staatsakademie
Moskau Design und Videokunst

Alexander Lobanov, *1975, Ausbildung/ Werdegang
Staatsuniversität für Kunst und Kultur Moskau
Medien-Design und Medienkunst
leben in Moskau Gemeinsame Ausstellungen/ Preise
2003 Kunsthalle Düsseldorf, Tate Modern London,
Gelman Galerie Moskau, 2002 Art Frankfurt, Me­
dien Kunst Archiv Wien, 2000 Preis VideoLlsboa,
Team-Work-Award Stuttgarter Filmwinter, 1998
European Media Art Festival Osnabrück Werke/
Projekte 2003 "Guten Morgen", "Gas", 2001 uThree
Wishes", 2000 "F ive Stars", 1999 "Mute n, "Air",
"In Time of Trouble", 1998 " Enli gh t enm ent " , "For
Ever in the Wake of the Sun "

_ STEINA VASULKA
VIOLIN POWER
In Vasulkas interaktiven Performances treffen "klassische" Instrumente auf
hoch av~ncierte Techn~'ogien:Eine mit einem digitalen Interface ausgestattete
el~ktronrscheMIDI-~elg.ewird in "Violin Power" an einen Pioneer-Bildplatten­
sPlel~.r gekoppelt. Die ~mzelnen Violinensaiten sind mit Zuweisungen belegt,
die wahrend des experimentellen Spiels über eine speziell entwickelte Soft­
ware die Bilddaten der - von Vasulka eigens entwickelten _ Disks aufrufen und
raumgreifend projizieren. (MR)

:'C las si ~al" instruments encounter highly adva nced technolog ies in Vasulk a's
~ n teractlv~ p.erformances: in "Violi n Power" , an electronic MIDI violi n with a digital
mterfa~e IS hnked to. a Pioneer videodisc pla yer. The individual vtonn strings are
so assiqnad that dunng the experimental play ing they use sp eclally developed sof t­
ware to calt up Image data from the disc - devised .by Vasu lka for the purpose _
and project it in a large format.

L~s.videos interactives de Vasulka font se rencontr er des instrument s de musique consi­
deres co~me classiquss et des technologies ultramodemes. Un violon MIDI dote d'une
Interface electronlque est coupls a un lecteur de DVD Ploneer. Les cordes du violon sont
dlfferemment affec:ees. Au fll du jeu experimental, elles appellent via un logiciel spectal
et projettsnt dans I espace les Images stockess sur les disques - que Vasulka a reauses
en personne.

_ STEINA VASULKA, ' 1940, lebt in Santa Fe Aus­
bildu/lglWordegang LehrtätJg ke l ten u. a, am Centre
fo r M ed ia Study Stete Unlv erslty of New Vork und
der Akademie fü r Angow andte Kunst Wie n , 19 96­
1998 Co -Direktorin am Studio for El ectronic
In strumental Mus ie Am sterdam Ausstellungen/Preise
1999 Albrl9ht Knox Art Gall ery Bu Halo. Armory
fo r th e Arts Santa Fe, 19.97 BIennale Venedi9,
19 96 San Franelsco Museum of Modern Art, 19 93
• Elgenwelt de r Apparatewel t " Ars Electronlca
Llnz. 1995 Intern ationaler Med ienkunstpreis
ZKM/SWR Karlsruhe/Baden-B aden, 19 92 Maya
Deren AWli rd des Amerlcan Fi lm InS1ltu te Los
An geles Werke/ Projakle 1995 " Pyroglyphs", 1989
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.~ V ' vv vv , ~'" "" '-' 1 c1~::; I l.l U e ::; 81 aes technologies ultramodemes. Un violon MIDI dote d'une
Interface electronlque est coupts a un lecteur de DVD Ploneer. Les cordes du violon sont
dlfferemment affec:ees . Au f/I du jeu experimental, elles appellent via un logiciel speclat
et orojettent dans I espace les Images stockeas sur les disques - que Vasulka a reaüsss
en personne.
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1999 Albrl9ht Knox Art Gallery Bu Halo, Armory
for tl1e Arts Santa Fe, 1.997 BIennale Venedig ,
1996 San Francisco Museum of Modern Art, 1993
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GEORGE BARBER
WALKING OFF COURT
Erzählt wird die wahre Geschichte des Tennislehrers James Goodman, der
einen Nervenzusammenbruch erlitt, als vor seine Haustür eine Autobahn gebaut
wurde. Zu dramatischer Musik erfasst die Kamera in fliessenden Kreisbewe­
gungen Haus, Wohngegend und Autobahn und spiegelt so den psychisc~en .
Kollaps. Eindrücklich vermitteln assoziative visuelle und verbale Analogien die

Geschichte. (IK)
This teils the true story of the tennis coach James Goodman, who had a nervous
breakdown when a motorway was built outside his front door. The camera, ac­
companied by dramatic music, records house, residential area and motorway in
fluent circular movements, thus reflecting the physical collapse. Associative visual

and verbal analogies tell the story impressively.
C'est I'histoire vraie de James Goodman, un moniteur de tennis qui fit une depresslon
nerveuse a cause d'une autoroute construite devant sa porte. Sur une musique aux
accents dramatiques, la camera balaie la maison, le voisinage et I'autoroute en tournoy­
ant, pour ainsi rerleter ce vertige psychique. Des analogies et associations visuelles et
verbales relatent cette histoire de maniere salsissante.

_HANNA HAASLAHTI
WHITE SQUARE
~er das we!sse Lichtquadrat betritt, sieht sich augenblicklich von Schatten­
figuren umrmgt. Auf Schritt und Tritt umtänzeln sie den Besucher, reagieren auf
seine Bewegungen, Interagieren mit dem Schattengefolge Andere~ schlagen
Brücken und führen weit aqselnander stehende Körper zueinander. ~as weisse
~uadrat" markiert einen spielerischen Interaktiven Kommunikatlonsra~m,
mne~halb d~ssen sich technologisch vermittelte Beziehungsfelder zwischen
phYSisch prasenten Akteuren herstellen. (MR)

Anyone stepping into the white square of light is aware of being surrounded by

shadowy figur~s for a moment. They dan ce around their visitors wherever they go,
respo~d to thelr movements, interact with others' shadowy retinues, make bridges
and bn,?~ bO~I~s that are standing a long way apart closer together. The "White
Square Identlfle~ a playful, interactive communication space in wh ich two perform­
ers who are. p~yslcally present create technologically mediated relation-fields.
Le vistteur penetrant dans le carrs de lumiere blanche est sur-Ie-champ assailli de silhou­
ettes qUIgambadent autour de lui, qui ne le lächsnt pas d'une semelle, qui reagissent EI
s~s mouvements, interagissent avec le cortege d'autres ombres, jettent des ponts et
reunlssent des corps tres distants les uns des autres. Le «carra blanc» delimite un espace
de cornrnunrcatton Interactive et ludique dans lequel des champs relationnels, par le
blais de la technologie, s'etablissont entre les acteurs physiquement presents.
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WHITE SOUARE
201212
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INTERAKTIVE INSTALLATION
HARDWARE : 2 G4-MACINTOSH COMPUTER
FORMAC PROTV VIDEOINPUT BOARD '
PROJEKTOR, 4 INFRAROTLAMPEN, ~IDEO­
KAMERA MIT INFRAROTFILTER
SOFTWARE: MACROMEDIA DIRECTOR (YVES
BERNARD/IMAL BRUESSEL)

_ HANNA HAASLAHTI, " 19 69, lebt In Helslnkl
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Institute Fot09rafie und Multimedla. 1996 School
of the Art Institute of Chlaa90, 1996-2000 Unl­
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GEORGE BARBER, *1958, lebt in London Aus­
bildung/Werdegang Central St Martins School of Art
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Garde Cinema" Tate Britain London, New York
Film Festival, 2002 Anthony Wilkinson Gallery Lon­
don, Tate Britain, Centre Re9ional d'Art Contem­
porain Sete, World Wide Video Festival Amsterdam,
2001 Tate Liverpool Werke/Projekte "Withdrawal",
"Absence of Satan", "Yes Frank No Smoke". "I Was
On ce Involved in a Shit Show", "Miss Christ",
"Riversky", "Upside Down MinutiaeU

, "Zak Baby",
"Tilt", "Branson"
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nerveuse a cause d'une autoroute construite devant sa porte. Sur une musique aux
accents dramatiques, la camera balaie la maison, le voisinage et I'autoroute en tournoy­
ant, pour ainsi rerleter ce vertige psychique. Des analogies et associations visuelles et
verbales relatent cette histoire de maniere salsissante.

----- '1~' "U" ,uauv," aUlUUI ue IUI, qUI ne le lachont pas d'une semelle, qui reagissent EI
s~s mouvements, interagissent avec le cort ilge d'autres ombres, jettent des ponts et
reunlssent des corps tres distants les uns des autres. Le «carra blanc» delimite un espace
de cornrnunrcatton mteractlvs et ludique dans lequel des champs relationnels, par le
blais de la technologie, s'etablissont entre les acteurs physiquement presents.
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_ROBERT ARNOLD, *1954, lebt In Boston Ausbil­
dung /Werdegang 1994 Unlversity of lowa Filmtheo­
rie, Gastprofessor an der Academy of Fine Arts
Poznan Polen, Assoziierter Professor am College
of Communication Boston Unlverslty, Filmemacher
und Videokünstler Ausstellungen/Preise 2002 Preis
Bochum International Video Festival, Preis Bos­
ton Underground Film Festival, 2001 South
Florida Cultural Consortlum Fellowship for Vlsual
and Media Artists, Pre is International Video and
Short Film Festival Kiew, Wolfson Media History
Center Fllm&Video Awards Program Miaml Werke/
Projekte 1998 " The Morphology of Desire", 1995
"Berlln East/West", 1991 "Travelogue" , 1986
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ment de la carnera _, cette image est rarnenee aportee du regard, puis de nouveau
releguee a son lointain point de dspart . Cette ötude de Robert Arnold fait allusion au
paradoxe to rrnute par Zenon d'Elee, selon lequel le mouvement est une illusion puisque

le mobile est au repos sur chaque point de sa trajectoire.

_ ROBERT ARNOLD
ZENO'S PARADOX
In der Ferne ist ein an einen Baum geheftetes Bild zu sehen, es zeigt die selbe
Ansicht wie die erste Filmaufnahme. In Zooms und Morphings wird - ohne
Kamerafahrt _ die Abbildung immer wieder für den Blick herangeholt, um ihn
dann an den fernen Ausgangspunkt zurück zu verschlagen. In Arnolds Studie
klingt das Paradox an, das Zeno von Elea formulierte: Bewegung sei eine illu­
sion, da sich das Bewegte an jedem Punkt seiner Wegstrecke im Zustand der

Ruhe befinde. (IK)
A picture fastened to a tre e can be seen in the distance, showing the same view
as the f irst shot in the film. Zooms and morphing-without any movement by the
camera _ bring the illustration into view again and again , and then make the vie­
wer look back at the distant starting-point. Arnold 's study touches on the paradox
formulated by Zeno of Elea: movement is an illusion, as the thing that ls moving is

in a condition ot repose at every point along its route.
Au loin, on apercolt, aqratee a un arbre, une photo reproduisant la möme vue que la
prorniere image du film. Dans une succession de zoorns et de morphings - sans osotace­
ment de la carnsra _, cette image est ramenee aportee du regard, puis de nouveau
releguee a son lointain point de dspart . Cette etude de Robert Arnold fait allusion au
paradoxe to rrnute par Zenon d'Elee, selon lequel le mouvement est une illusion puisque

le mobile est au repos sur chaque point de sa trajectoire.
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FRONTIER _ MIYAZAKI, JUN 052
FROZEN WAR _ SMITH, JOHN- _ 053
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COLEMAN, CHRIS _SPATIO DYNAMIC 126
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AUGER, JAMES/LOIZEAU, JIMMY _AUDIO TOOTH IMPLANT _ 0 28

BACHMAN, URSULA _DWELLING INCIDENTS _ 0 4 3
BAJER, EVA _ PLAY _ 10 4
BAJER, EVA/GOTZOLL, PETER/MAYER, SIMON _ INBETWEEN TWO ROOMS 068
BAKHTIARI, KAVEH _ LES MILLE MAIS UNE NUIT 081 -
BALL, STEVEN METALOGUE 090 -
BARBER, GEORGE _WALKINGO FF COURT 158
BARDILL, LUKAS/GERBER, GABRIELA _ HiNTERBERG 061
BAUKNECHT, ALEXANDER/PETER, BJÖRN _ IDENTIFY - 066
BEENEN, RICHARD _ TIGER TAILS 148 -
BIANCA, OVIL/STOLLE, BART _ LFMS01 03 (LOVE IS THE WAY I WALK IN GRATITUDE) 084
BLAST THEORY _ CAN YOU SEE ME NOW? 036 -
BOUCHER, ANDY/GAVER, BILL/PENNINGTON, SARAH/WALKER BRENDAN _ ELECTRONIC
FURNITURE FüR THE CURIOUS HOME 044 '
BRITSKI, JASON _ MOVING VIOLATION 095
BUTLER, JOHN _ THE DEMERGED MAN _ 13 7

CAINES, CHRIS _SIXTEEN DAYS 121
COE, TIM _THE SOURCE 143 -
COLEMAN, CHRIS _SPATIO DYNAMIC 126
CRAWFORD, DAVID _ STOP MOTION STu DIES _ ' 3 2

DAIBER, JÖRG _FAMILIE KRASSNICK 047
DAR, VISHAL _ BISCOPE: THE WORLD iNA BOX _ 0 3 2
DEVOY, JANE _SOUNDS lIKE HER 125
DEWHIRST, ADAM _ FLEETHECUNT- 049
DOMKE, JOHANNA _LETTHE WIND BLOW 083
DRAGOMAN, L1ANA _ARRIVING_DEPARTING- 027
DRASCHAN, THOMAS/FRIEDRICHS, STELLA--=-TO THE HAPPY FEW 149
DROUX, VINCENT/MERKT, CHRISTOPH/ZUMBRUNNEN, CLAUDE _P INBALLS

ELSHORST, TAIIIMBERI, JAN-KRISTOF ALIBI 024
ETANI, TAKEHITO _ THE THIRD EYE PROJE CT _144

FISCHER, FELIZITAS _ PLÖTZLICH 105
FRIEDRICHS, STELLAIDRASCHAN, THOMAS _TO THE HAPPY FEW 149
FUJIHATA, MASAKI _FIELD-WORKS@LAKE-SHINJI 048 -
FUKUOKA, YOKO _LOST OF THE BEGINNING _ 08 7

GALLER, THOMAS _ MURDER 097
GAVER, BILL/BOUCHER, ANDY/PENNINGTON, SARAH/WALKER BRENDAN _ ELECTRONIC
FURNITURE FOR THE CURIOUS HOME 044 '
GEIGER, GERHARD _ FRANZ UND KLARA 051
GERBER, GABRIELA/BARDILL, LUKAS _ H INTERBERG _ 0 6 1
GILLET. SIMON _ TERMINUS 138
GOODCHILD, SIMON _ FLYBYE 050
GOTZOLL, PETER/BAJER, EVAIMAYER, SIMON _ INBETWEEN TWO ROOMS 068
GRGICEVIC . TOMI _ BAGER _ 0 29 -
GROSSENBACHER, BETTINA _ THEN IT WILL BE DAY AGAIN _ ' 4 6

HAASLAHTI, HANNA _ SOLARIUM _ 124 _ WHITE SQUARE 159
HAMLYN, NICKY _ PISTRINO 102 -
HAYASHI, SACHIKO _LAST MEAL REQUESTED 080
HAVWARD, TARIK _ LA L1GNE _ 0 7 9 -
HEINSOHN, RALPH _ MOTION SCULPTURE ANALYSIS 094
HEIREMANS, RONNY/VERMEIR, KATLEEN _ THE IDEAL crrv (TWO BOATS) _ 140

SPRING _HELD, OLIVER 12 7
STADTGEDICHTE _ STAEGER, JÖRN 128
STAIRWAY AT ST. PAUL'S _OFFERMAN, JEROEN 129
STATICS _KELLER, KOURTNEY M. _ 13 0
STAZOSKOPISCHE FELDER _ NIEPOLD, HANNES _ 13 1
STOP MOTION STUDIES _ CRAWFORD, DAVID _ ' 3 2
STUDIE OBER DIE ZEIT _ KRAUTKRÄMER, FLORIAN _ 13 3
STUDIES FOR SERENE VELOCITY _ SUEOKA, ICHIRO _ 13 4

VESTIBULE _ THE BLUESOUP GROUP (LEBEDEY, DANIELf DOBROV, ALEXILOBANOV, ALEXANDER) _ 15 6

VIOLIN POWER _ VASULKA, NETOCHKA _ ' 5 7

TELESYNC _ NOWAK, TILL _'35
TERMINUS _ GILLET, SIMON _ ' 3 6
THE DEMERGED MAN _ BUTLER, JOHN 137
THE EXCHANGE PROGRAM _ MANDIBERG, MICHAEUSATIERTHWAITE, AMY _ 138
THE HISTORY OF NEW YORK (FROM THE BEGINNING OF THE WORLD TO THE PRESENT)

_ VERMEIR, KATLEEN _139
THE IDEAL CITY (TWO BOATS) _ VERMEIR, KATLEENfH EIREMANS, RONNY _ 140

THE OLD FOOLS _ L1NGFORD, RUTH _ 14 1
THE SON OF SAMSONITE _ OLENICK, MIKE _ ' 4 2

THE SOURCE _ COE, TIM _ ' 43
THE THIRD EYE PROJECT _ETANI, TAKEHITO _'44
THE TRAM NUMBER 9 GOES _ KOVAL, STEPAN _ 145
THEN IT WILL BE DAY AGAIN _ GROSSENBACHER, BETIINA _ 146

THETA rr _ARNON. AMITAl _ 147
TIGER TAILS _BEENEN, RICHARD _ ' 48
TO THE HAPPY FEW _DRASCHAN, THOMASfFRIEDRICHS, STELLA _ 149
TODAY STARTS ON PAGE 23 _ PALUCKI, PATRICK _ ' 5 0
TOUPIES _ TRINH-BOUVIER, THU _ 151
TRACK THE TRACKERS--- _ RÜST, ANNINA _ 152

WALKING OFF COURT _BARBER, GEORGE _ ' 58
WHITE SQUARE _ HAASLAHTI, HANNA _ ' 5 9

UNICA _ JOHN, HENDRIK _ 15 4
UTRECHTER HOTTE _ HÖFNER, FRANZ _ ' 5 5

TELESYNC _ NOWAK, TILL _135
TERMINUS _ GILLET, SIMON _ ' 3 6
THE DEMERGED MAN _BUTLER, JOHN 137
THE EXCHANGE PROGRAM _MANDIBERG, MICHAEUS ATIERTHWAITE, AMY _ 138
THE HISTORY OF NEW YORK (FROM THE BEGINNING OF THE WORLD TO THE PRESENT)

_ VERMEIR, KATLEEN _ ' 3 9
THE IDEAL CITY (TWO BOATS) _ VERMEIR, KATLEENfHEIREMANS, RONNY _ 140

THE OLD FOOLS _ L1NGFORD, RUTH _ 14 1
THE SON OF SAMSONITE _OLENICK. MIKE _ 14 2

THE SOURCE _ COE, TIM _ ' 43
THE THIRD EYE PROJECT _ETANI, TAKEHITO _ 14 4
THE TRAM NUMBER 9 GOES _ KOVAL, STEPAN _ ' 45
THEN IT WILL BE DAY AGAIN _ GROSSENBACHER, BETIINA _ 146

THETA rr _ ARNON, AMITAl _147
TIGER TAILS _ BEENEN, RICHARD _ 148
TO THE HAPPY FEW _ DRASCHAN, THOMASf FRIEDRICHS, STELLA _ 149
TODAY STARTS ON PAGE 23 _ PALUCKI, PATRICK _ ' 5 0

TOUPIES _ TRINH-BOUVIER. THU _ 15 1
TRACK THE TRACKERS--- _ RÜST, ANNINA _ ' 5 2
TURING TABLES _ AN UNTITLED COMPOSITION FOR TECTONIC SPACES _ JOHN, FRANZ _ 15 3

RAUMFAHRT _ HÖCK, UWE/ ROSENSTOCK, INA _ 110
ROLL'VWOOD _ 1.0.3 (COUZON-CESCA, ANNEf BERNUS, ARNAUDfBERNUS, FRANCOIS) - 111

RUST _HENZE, ENOfLORENSCHAT, ANDREAS _ 112

SCHENGLET® _ NEGRE, LAURENT _ 113
SCHERÜBEL (A SITCOM) _ SCHERÜBEL, KLAUS _ 114
SCHUVI AUF ZITTERKYRIE _PALM, HANSJÖRG _ 115
SECRETS FOR SALE _ PONG, ELODIE _ 116
SECURITY ANTHEM _LAMBERT, KENT _ 117
SEE THE TRUTH _ HOWARD, JEROLD _ 118
SIGNALFIRE _ STOUT, DAVID _ 119
SIRTAKI _ SCHILLINGER, CLAUDIA _ 120
SIXTEEN DAYS _CAINES, CHRIS _ ' 2 1
SLiDE MOVIE, DIAFILMPROJEKTOR _ SENGMÜLLER, GEBHARD _ ' 2 2
SOCIAL MOBILES _ JONES, CRISPINf lDEO LONDON (HUNTER. MATf PULLlN, GRAHAMfSCHUBERT,

ANTON) _ 123
SOLARIUM _ HAASLAHTI, HANNA _ ' 2 4
SOUNDS LIKE HER _ DEVOY, JANE _ ' 25
SPATIODYNAMIC _ COLEMAN, CHRIS _ 126
SPRING _HELD, OLIVER _ ' 27
STADTGEDICHTE _STAEGER, JÖRN _ ' 28
STAIRWAY AT ST. PAUL'S _ OFFERMAN, JEROEN _ ' 29
STATICS _ KELLER, KOURTNEY M. _ 13 0
STAZOSKOPISCHE FELDER _ NIEPOLD, HANNES _ 13 1
STOP MOTION STUDIE S _ CRAWFORD. DAVID _ 13 2
STUDIE OBER DIE ZEIT _ KRAUTKRÄMER, FLORIAN _ ' 3 3
STUDIES FOR SERENE VELOCITY _ SUEOKA, ICHIRO _ 13 4

QUADRO _SCHREIBER, LOTIE _ ' 0 9

PRIVATE RITUAL (NR. 1) _ KURZEN, ANTONELLA _ ' 0 6

PUDEL --AERSCHMANN, PETER _ ' 0 7
PUNTO ZERO _ NAKAMURA, MOTOMICHI 108

ZENO'S PARADOX --ARNOLD, ROBERT _ ' 6 0
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_ ELECTRONIC

HELD, OLIVER SPRING 127
HENZE. ENO/LORENSCHAT, ANDREAS RUST _ 112
HILLS-WRIGHT, CHRISTOPHER _ 19. _ 019
HÖCK, UWE/ROSENSTOCK,INA _RAUMFAHRT _ 110 _ M13/ HS-A PONG! _088

HÖFNER, FRANZ _ UTRECHTER HÜTIE _ 155
HOWARD, JEROLD _ SEE THE TRUTH _ 118
HUNG, KIT _ BUFFERING.•. _ 034

IDEO LONDON (HUNTER, MAT/PULLIN, GRAHAM/SCHUBERT, ANTON)/JONES, CRISPIN

_SOCIAL MOBILES 123
IIMURA, TAKAHIKO _ I AM (NOn SEEN _o63
IMBERI, JAN-KRISTOF/ELSHORST, TAl _ ALIBI _ o24

JOHN, FRANZ _TURING TABLES - AN UNTITLED COMPOSITION FOR TECTONIC SPACES _ 153

JOHN, HENDRIK _UNICA _ 154
JONES, CRISPIN/IDEO LONDON (HUNTER, MAT IPULLIN, GRAHAM/SCHUBERT, ANTON)

_SOCIAL MOBILES _ 123
JORDENÖ, SARA _ LOCATION INTERVIEWS _ o85

KELLER, KOURTNEY M. _ STATICS _ 130
KESSISSOGLOU, ARIANE _ BESUCHERIN _ o30
KIM, NAMKEE _ MOM (MELPOMENE) _ o9 2
KIPP, TOBlAS _KALKHEIM _ o77
KÖNER, THOMAS/MADER, HOLGERISTUBLIC, ALEXANDER/WIERMANN, HEIKE _ BUT OVER

THE EDGES _o35
KOVAL, STEPAN _ THE TRAM NUMBER 9 GOES _ 145
KRAUTKRÄMER, FLORIAN _ DREI STUDIEN _ 0 42 _ STUDIE ÜBER DIE ZEIT _ 133
KUBLI . THOM/MANN, SVEN _DETERRITORIALE SCHLINGEN _ o39
KURZEN, ANTONELLA _ PRIVATE RITUAL (NR. 1) _ 106

LAMBERT, KENT _ SECURITY ANTHEM _ 117
LAMERS, INE _1 OR 2 THINGS I KNOW ABOUT CHISINAU _ o18
LAMPISUO, MARKO _ CURRICULUM VITAE _ o38

LAN, ANE .-AMERIKA _ o25
LANESEY, ANNMARIE _ GETIING OFF _ o56
LEE, MARC _ LOOGIE.NET TV _ o86
LENZ, MARCEL/WIEDWALD, JULIA _8. JUNI _ o20
LEVULIS, RUDOLFAS _ MOTHER AND FATHER _ o93
LEW, MICHAEL _ OFFICE VOODOO _ o98
LINGFORD, RUTH _THE OLDFOOLS _ 141
LOIZEAU. JIMMY/AUGER, JAMES _ AUDIO TOOTH IMPLANT _ 0 28
LORENSCHAT, ANDREAS/HENZE, ENO _ RUST _ 112

LUDD, ADAM _ G8 _ o54
LUDMANN, KARIN _ MPP (MEN PACKING PARCELS) _ 0 96

MADER, HOLGER/KÖNER. THOMAS/STUBLlC, ALEXANDER/WIERMANN, HEIKE _ BUT OVER

THE EDGES _ o35
MERKT, CHRISTOPH/DROUX, VINCENT/ZUMBRUNNEN, CLAUDE _ PINBALLS _ 101
MANDlBERG, MICHAEL _ HOW DID WE GO A WHOLE YEAR WITHOUT THIS? _ o62
MANDIBERG, MICHAEL/SATTERTHWAITE, AMY _ THE EXCHANGE PROGRAM _ 138
MANN, SVEN/KUBLI. THOM _ DETERRITORIALE SCHLINGEN _ o39
MARUSIC, TATJANA ANA _ A WOMAN UNDER THE INFLUENCE - TO CUT A LONG STORY SHORT _ o21
MAYER, SIMON/BAJER, EVA/GOTZOLL, PETER _ INBETWEEN TWO ROOMS _ o68

MEHTA, SANDEEP _ IT NEVER WAS YOU _ 074
MINCK, BADY _ IM ANFANG WAR DER BLICK _ o67
MIYAZAKI, JUN _ FRONTIER _ 052
MUSGRAVE, CHRISTOPHER _ GYRE _ o5 9

NAKAMURA, MOTOMICHI _ PUNTO ZERO _ 108
NEGRE, LAURENT _ SCHENGLET® _ 113
NEZVANOVA, NETOCHKA _ INTERBODY _ 072
NIEPOLD, HANNES _ STAZOSKOPISCHE FELDER _ 13 1
NOWAK, TILL _ TELESYNC _135
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KOVAL, STEPAN _ THE TRAM NUMBER 9 GOES _ 146
KRAUTKRÄMER, FLORIAN _ DREI STUDIEN _ 042 _ STUDIE ÜBER DIE ZEIT _ 13 3
KUBLI, THOM/MANN, SVEN _ DETERRITORIALE SCHLINGEN _ 039
KURZEN, ANTONELLA _ PRIVATE RITUAL (NR. 1) _ 106

LAMBERT, KENT _ SECURITY ANTHEM _ 117
LAMERS, (NE _ 1 OR 2 THINGS I KNOW ABOUT CHISINAU _018
LAMPISUO, MARKO _ CURRICULUM VITAE _ 038

LAN , ANE .-AMERIKA _ 025
LANESEY, ANNMARIE _GETIING OFF _ 056
LEE, MARC _LOOGIE.NET TV _ 086
LENZ, MARCEL/WIEDWALD. JULIA _ 8. JUNI _ 020
LEVULIS, RUDOLFAS _MOTHER AND FATHER _ 093
LEW, MICHAEL _ OFFICE VOODOO _ 09 8
LINGFORD. RUTH _ THE OLD FOOLS _ 14 1
LOIZEAU, JIMMY/AUGER, JAMES _AUDIO TOOTH IMPLANT _ 0 28
LORENSCHAT, ANDREAS/HENZE, ENO _ RUST _112

LUDD, ADAM _G8 _ 054
LUDMANN, KARIN _ MPP (MEN PACKING PARCELS) _096

MADER, HOLGER/KÖNER, THOMAS/STUBLIC, ALEXANDER/WIERMANN, HEIKE BUT OVER

THE EDGES _ 035
MERKT, CHRISTOPH/DROUX, VINCENT/ZUMBRUNNEN, CLAUDE _ PINBALLS _ 101
MANDlBERG, MICHAEL _ HOW DID WE GO A WHOLE YEAR WITHOUT THIS? _ 062
MANDIBERG, MICHAEL/SATTERTHWAITE, AMY _ THE EXCHANGE PROGRAM _ 138
MANN, SVEN/KUBLI, THOM _ DETERRITORIALE SCHLINGEN _ 039
MARUSIC, TATJANA ANA _ A WOMAN UNDERTHE INFLUENCE - TO CUT A LONG STORY SHORT _ 021

OERTLI, CHRISTOPH PLAN FIXE 103
OFFERMAN, JEROEN = STAIRWAY Ar SI. PAUL'S 129
OLENICK, MIKE _THE SON OF SAMSONITE _ 142

PALM, HANSJÖRG _ SCHUVI AUF ZITIER KYRIE 115
PALUCKI, PATRICK _ TODAY STARTS ON PAGE 23 150
PARTY, NICOLAS ARBRES 026 -
PASSA, CHIARA .::E XTEN(ZlSION PROJECT 045
PASSE RA, MARKUS/SCHLAWIN, MARLEN -=:'LETZTE REISE 082
PENNINGTON, SARAH/BOUCHER, ANDY/GAVER, BILL/WALKER, BRENDAN
FURNITURE FOR THE CURIOUS HOME 044
PETER, BJÖRN/BAUKNECHT, ALExAr..DER _IDENTIFY 066
PICHLMOLLER, JUDITH _ IN FALLEN 070 -
PONG , ELODIE _ SECRETS FOR SALE ='116

RAMSAY, BENNY NEMEROFSKY _ I AM A BOYBAND 064
RECHSTEINER, MONIKA _ HAVEN BEELDSCHERM 060
REUPKE, RACHEL _ INFRASTRUCTURE 071 -
ROSENBLATT, JAY _ I USED TO BE A FILMMAKER 065
ROSENSTOCK , INA/HÖCK, UWE _ RAUMFAHRT 110 M13/HS -A PONG' _ 088
ROST, ANNINA _TRACK THE TRACKERS-·· _ 152 - .

SAAVEDRA-LUX, ANJA CAROLIN _ MEDEA _ o89
SAHNER, KATRIN _ KONSTRUKTION #05 (POOL) 078
SATTERTH~AITE,AMYlMANDIBERG. MICHAEL- _ THE EXCHANGE PROGRAM _ 138
SAUVIN, REBECCA _ OU LES SOLEILS SE LEVENT 100
SAVARY, DENIS _ FACTEUR D'ORGUE _ 046 -
SCACCO, DEBRA _ CIRCLING 037
SCHÄR, HUGO _BIRKENWALZER 031
SCHEROBEL, KLAUS _ SCHERÜBEL (A SITCOM) 114
SCHILLINGER, CLAUDIA SIRTAKI 120
SCHLAWIN, MARLEN/PASSERA, MARKUS _ LETZTE REISE _ 082
SCHREIBER, LOTTE _ OUADRO 109
SENGMOLLER, GEBHARD _SLlDE MOVIE, DIAFILMPROJEKTOR 122
SHEPARD, MARK _ INDUSTRIAN PILZ 069
SMITH, JOHN _ FROZEN WAR 053 -
STAEGER , JÖRN _ STADTGEDICHTE 128
STÄUBLE, ANDREAS JETZT 076-
STOLLE, BART IBIANCA, OVIL = LFMS0103 (LOVE IS THE WAY I WALK IN GRATITUDE)
STOUT, DAVID SIGNALFIRE 119 _ 084

STUBLIC, ALExANDER/KÖNER, THOMAS/MADER, HOLGER/WIERMANN HEIKE
THE EDGES _ 0 35 ' _ BUT OVER

STOCHELI, BASIL _ ACKERMANN 022
SUEOKA, ICHIRO _STUDIES FüR SERENE VELOCITY _ 134

TEPPE, EVA _ OHNE rrra, ~AS DENKBAR IST, IST AUCH MÖGLICH) 099
TERRASWARM (ARANDA, BENJAMIN/LASCH, CHRIS) -AFTER END. TRAFFtC PRIMER 1 023
THE BLUESOUP GROUP (LEBEDEV, DANIEL/DOBROV, ALEX/LOBANOV ALEXANDER) -GAS 055
_ GUTEN MORGEN _ 05 8 _ VESTIBULE 156 , - -
TRINH-BOUVIER, THU TOUPIES 151
TYLER, ROB _BLENDE;:;: ROTATIONT EST 1- 3 033

URTICA ART AND MEDIA RESEARCH GROUP (VOJVODIC VIOLETA/BALAZ EDUARD)
_ DICTIONARY OF PRIMAL BEHAVIOUR/INTERJECTIONS _04~ ,

VASULKA, NETOCHKA _ VIOLIN POWER 157
VELDHOEN. MARTIJN _ MOMENTUM 091
VERME IR, KATLEEN _ THE HISTORY OFNEW YORK (FROM THE BEGINNING OF THE WORLD TO THE
PRESENn _ 139
VERMEIR, KATLEEN/HEIREMANS. RONNY _ THE IDEAL CITY (TWO BOATS) 140
VUKOVIC, STOJA _JE N'AI PAS ENCORE TROUVE DE TITRE ACETIE VIDEO. J~ESITE ENTRE "TU
EST COMME UNE DAME» ET ..PEINDRE SANS RIEN» _ 075

_ __. __; n - J _ " , vnM _ l n e C)'\I..."HA.I'lI,j t: I-'HUli HAM 138
SAUVIN, REBECCA _ OU LES SOLEILS SE LEVENT 100
SAVARY, DENIS _ FACTEUR D'ORGUE 046 -
SCACCO, DEBRA _ CIRCLING 037 -
SCHÄR, HUGO _ BIRKENWALZER 031
SCHEROBEL, KLAUS _ SCHERÜBEL (A SITCOM) 114
SCHILLINGER, CLAUDIA SIRTAKI 120
SCHLAWIN, MARLEN/PASSERA, MARKUS _ LETZTE REISE _ 082
SCHREIBER, LOTTE _ OUADRO 109
SENGMOLLER, GEBHARD _ SUDE MOVIE, DIAFILMPROJEKTOR 122
SHEPARD, MARK _ INDUSTRIAN PILZ 069
SMITH. JOHN _FROZEN WAR 053 -
STAEGER, JÖRN _STADTGEDICHTE 128
STÄUBLE, ANDREAS JETZT 076
STOLLE, BART IBIANCA, OVIL =LFMS0103 (LOVE IS THE WAY I WALK IN GRATITUDE)
STOUT, DAVID _ SIGNALFIRE 119 _ 084

STUBLIC, ALEXANDER/KÖNER, THOMAS/MADER, HOLGER/WIERMANN HEIKE BUT OVER
THE EDGES _ 035 • -

STOCHELI, BASIL _ACKERMANN 022
SUEOKA, ICHIRO _STUDIES Fü R SERENE VELOCITY 134

TEPPE, EVA _ OHNE rrra, ~ASDENKBAR IST, IST AUCH MÖGLICH) 099
TERRASWARM (ARANDA, BENJAMIN/LASCH, CHRIS) _ AFTEA END. TRAFF1C PRIMER 1 023
THE BLUESOUP GROUP (LESEDEV, DANIEL/DOBROV, ALEXILOBANOV, ALEXANDER) -GAS 055
_ GUTEN MORGEN _ 0 58 _ VESTIBULE 156 - -
TRINH-BOUVIER, THU _ TOUPIES _ 151
TYLER . ROB _ BLENDER: ROTATION TEST 1- 3 _ 03 3

URTICA ART AND MEDIA RESEARCH r.RnllD I\ln_.\lnn.....



WALKER, BRENDAN/BOUCHER. ANDY/GAVER, BILL/PENNINGTON. SARAH _ ELECTRONIC

FURNITURE FOR THE CURIOUS HOME _ 044
WEI. LIU _ IS FIGHTING OUR MACHINE? _ 073
WIEDWALD, JULIAILENZ. MARCEL _ 6. JUNI _ 020
WIERMANN, HEIKE/KÖNER, THOMAS/MADER, HOLGER/STUBLIC, ALEXANDER _BUT OVER

THE EDGES 035 AL CHAIRS 041
WINTERHAGEN. MARC TOB lAS _DIE REISE NACH JERUSALEM - THE MUSIC -

WOLF, MATT _ GOLDEN GUMS _ 0 57

ZUMBRUNNEN, CLAUDE/DROUX, VINCENT/MERKT, CHRISTOPH _PINBALLS _ 101

ZWEIG, ELLEN _(THE CHINESE ROOM) JOHN SEARLE _ 0 17

- -- . -
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VIPER BASEL 2003
INTERNATIONALES FESTIVAL FÜR FILM VIDEO UND NEUE MEDIEN

TRÄGER/ORGANISATION VIPERVerein
VIPER DIREKTION _ Rebecca Picht Annika Blunck
VIPER VORSTAND _LuIgI Kurmann, Galerist. Mal 36. ZüriCh(präsIdenI) -flolr Auf der Maur. Dr. lur..
Panner VlSCIl(!(Rech\SallWälle. ZOrich urldBasel _ Margil Escnenbactt.SludianteilBM Alnl/Video. Hod1sC!,ule
tar Glllllallung und Kunst. Zilr len _Usa Fuchs, Kullurmanagetin . SKM- StU<lltlnZenlrum Kvllumlaoagemenl,
Basel _ SteUa Händler, Film·lVIdeoproduzentin. trelMndler ß1mp!oductlongmbh, Basel _ Bemadetle Koch.
dip\. WlnschattsprOterln. ATAGErnsl & Young. ZUg _ Sandro Messner. stv. Leiter Ressort KUlM. Baser Sladl
-.franziska Reck. Rlmp<oduzentin, RECK RlmprodukllOl1. ZOrich

VIPER BASEL 2003
BUREAU _ Salome Hartmann Patrlcia Stotz
COMPETITION _ Kerslin Slol1 _ Patricia Slo tz
YOUNG DIGITAL FREESTYLE _Doris Traubenzucker _Nicolas Probst
REDAKTION UND LEKTORAT _Mirja Rosenau
TEXTE KATALOG _ Belti na Back (BB) _Anette Hüsch (AH) _ Iris Kadel (lK) _Katharina Kerpan (KK)
_Mlrja Rosenau (MR) _ Paul Zoller (PZ)
EXHIBITION _Hans Peler Giuliani _Judith Lichln eckert
SET DESIGN Jetra Trelzger
FÜHRUNGEN _Bettina Back Verena Gassmann
PRESSE UND ÖFFENTLICHKEITSARBEIT _ Thomas Katlet
WWW.VIPER.CH _ R O.S.A _SIefan Pal1grilZ _ Pavl ZoUer
OBERSETZUNGEN DIE J aulJne Cumbers _ Michael Robinson
OBERSETZUNGEN DIF _~rard Jeannol rle-Claude Michel
GESTALTUNG/SATZ -.J\lexa Früh -MMCM Gasper Mangold
DRUCK _ Druckeral Oderrna1tAG. Oalll!l1Wl1

COPYRIGHT _ VIPER Basel Internationales Festival für Film Video und neue Medien Basel

.... _..._n_ , ~..__'. '''11' ,W rl IIlßln , uRlBnS!. Mal ;.itj, LUnCh\PrllSldel1l) -flol! Auf der Maur, Dr; 10r..
Panner VIschef Rechtsanwlille. ZOrich und Basel _ rvtargil Eschonbach. Studionle1'tarln AImNodeo. HochsChole
tar G!lll1altung und Kunst. Zilrlch _ UsaFuchs, Kullurmanagetin, SKM - SlU<lklnzonlrum Kullumlanagement,
Basel _ SteUa Handler. Film·/VIdeoproduzenUn. IrelMndler nhllp!oductlon gmbh. Basel Jemadalte Koch.
dipl. Wlrtschat lsprOferln, ATAG E.rnsl & Young. ZUg _ Sandro Messner. SIV. Lalter Ressort Kultur, Basel S19dt
-.franziska Reck, Rlmproctuzemin. RECK AlmprodukUOI1. ZOriCh

VIPER BASEL 2003
BUREAU _Salome Hartmann _Patricia Stotz
COMPETITION _Kerstin Stoll Patricla Stotz
YOUNG DIGITAL FREESTYLE _Doris Traubenzucker _Nicolas Probst
REDAKTION UND LEKTORAT _Mirja Rosenau
TEXTE KATALOG _ Bett ina Back (BB) _Anatte Hüsch (AH) _ Iris Kadel (lK) _ Katharina Kerpan (KK)
_Mirja Rosenau (MR) _ Pau! Zoller (PZ)
EXHIBITION _Hans Pater Giuliani _Judith Lichtneck ert
SET DESIGN _ Petra Trelzger
FÜHRUNGEN _Beltina Back Verena Gassmann
PRESSE UNO ÖFFENTLICHkEITSARBEIT _ Thomas KatIer
WWW.VIPER.CH _ R O.S.A _ Slafan Pal1grilZ _ Paul Zoller
OBERSETZUNGEN D/E _PaulJne Cumbers Ichael Robinson
OBERSETZUNGEN DIF _G6tard Jeannol _ Marle-Claude Michel
GESTALTUNG/SATZ -.J\lexa Früh -MMCM Casper Mangold
DRUCK _ Druckerei Odermat t AG. Dallenwll

COPYRIGHT _ ViPER Basel Internationales Festival für Film Video und neue Medien Basel



Soalenbera 2

Spalenberg 2
CH-4051 Basel
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Check out our newest release: regioartline.org - trinational online art rnaqazine

Featuring now:

loogie.net, the personalized real time newsbroadeast by Marc Lee
staging dynamic interferences - workshop performance : Monday, Nov 24, 7pm

[PLU[i.ln] art and new media

81. Alban-Rheinweg 64, 4052 Basel
Wed-8at 2-6pm, Thur 2-6pm and 8- 10+pm
during VIPER: daily 10am-8pm, 8unday : bar till midnight
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ISTADTKINO I
BASEL 1

WWW.STADTKINOBASEl.CH

REPRISEN RETROSPEKTIVEN
FESTIVALENTDECKUNGEN

[PLU[i .ln] art and new media

81. Alban-Rheinweg 64, 4052 Basel
Wed-8at 2-6pm, Thur 2-6pm and 8-10+pm
during VIPER: daily 10am-8pm, 8unday: bar till midnight

Featuring now:

loogie .net, the personalized real time newsbroadeast by Mare Lee
staging dynamic interferences - workshop performance : Monday, Nov 24, 7pm

Check out our newest release: regioartline.org - trinational online art maqazine



BAHNHOF FÜR NEUE MUSIK
SCHWARZWALDALLEE200 (BAD. BAHNHOF) + 4058 BASEL

T 061 6830143 (SPIELPLANINFO) + T 0616831313 (VORVERKAUF)
WWW.GAREDUNORD.CH

PRDGRAMMSCHIENEN BUFFET I UND 11
GLEIS1 ® KONZERT, RECITAL

GLEIS 2 dJ SZENISCHES KONZERT, MUSIKTHEATER, HÖRSPIEL
GLEIS 3 ~ NACHTSTROM, KLANGINSTALLATION, JOUR FIXE IGNM, TANGO

GLEIS 9 3/4 ~ MUSIKTHEATER, WORKSHOPS FÜR KINDER

VDRVERKAUF
AU CONCERT AG elo BUCHHANDLUNG BIDER&TANNER,

T 061 2716591, AESCHENVORSTADT 2, BASEL
MO, DI, FR9-18.30 UHR, DO 9-20 UHR, SA 9-17 UHR

ONLlNE-RESERVATION: WWW.GAREDUNORD.CH

BAR DU NDRD
ÖFFNUNGSZEITEN: MI+DO 18-24 UHR, FR+SA 18-2 UHR, SO 11-17 UHR,

MO+DI NUR GEÖFFNET BEI VERANSTALTUNGEN GARE DU NORD
T 061 6837170

PRDGRAMMSCHIENEN BUFFET I UND 11
GLEIS1 ® KONZERT, RECITAL

GLEIS 2 dJ SZENISCHES KONZERT, MUSIKTHEATER, HÖRSPIEL
GLEIS 3 ~ NACHTSTROM, KLANGINSTALLATION, JOUR FIXE IGNM, TANGO

GLEIS 9 3/4 ~ MUSIKTHEATER, WORKSHOPS FÜR KINDER

VDRVERKAUF
AU CONCERT AG elo BUCHHANDLUNG BIDER&TANNER,

T 061 2716591, AESCHENVORSTADT 2, BASEL
MO, DI, FR9-18.30 UHR, DO 9-20 UHR, SA 9-17 UHR

ONLlNE-RESERVATION: WWW.GAREDUNORD.CH

BAR DU NDRD
ÖFFNUNGSZEITEN: MI+DO 18-24 UHR, FR+SA 18-2 UHR, SO 11-17 UHR,
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DRUCKEREII)()ODERMATT AG

Dorfplatz 2, CH-6383 Dallenwil

Teiefon0416297900, Teiefax0416297901

www.dod.ch.tntoesdod.ch
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